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PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS PARA LA CONTRATACIÓN DEL SUMINISTRO E 

INSTALACIÓN DE ELECTRICIDAD, ILUMINACIÓN Y PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS DE  LA 

BIBLIOTECA PÚBLICA DEL ESTADO EN CÓRDOBA, A ADJUDICAR POR PROCEDIMIENTO 

SIMPLIFICADO 

 

REF.: TSA0067512 

 

1. OBJETO DEL PLIEGO 

 

El objeto del presente Pliego de Prescripciones Técnicas es definir las condiciones técnicas que habrán de 

cumplir quienes participen en el procedimiento de licitación para la contratación del Suministro e Instalación 

de Electricidad, Iluminación y Protección Contra incendios de la Biblioteca Pública del Estado en Córdoba, 

situada en la Avenida de América esquina Avenida de Mozárabes de Córdoba. 

Dichas condiciones serán de aplicación a la totalidad del suministro y serán supervisadas y evaluadas por 

personal técnico de la Empresa de Transformación Agraria, SA Servicios Agrarios, S.A., S.M.E., M.P, (en lo 

sucesivo TRAGSA). 

 

2. DESCRIPCIÓN DEL OBJETO DEL CONTRATO 

 

2.1 OBJETO DEL CONTRATO 

 

El contrato consistirá en el Suministro e Instalación de Electricidad, Iluminación y Protección Contra 

incendios de la Biblioteca Pública del Estado. 

 

2.2 NORMATIVA DE APLICACIÓN 

 

Los materiales deberán cumplir lo dispuesto en las siguientes normas: 

 

- Decreto 2414/1961, de 30 de noviembre por el que se aprueba el Reglamento de 

Actividades Molestas, Nocivas, Insalubres y Peligrosas. 

- Real  Decreto  1075/1986,  de  2  de  mayo,  del  Ministerio de Industria y Energía,  por  el  

que  se  establecen  Normas  sobre  las condiciones de los suministros de energía eléctrica 

y la calidad de este servicio. 

- Ley 54/1997, de 27 de noviembre, del Sector Eléctrico. 

- Ley 21/1992, de 16 de julio, de Industria. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- Real Decreto 2200/1995, de 28 de diciembre el que se aprueba el Reglamento de la 

Infraestructura para la Calidad y Seguridad Industrial. 

- Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre, por el que se establecen disposiciones mínimas 

de seguridad y salud en las obras de construcción. 

- Real Decreto 1955/2000, de 1 de diciembre, por el que se regulan las actividades de 
transporte, distribución, comercialización, suministro y procedimientos de autorización de 
instalaciones de energía eléctrica (BOE de 27/12/00. 

- Real Decreto 842/2002, de 2 de agosto de 2002 por el que se aprueba el Reglamento 

Electrotécnico para Baja Tensión, Instrucciones Técnicas Complementarias. 

- Guía Técnica de aplicación al Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión del Ministerio 

de Industria, Turismo y Comercio. 

- Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, por el que se aprueba el Código Técnico de la 

Edificación. 

- Real Decreto 1454/2005, de 2 de diciembre, por el que se modifican determinadas 

disposiciones relativas al sector eléctrico. 

- Real Decreto 3275/1982 de 12 de noviembre, sobre Condiciones Técnicas y Garantías de 
Seguridad en Centrales Eléctricas, Subestaciones y Centros de Transformación, así como 
las sucesivas actualizaciones que al respecto se realicen del presente Reglamento. 

- Orden de 6 de julio de 1984, por la que se aprueban las Instrucciones Técnicas 
Complementarias del Real Decreto 3275/1982 por el que se aprueba el Reglamento sobre 
Condiciones Técnicas y Garantías de Seguridad en Centrales Eléctricas, Subestaciones y 
Centros de Transformación. 

- ORDEN de 27 de noviembre de 1987 por la que se modifican las Instrucciones Técnicas 
Complementarias MIE-RAT 13 y MIE-RAT 14 del Reglamento sobre Condiciones y 
Garantías de Seguridad en Centrales Eléctricas, Subestaciones y Centros de 
Transformación. 

- Orden de 23 de junio de 1988 por la que se actualizan diversas Instrucciones Técnicas 

Complementarias MIE-RAT del Reglamento sobre Condiciones y Garantías de Seguridad en 

Centrales Eléctricas, Subestaciones y Centros de Transformación. 

- Orden de 16 de julio de 1991 por la que se modifica el punto 3.6 de la Instrucción Técnica 
Complementaria MIE-RAT 06 del Reglamento sobre Condiciones y Garantías de Seguridad 
en Centrales Eléctricas, Subestaciones y Centros de Transformación, aprobada por Orden 6 
de julio de 1984: aparatos de maniobra de circuitos. 

- Orden de 16 de mayo de 1994, por la que se adapta al progreso técnico la Instrucción 
Técnica Complementaria MIE-RAT 02 del Reglamento sobre Condiciones Técnicas y 
Garantías de Seguridad en Centrales Eléctricas, Subestaciones y Centros de 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Transformación, aprobada por Orden 6 de julio de 1984: normas de obligado 
cumplimiento y hojas interpretativas. 

- Ordenanzas Municipales y otras Normas Municipales de señalización de obras y 

protecciones. 

 

Y cuantas normas de la Compañía Suministradora y otras normas y leyes de obligado cumplimiento 

relacionadas con este Pliego de Condiciones Técnicas le sean aplicables. 

 

En general, todos los equipos y materiales cumplirán, en cuanto a su fabricación y ensayos con la última 

edición de UNE (Una Norma Española) publicada. En el caso en que se requiriera algún material o equipo 

eléctrico especial no contemplado en normas UNE, se aplicará la norma CEI que le corresponda y, en el equipo 

importado, la del país de origen del mismo. 

Todo el material de electricidad, iluminación y contraincendios suministrado deberá disponer del pertinente 

marcado CE, que será evidenciado mediante la marca con el logotipo “CE” en el propio material y/o mediante 

la Declaración de Conformidad CE, emitida por el fabricante. 

Las características fundamentales, cuyo reconocimiento y observancia ha de asegurar que los materiales y 

equipos que se utilicen de manera segura y acorde con su destino, figurarán en el equipo o, cuando esto no sea 

posible, en el documento que lo acompañe. 

Los equipos de electricidad, iluminación y contraincendios y sus componentes se fabricarán de modo que 

permitan un montaje y una conexión seguros y adecuados. 

Salvo que se trate de prescripciones cuyo cumplimiento esté obligado por la vigente legislación, en caso de 

discrepancia entre el contenido de los documentos anteriormente mencionados se aplicará el criterio 

correspondiente al que tenga una fecha de aplicación posterior. Con idéntica salvedad, será de aplicación 

preferente, respecto de los anteriores documentos lo expresado en este Pliego de Condiciones Técnicas 

Particulares. 

 

2.3 ALCANCE DEL PLIEGO 

 

Los materiales solicitados constituyen algunos elementos necesarios para la realización de la instalación de 

electricidad, iluminación y contraincendios, debiendo cumplir en todo momento las normativas actuales, así 

como las condiciones que contempla el CTE en sus distintos apartados. 

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

El pliego incluye el suministro e instalación de los siguientes materiales y unidades de obra: 

 

Lote 1: SUMINISTRO E/O INSTALACION DE ELECTRICIDAD E ILUMINACIÓN 

 

Nº Uds. Ud. Descripción 

  SUMINISTRO E/O INSTALACION DE ELECTRICIDAD 

1 UD Instalación de grupo electrógeno estático FG-WILSON modelo F-125, o de 

equivalentes características técnicas,  de 120 KVA en continua y 132KVA en 

emergencia, 96KW trifásico 230/400V 50Hz, accionado por motor diésel 

refrigerado por aire, en bancada común con generador, con cuadro eléctrico, 

repartidores de carga sincronizadores, sistema de arranque automático, 

conmutación automática red/grupo en caso de fallo de tensión, depósito nodriza 

para 3 h de funcionamiento, incluso canalización gasóleo, insonorizado, para el 

montaje a la intemperie , pequeño material auxiliar, montaje y conexionado. 

1 UD Suministro e instalación de chimenea de salida de gases para grupo electrógeno 

realizada con tubo de doble pared, incluso accesorios y piezas de anclaje. 

Totalmente instalada y comprobación de funcionamiento. 

 

LONGITUD ESTIMADA 38 METROS. Incluido el transporte, descarga y la 

puesta en obra. 

1 UD Suministro e instalación de red de toma de tierra para neutro de Grupo 

Electrógeno, realizado con cable desnudo de Cu de 35 mm2 de sección, enterrado 

unido mediante soldaduras CADWELD a 3 picas de toma de tierra en arqueta, 

puente de comprobación, apertura de zanja, relleno y compactación de la misma, 

totalmente instalada y parte proporcional de pequeño material. Incluido el 

transporte, descarga y la puesta en obra. 

1 UD Instalación de Sistema de alimentación ininterrumpida de 25 kVA, i.p.p. de 

medios auxiliares. 

Totalmente instalado, probado y en funcionamiento. 

Tecnología del equipo: “ON LINE DOBLE CONVERSION” O “VFI”. 

Elementos que componen el Sistema: 

 Rectificador cargador de tecnología IGBTs 

 Protección de batería 

 Ondulador trifásico 

Circuito de bypass que incluye: 

 Un bypass automático sin corte 

 Bypass manual de mantenimiento 

CARACTERISTICAS GENERALES. 

 Factor de potencia a la Salida= 0,9 

 Potencia: 40 kVA 

 Rendimiento del equipo hasta 96% en modo normal 

 Configuración: unitario(s) con bypass Configuración: unitario(s) con bypass 

 Cantidad y potencia unitaria de los módulos: 1 módulo de 40 kVA 

 Tensión de entrada: 400 V trifásico + neutro 

 Entradas redes rectificador y bypass: entrada red común para el rectificador y el 

bypass 

 Conexión a tierra en la entrada/salida: TNS / TNS 

 Tensión de salida: 400 V trifásico + neutro 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nº Uds. Ud. Descripción 

 Frecuencia: 50 Hz / 50 Hz 

 Autonomía: 10 minutos 

 Tipo de batería: Plomo estanco (Valve Regulated Lead Acid) 

 Montaje de la batería: en el mismo armario del SAI 

 Vida media de la Batería: 3-5 años (garantía en un entorno a 20°C) según 

clasificación EUROBAT 

 

Todo ello completo e instalado según planos y pliego de condiciones, probado y 

funcionando. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

1 UD Instalación de batería autorregulada, formada por conjunto de baterías modulares 

de las siguientes características:  

- POTENCIA: 150 kVAr (30 + 2x60). 

- TENSION: 400 V y 50 Hz. 

Totalmente instalada, incluso elementos de protección y señalización, cableado 

interior de paneles y cableado de enlace entre batería y paneles y entre paneles y 

cuadro general, pequeño material auxiliar, transporte, montaje y conexionado. 

Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

1 UD Instalación de cuadro general de baja tensión para suministro de energía eléctrica, 

de construcción funcional, extensible tanto en anchura como en profundidad, 

marca ABB, SIEMENS, TERASAKI, o de equivalentes características técnicas, 

construido en paneles de chapa plegada y perfiles laminados, constituido por  

unidades modulares del tipo armario, (incluso 25% reserva para futuras 

ampliaciones), con puertas de paneles transparentes provistas de llaves, 

comprendiendo los elementos señalados en el esquema, totalmente instalado 

incluso pequeño material auxiliar, cableado, transporte, montaje y conexionado. 

Certificado de la instalación. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

1 UD Instalación de cuadro secundario para INSTALACIONES, CUARTOS 

TÉCNICOS Y ESCALERAS, (codificación en planos: CS1), formado por armario 

estanco metálico de superficie, marca ABB, SIEMENS, TERASAKI, o de 

equivalentes características técnicas, conteniendo todos los elementos señalados 

en el esquema, incluso protección contra sobretensiones del tipo 2 - DENHguard 

TT 230 400 o DENHguard M TT 2P, (incluso 25 % reserva de espacio vacío para 

futuras ampliaciones), incluso parte proporcional de pequeño material, aparellaje, 

cableado, transporte, montaje y conexionado. Incluso Certificado del aparellaje 

por el fabricante. 

 Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

1 UD Instalación de cuadro secundario para PLANTA SEMISÓTANO, 

LAVANDERÍA, (codificación en planos: CS2), formado por armario estanco 

metálico de superficie, marca ABB, SIEMENS, TERASAKI, o de equivalentes 

características técnicas, conteniendo todos los elementos señalados en el esquema, 

incluso protección contra sobretensiones del tipo 2 - DENHguard TT 230 400 o 

DENHguard M TT 2P, (incluso 25 % reserva de espacio vacío para futuras 

ampliaciones), incluso parte proporcional de pequeño material, aparellaje, 

cableado, transporte, montaje y conexionado. Incluso Certificado del aparellaje 

por el fabricante. 

 Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

1 UD Instalación de cuadro secundario para SALA DE ESTUDIO Y SALA 

POLIVALENTE, (codificación en planos: CS3), formado por cofre empotrable, 

con fondo construido en chapa electrozincada, chasis desmontable, con marco 

delantero metálico y puerta transparente, terminado en material plástico aislante y 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nº Uds. Ud. Descripción 

auto extinguible, marca ABB, SIEMENS, TERASAKI,o de equivalentes 

características técnicas, conteniendo todos los elementos señalados en el esquema, 

incluso protección contra sobretensiones del tipo 2 - DENHguard TT 230 400 o 

DENHguard M TT 2P (incluso 25% reserva de espacio vacío para futuras 

ampliaciones), incluso parte proporcional de pequeño material, aparellaje, 

cableado, transporte, montaje y conexionado. Incluso Certificado del aparellaje 

por el fabricante. 

 Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

1 UD Instalación de cuadro secundario para INFORMACIÓN GENERAL Y ÁREA 

REVISTAS, (codificación en planos: CS4), formado por armario estanco metálico 

de superficie, marca ABB, SIEMENS, TERASAKI, o de equivalentes 

características técnicas, conteniendo todos los elementos señalados en el esquema, 

incluso protección contra sobretensiones del tipo 2 - DENHguard TT 230 400 o 

DENHguard M TT 2P, (incluso 25 % reserva de espacio vacío para futuras 

ampliaciones), incluso parte proporcional de pequeño material, aparellaje, 

cableado, transporte, montaje y conexionado. Incluso Certificado del aparellaje 

por el fabricante. 

 Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

1 UD Instalación de cuadro secundario para ÁMBITOS TEMÁTICOS Y CONSULTA 

AUDIOVISUAL, (codificación en planos: CS5), formado por cofre empotrable, 

con fondo construido en chapa electrozincada, chasis desmontable, con marco 

delantero metálico y puerta transparente, terminado en material plástico aislante y 

auto extinguible, marca ABB, SIEMENS, TERASAKI, o de equivalentes 

características técnicas, conteniendo todos los elementos señalados en el esquema, 

incluso protección contra sobretensiones del tipo 2 - DENHguard TT 230 400 o 

DENHguard M TT 2P (incluso 25% reserva de espacio vacío para futuras 

ampliaciones), incluso parte proporcional de pequeño material, aparellaje, 

cableado, transporte, montaje y conexionado. Incluso Certificado del aparellaje 

por el fabricante. 

 

 Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

1 UD Instalación de cuadro secundario para ÁREA FONDO GENERAL Y 

PRÉSTAMO, (codificación en planos: CS6), formado por cofre empotrable, con 

fondo construido en chapa electrozincada, chasis desmontable, con marco 

delantero metálico y puerta transparente, terminado en material plástico aislante y 

auto extinguible, marca ABB, SIEMENS, TERASAKI, o de equivalentes 

características técnicas, conteniendo todos los elementos señalados en el esquema, 

incluso protección contra sobretensiones del tipo 2 - DENHguard TT 230 400 o 

DENHguard M TT 2P (incluso 25% reserva de espacio vacío para futuras 

ampliaciones), incluso parte proporcional de pequeño material, aparellaje, 

cableado, transporte, montaje y conexionado. Incluso Certificado del aparellaje 

por el fabricante. 

 

 Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

1 UD Instalación de cuadro secundario para ZONA DE TRABAJO INTERNO, 

(codificación en planos: CS7), formado por cofre empotrable, con fondo 

construido en chapa electrozincada, chasis desmontable, con marco delantero 

metálico y puerta transparente, terminado en material plástico aislante y auto 

extinguible, marca ABB, SIEMENS, TERASAKI, o de equivalentes 

características técnicas, conteniendo todos los elementos señalados en el esquema, 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nº Uds. Ud. Descripción 

incluso protección contra sobretensiones del tipo 2 - DENHguard TT 230 400 o 

DENHguard M TT 2P (incluso 25% reserva de espacio vacío para futuras 

ampliaciones), incluso parte proporcional de pequeño material, aparellaje, 

cableado, transporte, montaje y conexionado. Incluso Certificado del aparellaje 

por el fabricante. 

 

 Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

1 UD Instalación de cuadro secundario para ÁREA DE INFORMACIÓN Y 

CONSULTA, (codificación en planos: CS8), formado por cofre empotrable, con 

fondo construido en chapa electrozincada, chasis desmontable, con marco 

delantero metálico y puerta transparente, terminado en material plástico aislante y 

auto extinguible, marca ABB, SIEMENS, TERASAKI, o de equivalentes 

características técnicas, conteniendo todos los elementos señalados en el esquema, 

incluso protección contra sobretensiones del tipo 2 - DENHguard TT 230 400 o 

DENHguard M TT 2P (incluso 25% reserva de espacio vacío para futuras 

ampliaciones), incluso parte proporcional de pequeño material, aparellaje, 

cableado, transporte, montaje y conexionado. Incluso Certificado del aparellaje 

por el fabricante. 

 

 Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

1 UD Instalación de cuadro secundario para MÁQUINAS CLIMATIZACIÓN, 

(codificación en planos: CSM), formado por armario estanco metálico de 

superficie, marca ABB, SIEMENS, TERASAKI, o de equivalentes características 

técnicas, conteniendo todos los elementos señalados en el esquema, incluso 

protección contra sobretensiones del tipo 2 - DENHguard TT 230 400, (incluso 

25% reserva de espacio vacío para futuras ampliaciones), incluso parte 

proporcional de pequeño material, aparellaje, cableado, transporte, montaje y 

conexionado. Incluso Certificado del aparellaje por el fabricante. Incluido el 

transporte, descarga y la puesta en obra. 

1 UD Instalación de cuadro secundario para MÁQUINAS CLIMATIZACIÓN, 

(codificación en planos: CSM), formado por armario estanco metálico de 

superficie, marca ABB, SIEMENS, TERASAKI, o de equivalentes características 

técnicas, conteniendo todos los elementos señalados en el esquema, incluso 

protección contra sobretensiones del tipo 2 - DENHguard TT 230 400, (incluso 

25% reserva de espacio vacío para futuras ampliaciones), incluso parte 

proporcional de pequeño material, aparellaje, cableado, transporte, montaje y 

conexionado. Incluso Certificado del aparellaje por el fabricante. Incluido el 

transporte, descarga y la puesta en obra. 

3 UD Instalación de cuadro Secundario para Ascensor, formado por cofre con fondo 

construido en chapa electrozincada, chasis desmontable, con marco delantero 

metálico y puerta transparente con cerradura, terminado en material plástico 

aislante y auto extinguible, marca ABB, SIEMENS, TERASAKI, o de 

equivalentes características técnicas, comprendiendo las  protecciones señaladas 

en el esquema unifilar, incluso protección contra sobretensiones del tipo 2 - 

DENHguard TT 230 400, incluso 25 % reserva de espacio vacío para futuras 

ampliaciones. 

Incluir: 

- identificación de cuadros y protecciones mediante placas de baquelita grabadas 

indeleblemente; 

- esquema unifilar plastificado y dispuesto en carpeta en el propio cuadro. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nº Uds. Ud. Descripción 

Totalmente instalado, incluso soportería, parte proporcional de pequeño material, 

aparellaje, cableado, transporte, montaje y conexionado. Certificado del aparellaje 

por el fabricante. 

 

 Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

1 UD Instalación de cuadro secundario para  alumbrado y tomas de corriente CUADRO 

DE SAI, formado por cofre empotrable, con fondo construido en chapa 

electrozincada, chasis desmontable,  con marco delantero metálico y puerta 

transparente con cerradura, terminado en material plástico aislante y auto 

extinguible, marca MERLIN GERIN serie PRISMA, ABB, SIEMENS, o de 

equivalentes características técnicas, conteniendo todos los elementos señalados 

en el esquema, (incluso 25 % reserva de espacio vacío para futuras ampliaciones). 

Incluir identificación de cuadros y protecciones mediante placas de baquelita 

grabadas indeleblemente. Incluir esquemas unifilares plastificados y dispuesto en 

carpeta en el propio cuadro. Todo el cableado interior será cero halógenos. El 

montaje será realizado en taller. Totalmente instalado, incluso soportería, parte 

proporcional de pequeño material, aparellaje, cableado, transporte, montaje y 

conexionado. 

 

 Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

6 ML Suministro y montaje línea eléctrica 3x(4x240)+Nx(4x240) mm² en cobre 

aislamiento tipo RZ1-K  0,6/1 kV, en bandeja perforada o tubo, no incluida en la 

partida, conforme con la norma UNE 211002,  Aislamiento de Polietileno 

reticulado (XLPE) y  Cubierta de Poliolefina con una temperatura máxima de 

servicio de 90 ºC.  No propagador del incendio UNE-EN 60332-3-24 No 

propagador de la llama UNE-EN 60332-1-2, Libre de halógenos UNE-EN 50267-

2-1, Baja emisión de humos opacos UNE-EN 61034-2, Baja corrosividad UNE-

EN 50267-2-2.De acuerdo a reglamento CPR. Todo ello completo e instalado 

según se especifica en planos y pliego de condiciones, conforme a la normativa 

vigente. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

41 ML Suministro y montaje línea eléctrica (4x240)+Tx(1x240) mm² en cobre 

aislamiento tipo RZ1-K  0,6/1 kV, en bandeja perforada o tubo, no incluida en la 

partida, conforme con la norma UNE 211002,  Aislamiento de Polietileno 

reticulado (XLPE) y  Cubierta de Poliolefina con una temperatura máxima de 

servicio de 90 ºC.  No propagador del incendio UNE-EN 60332-3-24 No 

propagador de la llama UNE-EN 60332-1-2, Libre de halógenos UNE-EN 50267-

2-1, Baja emisión de humos opacos UNE-EN 61034-2, Baja corrosividad UNE-

EN 50267-2-2.De acuerdo a reglamento CPR. Todo ello completo e instalado 

según se especifica en planos y pliego de condiciones, conforme a la normativa 

vigente. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

8 ML Suministro y montaje línea eléctrica (3x150)+Tx(1x95) mm² en cobre aislamiento 

tipo RZ1-K  0,6/1 kV, en bandeja perforada o tubo, no incluida en la partida, 

conforme con la norma UNE 211002,  Aislamiento de Polietileno reticulado 

(XLPE) y  Cubierta de Poliolefina con una temperatura máxima de servicio de 90 

ºC.  No propagador del incendio UNE-EN 60332-3-24 No propagador de la llama 

UNE-EN 60332-1-2, Libre de halógenos UNE-EN 50267-2-1, Baja emisión de 

humos opacos UNE-EN 61034-2, Baja corrosividad UNE-EN 50267-2-2.De 

acuerdo a reglamento CPR. Todo ello completo e instalado según se especifica en 

planos y pliego de condiciones, conforme a la normativa vigente Incluido el 

transporte, descarga y la puesta en obra. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nº Uds. Ud. Descripción 

10 ML Suministro y montaje línea eléctrica (4x70)+Tx(1x50) mm² en cobre aislamiento 

tipo SZ1-K  0,6/1 kV RESISTENTE AL FUEGO, en bandeja perforada o tubo, no 

incluida en la partida, conforme con la norma UNE 211002,  Aislamiento de 

Polietileno reticulado (XLPE) y  Cubierta de Poliolefina con una temperatura 

máxima de servicio de 90 ºC.  No propagador del incendio UNE-EN 60332-3-24 

No propagador de la llama UNE-EN 60332-1-2, Libre de halógenos UNE-EN 

50267-2-1, Baja emisión de humos opacos UNE-EN 61034-2, Baja corrosividad 

UNE-EN 50267-2-2.De acuerdo a reglamento CPR. Todo ello completo e 

instalado según se especifica en planos y pliego de condiciones, conforme a la 

normativa vigente. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

50 ML Suministro y montaje línea eléctrica 4x35+Tx(1x16) mm² en cobre aislamiento 

tipo RZ1-K  0,6/1 kV, en bandeja perforada o tubo, no incluida en la partida, 

conforme con la norma UNE 211002,  Aislamiento de Polietileno reticulado 

(XLPE) y  Cubierta de Poliolefina con una temperatura máxima de servicio de 90 

ºC.  No propagador del incendio UNE-EN 60332-3-24 No propagador de la llama 

UNE-EN 60332-1-2, Libre de halógenos UNE-EN 50267-2-1, Baja emisión de 

humos opacos UNE-EN 61034-2, Baja corrosividad UNE-EN 50267-2-2.De 

acuerdo a reglamento CPR. Todo ello completo e instalado según se especifica en 

planos y pliego de condiciones, conforme a la normativa vigente. Incluido el 

transporte, descarga y la puesta en obra. 

260 ML Suministro y montaje línea eléctrica 425)+Tx(1x16) mm² en cobre aislamiento 

tipo RZ1-K  0,6/1 kV, en bandeja perforada o tubo, no incluida en la partida, 

conforme con la norma UNE 211002,  Aislamiento de Polietileno reticulado 

(XLPE) y  Cubierta de Poliolefina con una temperatura máxima de servicio de 90 

ºC.  No propagador del incendio UNE-EN 60332-3-24 No propagador de la llama 

UNE-EN 60332-1-2, Libre de halógenos UNE-EN 50267-2-1, Baja emisión de 

humos opacos UNE-EN 61034-2, Baja corrosividad UNE-EN 50267-2-2.De 

acuerdo a reglamento CPR. Todo ello completo e instalado según se especifica en 

planos y pliego de condiciones, conforme a la normativa vigente. Incluido el 

transporte, descarga y la puesta en obra. 

140 ML Suministro y montaje línea eléctrica 5x16 mm² en cobre aislamiento tipo RZ1-K  

0,6/1 kV, en bandeja perforada o tubo, no incluida en la partida, conforme con la 

norma UNE 211002,  Aislamiento de Polietileno reticulado (XLPE) y  Cubierta de 

Poliolefina con una temperatura máxima de servicio de 90 ºC.  No propagador del 

incendio UNE-EN 60332-3-24 No propagador de la llama UNE-EN 60332-1-2, 

Libre de halógenos UNE-EN 50267-2-1, Baja emisión de humos opacos UNE-EN 

61034-2, Baja corrosividad UNE-EN 50267-2-2.De acuerdo a reglamento CPR. 

Todo ello completo e instalado según se especifica en planos y pliego de 

condiciones, conforme a la normativa vigente. Incluido el transporte, descarga y la 

puesta en obra. 

90 ML Suministro y montaje línea eléctrica 5x10 mm² en cobre aislamiento tipo RZ1-K  

0,6/1 kV, en bandeja perforada o tubo, no incluida en la partida, conforme con la 

norma UNE 211002,  Aislamiento de Polietileno reticulado (XLPE) y  Cubierta de 

Poliolefina con una temperatura máxima de servicio de 90 ºC.  No propagador del 

incendio UNE-EN 60332-3-24 No propagador de la llama UNE-EN 60332-1-2, 

Libre de halógenos UNE-EN 50267-2-1, Baja emisión de humos opacos UNE-EN 

61034-2, Baja corrosividad UNE-EN 50267-2-2.De acuerdo a reglamento CPR. 

Todo ello completo e instalado según se especifica en planos y pliego de 

condiciones, conforme a la normativa vigente. Incluido el transporte, descarga y la 

puesta en obra. 
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480 ML Suministro y montaje línea eléctrica 5x6 mm² en cobre aislamiento tipo RZ1-K  

0,6/1 kV, en bandeja perforada o tubo, no incluida en la partida, conforme con la 

norma UNE 211002,  Aislamiento de Polietileno reticulado (XLPE) y  Cubierta de 

Poliolefina con una temperatura máxima de servicio de 90 ºC.  No propagador del 

incendio UNE-EN 60332-3-24 No propagador de la llama UNE-EN 60332-1-2, 

Libre de halógenos UNE-EN 50267-2-1, Baja emisión de humos opacos UNE-EN 

61034-2, Baja corrosividad UNE-EN 50267-2-2.De acuerdo a reglamento CPR. 

Todo ello completo e instalado según se especifica en planos y pliego de 

condiciones, conforme a la normativa vigente. Incluido el transporte, descarga y la 

puesta en obra. 

80 ML Suministro y montaje línea eléctrica 5x4 mm² en cobre aislamiento tipo RZ1-K  

0,6/1 kV, en bandeja perforada o tubo, no incluida en la partida, conforme con la 

norma UNE 211002,  Aislamiento de Polietileno reticulado (XLPE) y  Cubierta de 

Poliolefina con una temperatura máxima de servicio de 90 ºC.  No propagador del 

incendio UNE-EN 60332-3-24 No propagador de la llama UNE-EN 60332-1-2, 

Libre de halógenos UNE-EN 50267-2-1, Baja emisión de humos opacos UNE-EN 

61034-2, Baja corrosividad UNE-EN 50267-2-2.De acuerdo a reglamento CPR. 

Todo ello completo e instalado según se especifica en planos y pliego de 

condiciones, conforme a la normativa vigente. Incluido el transporte, descarga y la 

puesta en obra. 

1.500 ML Suministro y montaje línea eléctrica 3x1,5 mm2 en cobre aislamiento tipo H07Z1-

K 750 V, en bandeja perforada o tubo, no incluida en la partida, conforme con la 

norma UNE 211002,  Aislamiento a base de  Poliolefina con una temperatura 

máxima de servicio de 70 ºC.  No propagador del incendio UNE-EN 60332-3-24 

No propagador de la llama UNE-EN 60332-1-2, Libre de halógenos UNE-EN 

50267-2-1, Baja emisión de humos opacos UNE-EN 61034-2, Baja corrosividad 

UNE-EN 50267-2-2. De acuerdo a reglamento CPR. Todo ello completo e 

instalado según se especifica en planos y pliego de condiciones, conforme a la 

normativa vigente. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

800 ML Suministro y montaje línea eléctrica 3x6 mm² en cobre aislamiento tipo RZ1-K  

0,6/1 kV, en bandeja perforada o tubo, no incluida en la partida, conforme con la 

norma UNE 211002,  Aislamiento de Polietileno reticulado (XLPE) y  Cubierta de 

Poliolefina con una temperatura máxima de servicio de 90 ºC.  No propagador del 

incendio UNE-EN 60332-3-24 No propagador de la llama UNE-EN 60332-1-2, 

Libre de halógenos UNE-EN 50267-2-1, Baja emisión de humos opacos UNE-EN 

61034-2, Baja corrosividad UNE-EN 50267-2-2.De acuerdo a reglamento CPR. 

Todo ello completo e instalado según se especifica en planos y pliego de 

condiciones, conforme a la normativa vigente. Incluido el transporte, descarga y la 

puesta en obra. 

7.520 ml Suministro y montaje línea eléctrica 3x4 mm² en cobre aislamiento tipo RZ1-K  

0,6/1 kV, en bandeja perforada o tubo, no incluida en la partida, conforme con la 

norma UNE 211002,  Aislamiento de Polietileno reticulado (XLPE) y  Cubierta de 

Poliolefina con una temperatura máxima de servicio de 90 ºC.  No propagador del 

incendio UNE-EN 60332-3-24 No propagador de la llama UNE-EN 60332-1-2, 

Libre de halógenos UNE-EN 50267-2-1, Baja emisión de humos opacos UNE-EN 

61034-2, Baja corrosividad UNE-EN 50267-2-2.De acuerdo a reglamento CPR. 

Todo ello completo e instalado según se especifica en planos y pliego de 

condiciones, conforme a la normativa vigente. Incluido el transporte, descarga y la 

puesta en obra. 

4.400 ML Suministro y montaje línea eléctrica 3x1.5 mm² en cobre aislamiento tipo RZ1-K  
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0,6/1 kV, en bandeja perforada o tubo, no incluida en la partida, conforme con la 

norma UNE 211002,  Aislamiento de Polietileno reticulado (XLPE) y  Cubierta de 

Poliolefina con una temperatura máxima de servicio de 90 ºC.  No propagador del 

incendio UNE-EN 60332-3-24 No propagador de la llama UNE-EN 60332-1-2, 

Libre de halógenos UNE-EN 50267-2-1, Baja emisión de humos opacos UNE-EN 

61034-2, Baja corrosividad UNE-EN 50267-2-2.De acuerdo a reglamento CPR. 

Todo ello completo e instalado según se especifica en planos y pliego de 

condiciones, conforme a la normativa vigente. Incluido el transporte, descarga y la 

puesta en obra. 

3.010 ML Suministro y montaje línea eléctrica 3x1,5 mm2 en cobre aislamiento tipo H07Z1-

K 750 V, en bandeja perforada o tubo, no incluida en la partida, conforme con la 

norma UNE 211002,  Aislamiento a base de  Poliolefina con una temperatura 

máxima de servicio de 70 ºC.  No propagador del incendio UNE-EN 60332-3-24 

No propagador de la llama UNE-EN 60332-1-2, Libre de halógenos UNE-EN 

50267-2-1, Baja emisión de humos opacos UNE-EN 61034-2, Baja corrosividad 

UNE-EN 50267-2-2. De acuerdo a reglamento CPR. Todo ello completo e 

instalado según se especifica en planos y pliego de condiciones, conforme a la 

normativa vigente. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

6.065 ML Suministro y montaje línea eléctrica 3x2,5 mm2 en cobre aislamiento tipo H07Z1-

K 750 V, en bandeja perforada o tubo, no incluida en la partida, conforme con la 

norma UNE 211002,  Aislamiento a base de  Poliolefina con una temperatura 

máxima de servicio de 70 ºC.  No propagador del incendio UNE-EN 60332-3-24 

No propagador de la llama UNE-EN 60332-1-2, Libre de halógenos UNE-EN 

50267-2-1, Baja emisión de humos opacos UNE-EN 61034-2, Baja corrosividad 

UNE-EN 50267-2-2. De acuerdo a reglamento CPR. Todo ello completo e 

instalado según se especifica en planos y pliego de condiciones, conforme a la 

normativa vigente. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

7.795 ML Suministro y montaje línea eléctrica 3x2,5 mm2 en cobre aislamiento tipo H07Z1-

K 750 V, en bandeja perforada o tubo, no incluida en la partida, conforme con la 

norma UNE 211002,  Aislamiento a base de  Poliolefina con una temperatura 

máxima de servicio de 70 ºC.  No propagador del incendio UNE-EN 60332-3-24 

No propagador de la llama UNE-EN 60332-1-2, Libre de halógenos UNE-EN 

50267-2-1, Baja emisión de humos opacos UNE-EN 61034-2, Baja corrosividad 

UNE-EN 50267-2-2. De acuerdo a reglamento CPR. Todo ello completo e 

instalado según se especifica en planos y pliego de condiciones, conforme a la 

normativa vigente. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

30 ML Suministro y montaje línea eléctrica 3x4 mm²  en cobre aislamiento tipo SZ1-K  

0,6/1 kV (AS+) Resistente al Fuego, en bandeja perforada o tubo, no incluida en la 

partida, conforme con la norma UNE 211002,  Aislamiento de Polietileno 

reticulado (XLPE) y  Cubierta de Poliolefina con una temperatura máxima de 

servicio de 90 ºC.  No propagador del incendio UNE-EN 60332-3-24 No 

propagador de la llama UNE-EN 60332-1-2, Libre de halógenos UNE-EN 50267-

2-1, Baja emisión de humos opacos UNE-EN 61034-2, Baja corrosividad UNE-

EN 50267-2-2.De acuerdo a reglamento CPR. Todo ello completo e instalado 

según se especifica en planos y pliego de condiciones, conforme a la normativa 

vigente. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

40 ML Suministro y montaje línea eléctrica 5x16mm²  en cobre aislamiento tipo SZ1-K  

0,6/1 kV (AS+) Resistente al Fuego, en bandeja perforada o tubo, no incluida en la 

partida, conforme con la norma UNE 211002,  Aislamiento de Polietileno 

reticulado (XLPE) y  Cubierta de Poliolefina con una temperatura máxima de 
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servicio de 90 ºC.  No propagador del incendio UNE-EN 60332-3-24 No 

propagador de la llama UNE-EN 60332-1-2, Libre de halógenos UNE-EN 50267-

2-1, Baja emisión de humos opacos UNE-EN 61034-2, Baja corrosividad UNE-

EN 50267-2-2.De acuerdo a reglamento CPR. Todo ello completo e instalado 

según se especifica en planos y pliego de condiciones, conforme a la normativa 

vigente. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

10 ML Suministro y montaje línea eléctrica 4x120+T70 mm²  en cobre aislamiento tipo 

SZ1-K  0,6/1 kV (AS+) Resistente al Fuego, en bandeja perforada o tubo, no 

incluida en la partida, conforme con la norma UNE 211002,  Aislamiento de 

Polietileno reticulado (XLPE) y  Cubierta de Poliolefina con una temperatura 

máxima de servicio de 90 ºC.  No propagador del incendio UNE-EN 60332-3-24 

No propagador de la llama UNE-EN 60332-1-2, Libre de halógenos UNE-EN 

50267-2-1, Baja emisión de humos opacos UNE-EN 61034-2, Baja corrosividad 

UNE-EN 50267-2-2.De acuerdo a reglamento CPR. Todo ello completo e 

instalado según se especifica en planos y pliego de condiciones, conforme a la 

normativa vigente. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

675 ML Suministro e instalación de tubo para canalización de líneas subterráneas con las 

siguientes características: 

- MATERIAL: PVC Flexible corrugado para enterrar (E). 

- GRADO DE PROTECCION: IP7. 

- EJECUCION: Enterrado. 

- TAMAÑO: M63. 

- MARCA: GEWISS, o de equivalentes características técnicas. 

Totalmente instalado, incluso rotura de pavimento y reposición del mismo, 

excavación, relleno y transporte de tierras sobrantes a vertedero, parte 

proporcional de piezas especiales, soportes, pasamuros, elementos de conexión, 

cajas de derivación, pequeño material auxiliar, transporte, montaje y conexionado. 

Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

1.790 ML Suministro e instalación de tubo para canalización de circuitos con las siguientes 

características: 

- MATERIAL: PVC Rígido roscado (Pg) con guía pasacables, LIBRE DE 

HALÓGENOS. 

- GRADO DE PROTECCION: IP7. 

- EJECUCION: Vista. 

- TAMAÑO: M20. 

- MARCA: GEWISS, o de equivalentes características técnicas. 

Totalmente instalado, incluso parte proporcional de piezas especiales, soportes, 

pasamuros, elementos de conexión, cajas de derivación, pequeño material auxiliar, 

transporte, montaje y conexionado. Incluido el transporte, descarga y la puesta en 

obra. 

6.840 ML Suministro e instalación de tubo para canalización de circuitos con las siguientes 

características: 

- MATERIAL: PVC flexible dos capas (T) con guía pasacables, LIBRE DE 

HALÓGENOS. 

- GRADO DE PROTECCION: IP7. 

- EJECUCION: Empotrado o grapado. 

- TAMAÑO: M20. 

- MARCA: GEWISS, o de equivalentes características técnicas. 

Totalmente instalado, incluso parte proporcional de piezas especiales, soportes, 

pasamuros, elementos de conexión, cajas de derivación, pequeño material auxiliar, 
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transporte, montaje y conexionado. Incluido el transporte, descarga y la puesta en 

obra. 

850 ML Suministro e instalación de tubo para canalización de circuitos con las siguientes 

características: 

- MATERIAL: PVC Rígido roscado (Pg) con guía pasacables, LIBRE DE 

HALÓGENOS. 

- GRADO DE PROTECCION: IP7. 

- EJECUCION: Vista. 

- TAMAÑO: M25 

- MARCA: GEWISS, o de equivalentes características técnicas. 

Totalmente instalado, incluso parte proporcional de piezas especiales, soportes, 

pasamuros, elementos de conexión, cajas de derivación, pequeño material auxiliar, 

transporte, montaje y conexionado. Incluido el transporte, descarga y la puesta en 

obra. 

4.900 ML Suministro e instalación de tubo para canalización de circuitos con las siguientes 

características: 

- MATERIAL: PVC flexible dos capas (T) con guía pasacables, LIBRE DE 

HALÓGENOS. 

- GRADO DE PROTECCION: IP7. 

- EJECUCION: Empotrado o grapado. 

- TAMAÑO: M20. 

- MARCA: GEWISS, o de equivalentes características técnicas. 

Totalmente instalado, incluso parte proporcional de piezas especiales, soportes, 

pasamuros, elementos de conexión, cajas de derivación, pequeño material auxiliar, 

transporte, montaje y conexionado. Incluido el transporte, descarga y la puesta en 

obra. 

260 ML Suministro e instalación de bandeja portacables perforada cerrada con tapa, 

fabricada en acero galvanizado, para canalizaciones eléctricas de baja tensión, de 

acuerdo con norma ANSI/ASME 45.2 y UNI 8450, de 200 x 60 mm, incluso parte 

proporcional de piezas especiales, soportes, pasamuros, elementos de conexión, 

totalmente instalada, pequeño material auxiliar, transporte, montaje y 

conexionado. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

110 ML Suministro e instalación de bandeja portacables perforada cerrada con tapa, 

fabricada en acero galvanizada, para canalizaciones eléctricas de baja tensión, de 

acuerdo con norma ANSI/ASME 45.2 y UNI 8450, de 400 x 100 mm, incluso 

parte proporcional de piezas especiales, soportes, pasamuros, elementos de 

conexión, totalmente instalada, pequeño material auxiliar, transporte, montaje y 

conexionado. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

190 ML Suministro e instalación de bandeja portacables perforada cerrada con tapa, 

fabricada en acero galvanizado, para canalizaciones eléctricas de baja tensión, de 

acuerdo con norma ANSI/ASME 45.2 y UNI 8450, de 300 x 60 mm, incluso parte 

proporcional de piezas especiales, soportes, pasamuros, elementos de conexión, 

totalmente instalada, pequeño material auxiliar, transporte, montaje y 

conexionado. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

6 m Suministro e instalación de bandeja metálica en chapa de acero zincada de 1,5 mm 

de espesor de dimensiones 150x60 mm. Incluso p/p de soportes, piezas de unión y 

tornillería, pie de obra. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

165 ML Suministro e instalación de bandeja portacables perforada cerrada con tapa, 

fabricada en acero galvanizado, para canalizaciones eléctricas de baja tensión, de 
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acuerdo con norma ANSI/ASME 45.2 y UNI 8450, de 100 x 60 mm, marca 

GEWISS, o similar, incluso parte proporcional de piezas especiales, soportes, 

pasamuros, elementos de conexión, totalmente instalada, pequeño material 

auxiliar, transporte, montaje y conexionado. Incluido el transporte, descarga y la 

puesta en obra. 

36 UD Suministro e instalación de interruptor unipolar, con las siguientes características: 

- TIPO: 2P 10/16 A. 

- MARCA: Gira / serie E2, o de equivalentes características técnicas, color 

antracita. 

Totalmente instalado, incluso caja para empotrar, placa embellecedora, montaje y 

conexionado. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

31 UD Suministro e instalación de interruptor unipolar con las siguientes características: 

- TIPO: 2p 10/16 A, estanco IP44, protegido del agua. 

- MONTAJE: Superficial. 

- MARCA/SERIE: GIRA / serie WgAp-(IP 44 / IP 66), o de equivalentes 

características técnicas,  

Totalmente instalado, incluso caja estanca de superficie, montaje y conexionado. 

Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

4 UD Suministro e instalación de caja para recoger tanto los pulsadores como los 

interruptores, colocados en sus plantas, incluidos éstos, y  totalmente instalado. 

Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

2 UD Suministro e instalación de conmutador unipolar con las siguientes características: 

- TIPO: 2p 10/16 A, estanco IP44, protegido del agua. 

- MONTAJE: Superficial. 

- MARCA/SERIE: GIRA / serie WgAp-(IP 44 / IP 66), o de equivalentes 

características técnicas, color a definir por la dirección facultativa. 

Totalmente instalado, incluso caja estanca de superficie, parte proporcional de 

pequeño material, montaje y conexionado. Incluido el transporte, descarga y la 

puesta en obra. 

36 UD Suministro e instalación de detector de movimiento, con tecnología PIR, para 

instalación empotrado en techo, en interior. 

Control automático de la iluminación en función del movimiento y de la luz 

natural. 

Dos canales de salida, lo que permite controlar dos cargas diferentes con 

temporizaciones independientes. 

Temporización, Nivel de Luminosidad y Sensibilidad regulables mediante 

potenciómetros. 

Cobertura máxima de 360º y Ø6m, a 2,4m de altura. 

Conmutación en paso por cero, lo que permite la protección de su relé y la 

conmutación de altas potencias. 

Válido para todo tipo de lámparas, incluido LEDs y Fluorescencia. 

Dispone de 1 salida libre de tensión. 

 

La disposición que debe seguir el dispositivo sería tal que así:  

 

Según la ficha técnica del dispositivo, debemos conectar por L y D1 las fases tanto 

de RED como de GRUPO, y la salida de las mismas (D2 y L) a sus 

correspondientes  neutros. Destacar la importancia de conectar el grupo en L y la 

red en D1 para funcionamiento óptimo.  

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nº Uds. Ud. Descripción 

MODELO: DINUY DM TEC 002, o de equivalentes características técnicas. 

Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

18 UD Suministro e instalación de interruptor automático para altura de montaje de 2,20 

m, ángulo de detección de 180º, alcance de 12 m frontal y de 6 m laterales, tipo de 

protección IP44. Reacciona al movimiento de calor generado por personas, y envía 

una señal a la unidad de potencia que en función de dicha información acciona el 

contacto que da tensión al elemento consumidor, con las siguientes características: 

 

- MARCA/SERIE: GIRA/EVENT Sistema 55, antracita, o de equivalentes 

características técnicas. 

Totalmente instalado, incluso parte proporcional de pequeño material, montaje y 

conexionado. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

23 UD Instalación de caja porta mecanismos empotrada en pared con 2 tomas de corriente 

blancas 2P+T 16 A, 2 tomas de corriente rojas 2P+T 16 A y placa para 2 tomas 

RJ45,  marca LEGRAND serie MOSAIC, o de equivalentes características 

técnicas, con caja de empotrar en pared,  totalmente instalada, parte proporcional 

de pequeño material, transporte, montaje y conexionado. Incluido el transporte, 

descarga y la puesta en obra. 

 

30 UD Instalación de caja porta mecanismos empotrada en suelo con 2 tomas de corriente 

blancas 2P+T 16 A, 2 tomas de corriente rojas 2P+T 16 A y placa para 2 tomas 

RJ45,  marca PUK, o de equivalentes características técnicas, con cubeta de 

empotrar en suelo,  totalmente instalada, parte proporcional de pequeño material, 

transporte, montaje y conexionado. Incluido el transporte, descarga y la puesta en 

obra. 

 

38 UD Instalación de caja porta mecanismos empotrada en suelo con 4 tomas de corriente 

blancas 2P+T 16 A, 4 tomas de corriente rojas 2P+T 16 A y 2 placas para 2 tomas 

RJ45,  marca PUK, o de equivalentes características técnicas, con cubeta de 

empotrar en suelo,  totalmente instalada, parte proporcional de pequeño material, 

transporte, montaje y conexionado. Incluido el transporte, descarga y la puesta en 

obra. 

 

65 UD Instalación de puesto de trabajo realizado en canal de aluminio de 2 

compartimentos de 130x50 mm, con mecanismos tipo K45 con 2 tomas de 

corriente blancas 2P+T 16 A, 2 tomas de corriente rojas 2P+T 16 A y placa para 2 

tomas RJ45,  marca LEGRAND serie MOSAIC, o de equivalentes características 

técnicas, incluso parte proporcional de canal de aluminio, tapas, juntas, accesorios 

de instalación,  totalmente instalada, parte proporcional de pequeño material, 

transporte, montaje y conexionado. Incluido el transporte, descarga y la puesta en 

obra. 

 

41 UD Suministro e instalación de toma de corriente 2P+T 16A de empotrar en suelo 

estanca marca SIMON, o de equivalentes características técnicas, para tomas de 

corriente en mesas, con tapa de acero, incluyendo caja de empotrar, material 

auxiliar y mano de obra. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

 

1 UD Suministro e Instalación de pararrayos de efecto dieléctrico ionizante, no 

radiactivo, para un radio de acción de 50 m, marca AT, o similar, incluso contador 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nº Uds. Ud. Descripción 

de rayos, mástil de 6 m de altura, cable de cobre desnudo de 50 mm2 de sección, 

protegido en todo su recorrido por funda de acero, pica de toma de tierra, arqueta 

con sales minerales, pequeño material auxiliar, transporte, montaje y conexionado, 

totalmente instalado. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

 

1 ud Suministro e instalación de terminación RED DE TIERRA, consistente en la 

conexión de los rabillos de la red de tierra a los diferentes elementos mediante 

puentes de prueba y accesorios necesarios. Incluido el transporte, descarga y la 

puesta en obra. 

 

  SUMINISTRO E/O INSTALACIÓN DE ILUMINACION 

  INSTALACIÓN DE APARATOS DE ILUMINACION 

3 UD Instalación de "Rosario de luces" para el hueco de MONTACARGAS compuesto 

por: 

-LAMPARAS: Incandescentes, 7 Uds. 

-POTENCIA: 60 W, con casquillo E-27. 

-CONDUCTOR: RZ1-K,  2*2.5 

-AISLAMIENTO: 1000 V. 

-TUBO: PVC rígido de 13 mm de diámetro 

-EJECUCION: Superficial. 

Incluso pequeño material auxiliar, transporte, montaje y conexionado. 

158 UD Instalación de aparato autónomo de emergencia con señalización Aparato 

autónomo de emergencia con señalización no permanente, para ser conectado a la 

red de 230 V, de las siguientes características. 

- TIPO: Empotrable, enrasado en techo. 

- FLUJO LUMINOSO: 170 lúmenes. 

- LÁMPARAS: LED 

- AUTONOMIA: 1 h. 

- MARCA/MODELO: NORMALUX VIA LED modelo VV o VS o de 

equivalentes características técnicas según zonas 

Incluso caja para enrasar en techo  parte proporcional de pequeño material, 

montaje y conexionado. 

20 UD Instalación de aparato autónomo de emergencia con señalización no permanente, 

para ser conectado a la red de 230 V, de las siguientes características. 

- TIPO: Empotrable, enrasado en techo. 

- FLUJO LUMINOSO: 350 lúmenes. 

- LÁMPARAS: LED 

- AUTONOMIA: 1 h. 

- MARCA/MODELO: LEGRAND URA ONE o de equivalentes características 

técnicas,  

Incluso caja para enrasar en techo  parte proporcional de pequeño material, 

montaje y conexionado. 

10 UD Instalación de aparato autónomo de emergencia con señalización no permanente, 

para ser conectado a la red de 230 V, de las siguientes características. 

- TIPO: De superficie, IP65 

- FLUJO LUMINOSO: 100 lúmenes. 

- LÁMPARAS: LED 

- AUTONOMIA: 1 h. 

- MARCA/MODELO: LEGARND B65 LEDDAISALUX/HYDRA N2 TCA, o de 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nº Uds. Ud. Descripción 

equivalentes características técnicas. 

Incluso caja estanca KES HYDRA o de equivalentes características técnicas, parte 

proporcional de pequeño material, montaje y conexionado. 

36 UD Instalación de aparato autónomo de emergencia con señalización no permanente, 

para ser conectado a la red de 230 V, de las siguientes características. 

- TIPO: De superficie, IP65 

- FLUJO LUMINOSO: 200 lúmenes. 

- LÁMPARAS: LED 

- AUTONOMIA: 1 h. 

- MARCA/MODELO: LEGARND B65 LEDDAISALUX/HYDRA N2 TCA, o de 

equivalentes características técnicas. 

 Incluso caja estanca KES HYDRA o de equivalentes características técnicas, 

parte proporcional de pequeño material, montaje y conexionado. 

101 ud Instalación luminaria estanca 50 W led 830 IP65, tipo 1 según planos, de 

superficie. Incluido puesta en ubicación definitiva, cuelgue, parte proporcional de 

pequeño material, montaje y conexionado. 

57 ud Instalación luminaria Lineal Dali 150 led 830 mono direccional, tipo 2 según 

planos, descolgada. Incluido puesta en ubicación definitiva, cuelgue, parte 

proporcional de pequeño material, montaje y conexionado. 

56 ud Instalación Lineal Dali 300 LED 830 mono direccional tipo 3 según planos, 

descolgada. Incluido puesta en ubicación definitiva, cuelgue, parte proporcional de 

pequeño material, montaje y conexionado. 

348 ud Instalación de luminaria Lineal Dali 300 LED 830 bidireccional, tipo 4 según 

planos, descolgada. Incluido puesta en ubicación definitiva, cuelgue, parte 

proporcional de pequeño material, montaje y conexionado. 

153 ud Instalación de luminaria Lineal Dali 150 LED 830 bidireccional, tipo 5 según 

planos, descolgada. Incluido puesta en ubicación definitiva, cuelgue, parte 

proporcional de pequeño material, montaje y conexionado. 

112 ud Instalación de luminaria Downlight 35W830 tipo 6 según planos. Incluido puesta 

en ubicación definitiva, cuelgue, parte proporcional de pequeño material, montaje 

y conexionado. 

19 ud Instalación de luminaria Minidownlinght 4x3W 24º 3000K, tipo 7 según planos. 

Incluido puesta en ubicación definitiva, cuelgue, parte proporcional de pequeño 

material, montaje y conexionado. 

12 ud Instalación de luminaria Bañador suelo empotrado en pared 830 tipo 8 según 

planos. Incluido puesta en ubicación definitiva, cuelgue, parte proporcional de 

pequeño material, montaje y conexionado. 

48 ud Instalación de luminaria Uplight asimétrico LED 830 5W tipo 9 según planos. 

Incluido puesta en ubicación definitiva, cuelgue, parte proporcional de pequeño 

material, montaje y conexionado. 

17 ud Instalación de luminaria Aplique pared tipo Bega, tipo 10 según planos. Incluido 

puesta en ubicación definitiva, cuelgue, parte proporcional de pequeño material, 

montaje y conexionado. 

23 ud Instalación de luminaria corten estanca, tipo 11 según planos. Incluido puesta en 

ubicación definitiva, cuelgue, parte proporcional de pequeño material, montaje y 

conexionado. 

12 ud Instalación de luminaria Aplique pared vidrio opal diam 45 cm tipo EKLIPA, tipo 

12 según planos. Incluido puesta en ubicación definitiva, cuelgue, parte 

proporcional de pequeño material, montaje y conexionado. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nº Uds. Ud. Descripción 

10 ud Instalación de luminaria  Uplight asimétrico yacimiento LED930 5W, tipo 13 

según planos. Incluido puesta en ubicación definitiva, cuelgue, parte proporcional 

de pequeño material, montaje y conexionado. 

  SUMINISTRO E INSTALACIÓN DE CONTROL DE ILUMINACION 

235 UD Suministro, instalación y montaje de punto de control entre sensor de iluminación 

y luminarias regulables. 

Incluye parte proporcional de conductor de 2x1.5 mm2 bajo tubo de PVC flexible, 

con parte proporcional de cajas de derivación y pequeño material auxiliar. 

Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

 

59 UD Suministro, instalación y montaje de sensor de iluminación marca OSRAM 

modelo DIM MICO o de equivalentes características técnicas, capaz de regular 

hasta 100 equipos electrónicos, incluso configuración y pruebas de 

funcionamiento. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

 

7 UD Modificación de cuadro eléctrico para instalación de elementos de control tales 

como contactores, selectores M-0-A, bornes y accesorios e instalación de cuadros 

de encendidos en accesos y pasillos, incluso parte proporcional de cableado entre 

cuadros de encendido y cuadros eléctricos, material auxiliar y mano de obra. 

Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

 

 

 

Lote 2: SUMINISTRO E INSTALACIÓN DE PROTECCION CONTRA INCENDIOS 

 

Nº Uds. Ud. Descripción 
  SUMINISTRO E INSTALACIÓN DE PROTECCION CONTRA INCENDIOS 
  DETECCION DE INCENDIOS GENERAL 
1 UD Suministro e instalación de central de detección y extinción analógica de cuatro 

lazos (dos lazos + una tarjeta de ampliación de dos lazos), con capacidad cada uno 
para 99 detectores analógicos más 99 módulos digitales, conectados a dos hilos 
en bucle abierto o cerrado, para monitorizar individualmente elementos de fuego 
y seguridad, homologada, de tipo modular enchufable, con señalización óptica y 
acústica de funcionamiento y avería, incluso fuente de alimentación 220/24 V 
para alimentación de los dispositivos conectados en los lazos, dispositivo 
automático para funcionamiento con baterías por fallo de red y cargador de 
baterías incorporado, programa de carga y descarga, marca AGUILERA, o de 
equivalentes características técnicas, totalmente instalada, incluso transporte, 
montaje y conexionado. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 
 

114 UD Suministro e instalación de detector fotoeléctrico de humos, con base y led de 
acción. 
- TIPO: Analógico direccionable 
- MARCA/MODELO: AGUILERA, o de equivalentes características técnicas. 
Totalmente instalado, incluso parte proporcional de pequeño material, montaje y 
conexionado. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nº Uds. Ud. Descripción 
6 UD Suministro e instalación de detector para montaje en base para detección en 

conducto. Montaje en conductos de ventilación. Permite velocidades de aire de 
hasta 20 m/s, control independiente de humo y ensuciamiento del detector, 
actualización automática del umbral de respuesta, identificación individual del 
detector, auto monitorización activa de los sensores, diagnóstico remoto. El 
detector es evaluado rutinariamente sobre la desviación frente al valor base, fallo 
del detector debido a riesgo de falsas alarmas, contaminación, solicitud de 
cambio, prealarma y alarma.  Totalmente instalado, incluso parte proporcional de 
pequeño material, montaje y conexionado. Incluido el transporte, descarga y la 
puesta en obra. 
 

13 UD Suministro e instalación de pulsador de alarma manual inteligente, del tipo 
"romper el cristal", marca AGUILERA, o de equivalentes características técnicas, 
totalmente instalado, incluso pequeño material auxiliar, transporte, montaje y 
conexionado. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 
 

12 UD Suministro e instalación de sirena electrónica a 24 V, marca AGUILERA, o de 
equivalentes características técnicas, con un nivel sonoro de 95 dB(A) con 6 
mensajes programados de avisos de evacuación, incluso modulo auxiliar de 
control, totalmente instalada, incluso parte proporcional de pequeño material, 
transporte, montaje y conexionado. Incluido el transporte, descarga y la puesta en 
obra. 
 

1 UD Suministro e instalación de módulos direccionables  para  la supervisión y/o 
actuación de equipos de iniciación de alarma o de señales técnicas que dispongan 
de contacto libre de tensión: 
- 1 Alarma general: 1 salida (información a la central de Control). 
- 3 Actuación sobre motorización de ventilación escalera 3 en nivel 3: 1 salida 
- 65 Compuertas cortafuegos: 1 salida + 1 entrada. 
- 5 Extinción automática: 1 entrada (estado-fugas). 
Totalmente instalado, incluso parte proporcional de pequeño material, montaje y 
conexionado. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 
 

9 UD Suministro e instalación de módulos  aisladores de fallos, que detectan y aíslan el 
segmento del circuito cortocircuitado, permitiendo que el lazo de comunicación 
continúe operativo cuando se produce un cortocircuito. El módulo recupera su 
estado inicial cuando se soluciona el problema. Dispone de un led que parpadea 
cada vez que se comunica con la central. Incluye caja para contaje en superficie. 
Totalmente instalado, incluso parte proporcional de pequeño material, montaje y 
conexionado. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 
 

1 UD Suministro e instalación de cableado de control y alimentación de equipos 
centrales, detectores, pulsadores, sirenas, y demás elementos de la instalación, 
mediante par trenzado y apantallado libre de halógenos y resistente al fuego LHR, 
de dos conductores de sección mínima 1.5 mm2 canalizado bajo tubo flexible de 
PVC reforzado de doble capa con diámetro mínimo M 20 libre de halógenos, 
incluyendo cajas de registro/derivación, conexionado con control y módulos 
incluso pequeño material auxiliar, transporte, montaje y puesta en servicio. 
Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nº Uds. Ud. Descripción 
 

  DETECCION DE INCENDIOS FALSO TECHO 
121 UD Suministro e instalación de detector fotoeléctrico de humos, con base y led de 

acción. 
- TIPO: Analógico direccionable 
- MARCA/MODELO: AGUILERA, o de equivalentes características técnicas. 
Totalmente instalado, incluso parte proporcional de pequeño material, montaje y 
conexionado. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

4 UD Suministro e instalación de módulos  aisladores de fallos, que detectan y aíslan el 
segmento del circuito cortocircuitado, permitiendo que el lazo de comunicación 
continúe operativo cuando se produce un cortocircuito. El módulo recupera su 
estado inicial cuando se soluciona el problema. Dispone de un led que parpadea 
cada vez que se comunica con la central. Incluye caja para contaje en superficie. 
Totalmente instalado, incluso parte proporcional de pequeño material, montaje y 
conexionado. Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

1 UD Suministro e instalación de cableado de control y alimentación de equipos 
centrales, detectores, pulsadores, sirenas, y demás elementos de la instalación, 
mediante par trenzado y apantallado libre de halógenos y resistente al fuego LHR, 
de dos conductores de sección mínima 1.5 mm2 canalizado bajo tubo flexible de 
PVC reforzado de doble capa con diámetro mínimo M 20 libre de halógenos, 
incluyendo cajas de registro/derivación, conexionado con control y módulos 
incluso pequeño material auxiliar, transporte, montaje y puesta en servicio. 
 Incluido el transporte, descarga y la puesta en obra. 

 
2.4 CONDICIONES TÉCNICAS DE LOS MATERIALES Y LA EJECUCIÓN 

2.4.1. ELECTRICIDAD 

 
 

2.4.1.1 DETECTOR DE PRESENCIA 
 
Sonda que determina la ocupación o no de una sala, formada por carcasa de plástico, placa base con 
espejos, convertidor electrónico y bornes de conexión. 
 
La sonda detecta la radiación de infrarrojos producida por cualquier superficie caliente o elemento 
radiante de calor. 
 
Debe instalarse en lugares no accesibles a los rayos solares o fuentes de calor normales del local, a una 
altura entre 1, 2 y 3 m, y preferentemente en esquinas con el fin de evitar zonas muertas. 
 
En función de la amplitud del local y de las características de la sonda, es posible el montaje en paralelo de 
varias sondas para cubrir la totalidad de la sala. 
 
 

2.4.1.2 CONTAJE ELECTRÓNICO DE ELECTRICIDAD 
 
Contador-registrador integrado en un solo equipo electrónico, con funciones de medida de energía 
eléctrica y analizador de red. Cumplirá con todas las normativas de la CEE y con las especificaciones 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

impuestas para los Registradores de Tipo 2, Tipo 3, Tipo 4 y Tipo 5 (3 contratos tarifa de acceso, firma 
electrónica, 2 curvas de carga). 
 
Medición de la energía en cuatro cuadrantes pudiendo funcionar en modo unidireccional o bidireccional. 
Medida de la energía reactiva en discriminación entre capacitiva o inductiva. 
 
NORMAS 
 
Cumplirán con la norma de comunicación IEC 870-5-102, adaptada por el Operador del Sistema, incluyendo 
las nuevas definiciones de la fase 2. Puerto de comunicaciones óptico de infrarrojos según norma EN 62056-
21.  
 
CARACTERISTICAS TECNICAS 
 
• Clase 1 energía activa y Clase 2 energía reactiva (Tipo 3, Tipo 4 y Tipo 5). 
• Clase 0,5s energía activa y Clase 1 energía reactiva (Tipo 2). 
• Sistema totalmente electrónico. 
• Medida de corriente directa 10(80) A o a través de transformador de intensidad.  
• Leds de verificación activa y reactiva. 
• Salidas auxiliares configurables: 4 remisores de impulso (activa, dirección de activa, reactiva, 

dirección de reactiva) según la norma SO, (opcional para Tipo 3 e incluidos para Tipo 2). 1 relé 
de tarifa o 1 relé de maxímetro y 4 salidas digitales programables (opcional para Tipo 3 e 
incluidas para Tipo 2). 

• Display LCD alfanumérico. 
• Visualización energías/máximas en 8 dígitos. Programables de 1 a 3 decimales. 
• Registros de máximas para los 12 últimos períodos, con indicación de fecha/hora y tarifa 

aplicada. 
• Registros de los últimos 10 cortes de alimentación (mayores de 0,5 segundos). 
• Cierre de períodos en modo automático o manual (por pulsador) o en modo remoto. Indicación 

de fecha/hora del cierre. 
• Puerto de comunicaciones optoaislado, seleccionable (en fábrica), entre RS232 o RS485.  
• Analizador de redes incorporado. 
• 3 contratos simultáneos. 
• Tarifa acceso 3 y 6 períodos. 
• De acuerdo a la segunda fase del protocolo de medida. 
• Discriminaciones horarias: dh, dh1, dh2, dh3 y dh4. 
 
El sistema permitirá mediante cálculo digital obtener valores RMS de tensión, intensidad, potencia activa, 
potencia reactiva, factor de potencia y otros parámetros eléctricos. Incorporará emisores de impulsos y LED 
de calibración. 
 
Los puertos de comunicaciones RS232 o RS485 serán de conexión rápida mediante conectores RJ11 que 
permitirán la comunicación a través de módem. La conexión remota cumplirá con la norma   IEC 870-5-102. 
 
El software  permitirá la comunicación local o remota con el equipo incluso configurar la lectura a través de 
una dirección IP Ethernet. 
 
 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CARACTERISTICAS ELECTRICAS 
 
Precisión Cliente Características 
 
Clase 0,5s activa / Clase 1 reactiva Tipo 2 V > 1000 V; 450 kW < PC < 10 MW;   
 x/110 V; x/5A 
Clase 1 activa / Clase 2 reactiva Tipo 3 V > 1000 V; 50 kW < PC < 450 kW;   
 x/110 V; x/5A 
Clase 1 activa / Clase 2 reactiva Tipo 3 V > 1000 V; 50 kW < PC < 450 kW;   
 x/5A 
Clase 1 activa / Clase 2 reactiva Tipo 4 V < 1000 V; 15 kW < PC < 50 kW;   
 x/5A 
Clase 1 activa / Clase 2 reactiva Tipo 4 V < 1000 V; 15 kW < PC < 50 kW;   
 Medida directa 10(80) 
Clase 1 activa / Clase 2 reactiva Tipo 5 V < 1000 V; PC < 15 kW; Medida   
 directa 10(80) 
ENSAYOS ELECTRICOS 
 
Se realizarán en fábrica según el protocolo establecido. Se verificará la conformidad de construcción 
respecto a normativa: funcionamiento eléctrico y mecánico, grado de protección y acabado.   
 
La declaración de conformidad del fabricante deberá aportar la totalidad de las pruebas y resultados 
obtenidos, de acuerdo con las normas de referencia. 
 
CONDICIONES DE INSTALACION 
 
Todos los elementos que constituyen el equipo de medida deben haber sido homologados previamente por 
la compañía suministradora (transformadores de intensidad, transformadores de tensión, contador, módem 
externo, regleta de verificación, envolvente y conductores de unión entre los secundarios de los 
transformadores de medida y el contador).  
 
El montaje en su conjunto, elementos principales y auxiliares, se realizará según condiciones establecidas 
por la compañía suministradora.  
 
La instalación de los componentes del equipo de medida será tal que las condiciones ambientales no 
produzcan alteraciones en la medida superiores a los valores establecidos por los fabricantes de cada uno de 
los elementos que configuran el equipo. 
 
El equipo contador  estará verificado por un laboratorio homologado y el compartimiento que contenga los 
bornes secundarios de contaje, tanto en los transformadores de intensidad como en los de tensión, deberá 
poderse cerrar y precintar. 
 
Los equipos incorporaran placa de características con la información de referencia.       
 
MANIPULACION Y TRANSPORTE 
 
Se verificarán a la recepción las diferentes unidades para detectar posibles daños producidos durante el 
transporte. La manipulación se realizará de forma que evite exponer los componentes a roturas.  Si las 
unidades no se instalan de inmediato se conservarán con el embalaje de fábrica y en un lugar adecuado y 
seco.  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
MONTAJE Y PUESTA EN SERVICIO 
 
Se seguirán obligatoriamente las recomendaciones del fabricante y de la compañía suministradora de 
acuerdo con el esquema de conexión previsto. En especial las referidas a la disposición y ensamble de los 
distintos elementos, la conexión eléctrica de los conductores activos y de protección y  los sistemas de 
fijación. 
 
 
 

2.4.1.3. LOCALES TECNICOS PARA INSTALACIONES DE MEDIA TENSION 
 
Las instalaciones eléctricas de media tensión quedarán situadas en el interior de locales o recintos 
destinados a alojar a estas instalaciones situados en el interior de edificios destinados a otros usos, de 
acuerdo con la clasificación establecida en la MIE RAT-14. 
 
Las condiciones generales definidas en esta Especificación Técnica deberán ser contrastadas con los 
requerimientos particulares de la Compañía Suministradora.   
 

INACCESIBILIDAD 
 
Los locales destinados a alojar instalaciones de media tensión quedarán dispuestos de forma que queden 
cerrados al acceso de las personas ajenas al servicio. 
 

PASOS Y ACCESOS 
 
Estarán dimensionados y dispuestos de forma que su tránsito sea cómodo y seguro y no se vea impedido 
por la apertura de cerramientos o por la presencia de obstáculos que puedan suponer riesgos o que 
dificulten la evacuación en caso de emergencia. La anchura de los pasillos de servicio y las zonas de 
protección contra contactos accidentales no será inferior a la señalada en la MIE RAT-14 para los distintos 
casos. 
 

ELEMENTOS DELIMITADORES 
 
Como local de riesgo especial integrado en un edificio, la clasificación del nivel de riesgo es la que se 
establece en el Documento Básico SI1 de seguridad en caso de incendio (Tabla 2.1.) del Código Técnico de 
la Edificación.  
 
Con independencia de los supuestos que se contemplan en el DBSI, se considera que el local responde a la 
clasificación de Riesgo Alto con lo que los cerramientos (muros exteriores, cubierta, solera y elementos 
estructurales) deberán tener una resistencia al fuego R180- EI180.   
 

PUERTAS 
 
De acuerdo con el DBSI, el local tendrá un vestíbulo de independencia en cada comunicación con el resto 
del edificio. Las puertas de comunicación que responden a la clasificación de Riesgo Alto son 2xEI2 45-C5. 
Se estandariza la clasificación 2xEI2 60-C5. 
Las puertas de los locales de riesgo especial deberán abrir hacia el exterior de los mismos y el máximo 
recorrido de evacuación hasta alguna salida del local será máximo de 25m. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SOLERA 
 
La solera del local y de las vías de acceso de los transformadores estará calculada para soportar una carga 
de 4000 daN aplicada sobre cuatro ruedas en equidistancia estándar. En el interior del local el pavimento 
deberá ser antideslizante. 
 

TABIQUERIA INTERIOR 
 
Los transformadores de potencia se situarán en el interior de celdas delimitadas por tabiques de ladrillos 
o bloques de hormigón macizado de 9 cm de espesor, enfoscados y enlucidos con cemento hasta 12 cm de 
espesor, reforzados en sus aristas por un perfil UPN-120 sujeto al piso y pared o techo mediante pernos de 
anclaje o empotramiento. 
 

ELEMENTOS METALICOS 
 
Todos los elementos metálicos que intervengan en la construcción y estén en contacto con el ambiente 
deberán estar protegidos convenientemente contra la corrosión mediante un tratamiento galvánico por 
inmersión en caliente o un acabado equivalente. Incluye empotramientos parciales. 
 

TAPAS DE ACCESO 
 
En el caso de centros de transformación situados por debajo del nivel de la calle las tapas de acceso se 
ajustarán a la norma UNE-EN 124, siendo de clase C-250 cuando se instalen en zonas de viandantes y D-
400 cuando queden situadas en zonas de tráfico rodado. Dimensiones mínimas. Acceso personal: 
0,80x0,60m. Acceso de materiales: 2,10x1,25m. 
 
El acceso al interior se realizará mediante escalera inclinada fija, con barandilla, con una huella y altura de 
peldaño estándar y un ángulo con el suelo de 60 grados máximo. 
 

VENTILACION 
 
Se dispondrá una ventilación natural que permita la disipación del calor producido por las pérdidas de los 
transformadores, para ello se preverá una entrada de aire al nivel inferior de la caja del transformador o 
debajo del mismo y una salida por la parte superior del local, cuidando que la posición relativa de ambas 
sea tal que el transformador se encuentre bañado por la corriente de aire ascendente. 
 
Los transformadores están previstos para trabajar con una temperatura ambiente máxima de 40°C y como 
regla general se recomienda que la temperatura del local no exceda en más de 5°C la del ambiente 
exterior. Si la ventilación natural resulta insuficiente se  deberá complementar con extractores de aire con 
un caudal de 6 a 10 m3 por minuto y por kW de pérdidas, según la capacidad de ventilación natural del 
local. 
 
Los huecos de ventilación irán provistos de rejillas metálicas construidas de forma que se impida la 
entrada del agua y animales. Cuando comuniquen con zonas interiores o que puedan ser consideradas 
como interiores del edificio, incorporarán compuertas automáticas que proporcionarán una resistencia al 
fuego equivalente al elemento atravesado. 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MALLA EQUIPOTENCIAL 

 
El interior del local presentará una superficie equipotencial. Se dispondrá, bajo pavimento y a una 
profundidad máxima de 0,10m, una malla de redondos de acero de 4mm de diámetro, con uniones 
electrosoldadas formando cuadrículas no mayores de 0,30x0,30m. La malla se unirá a la puesta a tierra 
general mediante una pletina metálica o un conductor de acero o de cobre de sección mínima igual a la del 
enrejado. 
 
Ningún herraje ni elemento metálico atravesará los paramentos. Cuando existan paramentos provistos de 
forjados metálicos estarán conectados a la malla de la solera. 

 

CANALIZACIONES 
 
En el interior del CT se distribuirán, por lo general, conducciones o canalizaciones de baja y media tensión. 
Las primeras quedarán dispuestas y realizadas de acuerdo con el REBT (ITC-BT-21). En la disposición de 
las canalizaciones en media tensión se deberá tener en cuenta el peligro de incendio, su propagación y 
consecuencias, para lo cual se adoptarán las medidas señaladas en el RCE (MIE RAT-05). Los registros de 
canales de cables en pasillos de tránsito deberán garantizar la resistencia mecánica y perfecto asiento de 
los mismos, de forma que el tránsito de personal y paso de materiales sea seguro. 
 
Estos locales no podrán ubicar ni estar atravesados por canalizaciones ajenas a los mismos, tales como 
instalaciones de gas, agua, aire, teléfonos, vapor, etc. 

 

CERRAMIENTOS METALICOS 

 
Las celdas de transformadores estarán dotadas de un cerramiento frontal formado por una puerta 
abisagrada de doble hoja con zócalo inferior y superior desmontables para facilitar la extracción del 
transformador. Estarán construidas con chapa blanca plegada de 2 mm con los refuerzos necesarios, 
tendrán tres puntos de cierre e incorporarán una mirilla de inspección con vidrio inastillable. Deberán 
permitir una apertura mínima de 90°. Tendrán un tratamiento y un acabado según lo dispuesto para los 
elementos metálicos en general. 

 

INSONORIZACION Y MEDIDAS ANTIVIBRATORIAS 
 
En función de su emplazamiento, el local estará equipado con sistemas de insonorización adecuados que 
garanticen el cumplimiento de la normativa municipal que corresponda o en caso contrario la del rango 
superior que lo regule. 
 
Al objeto de reducir o eliminar la transmisión de vibraciones de los transformadores a la estructura del 
edificio se colocará un sistema amortiguador en forma de losa flotante soportada sobre una base 
absorbente o un sistema mecánico equivalente. En condiciones de explotación ningún punto del sistema 
portante estará en contacto con el firme del CT.  
 
RED DE SANEAMIENTO 
 
Se evitará en lo posible y siempre deberá quedar situada en un plano inferior al de las instalaciones 
eléctricas subterráneas. Se adoptarán las medidas adecuadas para proteger las instalaciones de las 
consecuencias de cualquier posible filtración. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
FOSOS COLECTORES 
 
Cuando se utilicen transformadores refrigerados con dieléctricos líquidos con temperaturas de 
combustión superiores a los 300°C (tipo resinas, askareles, etc) se dispondrá de un sistema de recogida de 
líquido en caso de derrame que impida su salida al exterior. El foso o cubeto de recogida constituirá un 
revestimiento resistente y estanco, diseñado y dimensionado en función del volumen de aceite que pueda 
recibir. Incorporará cortafuegos (lechos de guijarros, sifones en el caso de colector único, etc.). Cuando se 
utilicen pozos centralizados éstos quedarán situados en el exterior de las celdas. 
 
ALUMBRADO DE EMERGENCIA 
 
El local estará dotado de un alumbrado de seguridad de acuerdo con el REBT (ITC-BT-30) y con 
independencia del grado de ocupación del personal de servicio. 
 
ELEMENTOS DE SEGURIDAD Y SEÑALIZACION 
 
El local estará equipado de forma fija y permanente con los elementos de seguridad necesarios para la 
maniobra (pértiga para puesta a tierra y detectora de tensión, juegos de guantes, banqueta aislante, etc.) y 
elementos de señalización: placas indicadoras de riesgo eléctrico en celdas y accesos; placa de primeros 
auxilios reglamentaria; placa de instrucciones de maniobra y esquema eléctrico de las instalaciones. 
 
SISTEMAS CONTRAINCENDIOS 
 
El local incorporará las instalaciones que establece el Documento Básico SI4 de protección 
contraincendios (Tabla 1.1.) del Código Técnico de la Edificación.  
 
Extinción automática. En CT con transformadores de aislamiento dieléctrico con punto de inflamación 
menor de 300°C y potencia unitaria mayor de 1000kVA o superior a 4000kVA en su conjunto. Potencias 
de 630kVA y 2520kVA en locales de pública concurrencia.  
 
Extintores portátiles. Según homologación MIE-AP5 y UNE 23110. Agente extintor: anhídrido carbónico.   
 
 
 

2.4.1.4. VENTILACION DE LOS CENTROS DE TRANSFORMACION 
 
El objeto de la ventilación de los centros de transformación es evacuar el calor producido en el 
transformador o transformadores debido a las pérdidas magnéticas (pérdidas en vacío) y las de los 
arrollamientos por efecto Joule (pérdidas en carga). 
 
CALENTAMIENTO 
 
Se entiende por calentamiento el incremento de temperatura sobre la temperatura ambiente. La 
temperatura total es pues la suma de la temperatura ambiente más el calentamiento. La norma IEC 60076 
de transformadores indica los siguientes valores: 
 
Temperatura ambiente 
 

 Máxima      40 °C 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Media diaria (24 h) no superior a   30 °C 

 Media anual no superior a    20 °C 
 
Los transformadores de distribución MT/BT en baño de aceite son, salvo excepciones, de circulación 
natural del aceite por convección y bobinados con aislamiento clase A. Los calentamientos admisibles son: 
 

 Arrollamientos con aislamientos clase A y  circulación natural del aceite: 65 °C 

 Aceite en su capa superior en transformador con depósito conservador o bien de llenado Integral:
       60 °C 

 
Los transformadores de distribución MT/BT secos son casi siempre de arrollamientos con aislamientos 
clase  F.  
 

 Calentamiento máximo admisible:   100 °C 
 
OBJETO DE LA VENTILACION 
 
Renovación del aire 
 
Ventilación natural por convección. Preferible siempre que sea posible, basada en la reducción del peso 
específico del aire al aumentar la temperatura. 
Disponiendo unas aberturas para la entrada del aire en la parte inferior del local donde está ubicado el CT 
y otras aberturas en la parte superior del mismo para la salida del aire, se obtiene, por convección, una 
renovación permanente del aire. 
 
Ventilación forzada. Mediante extractor, cuando la natural no sea posible por las características de 
ubicación del CT.  
 
El volumen de aire a renovar es función de: 
 

 Las pérdidas totales del transformador/es del CT. 

 La diferencia de temperaturas del aire entre la entrada y la salida. La máxima admisible 20 °C  (15 °C 

según recomendación UNESA). 

 La diferencia de alturas entre el plano medio de la abertura inferior o bien del plano medio del 

transformador y el plano medio de la abertura superior de salida. 

 

Características del aire 

 

 Calor especifico 0,24 kcal/kg/°C. 

 Peso de 1 m3 de aire seco a 20 °C: 1,16 kg. 

 
Recordando que 1 kcal = 4,187 kilojoule k, se tiene que 1 m3 de aire  absorbe por cada grado centígrado 
de aumento de temperatura: 
 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Por lo tanto, el volumen de aire necesario por segundo para absorber las perdidas del transformador, o los 
transformadores será: 

 

 

Siendo: Pt las pérdidas totales del o de los transformadores en kW, y  a el aumento de temperatura 
admitido en el aire, máximo 20 °C. Observación: UNESA recomienda no sobrepasar los 15 °C. 
 

ABERTURAS DE VENTILACION 
 
La determinación de la superficie de las aberturas de entrada y salida del aire, en función de la diferencia 
de altura entre ambas y del aumento de temperatura del aire puede calcularse mediante el nomograma 
adjunto. 
 
Habitualmente se tienen las pérdidas totales (columna W), la altura H disponible o posible y la elevación 
de temperatura admitida (t2 - t1), y debe determinarse la superficie de la abertura de salida q2  y/o el 
caudal de aire Q para el caso de ventilación forzada.  
 
El ábaco puede utilizarse de distintas formas dado que conociendo tres de las cinco magnitudes, quedan 
determinadas las otras dos. 
 
Forma de utilización del nomograma: 
 

 Enlazar el valor de W (kW) con el de t2 – t1 (°C). El punto de intersección da el valor de Q (m3/min). 

Aparece también un punto de intersección con Z. 

 Enlazar el punto de intersección Z con el valor de H (m). El punto de intersección con q2 (m2) nos da 

el valor de la abertura.  
 
Observaciones.  
 

 En el caso de renovación por ventilación natural se recomienda usar un valor de diferencia de 

temperaturas de 15 grados. 

 Para la ventilación forzada se recomienda usar un valor de 5 grados para ambientes más calurosos y 

de 10 para zonas más frescas.  

 La abertura de entrada de aire en el caso de que esta sea forzada, se dimensionará con una velocidad 

de paso de aire de 1,5 m/s. 
 

 
EJEMPLO PRACTICO 
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Cálculo de un sistema de ventilación natural según el nomograma y de una ventilación forzada a partir de 
las condiciones fijadas en el apartado sobre características del aire. 
 
Ventilación natural.  Datos:  W = 10 kW 
     H = 2 m 
     t2-t1 = 15 °C 
 
   Solución: q2 = 1,25 m2  (qt = 1,80 m2) superior 
     q1 = 1,15 m2  (qt = 1,65 m2) inferior 
 
Ventilación forzada.  Datos:  W = 10 kW 
     t2-t1 = 5 °C 
 
   Solución: V =  1,724 m3/seg 
     Sútil = 1,15 m2 (St = 1,65 m2) 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CONDICIONES GENERALES 
 
Relación entre aberturas. La superficie de la ventana de salida (q2) debe ser mayor que la superficie de 
la abertura de entrada (q1), dado que el volumen del aire de salida es mayor. Se admite una relación q1 = 
0,92 q2. 
 
Protección de las aberturas. Según el Reglamento sobre centrales eléctricas, subestaciones y centros de 
transformación (MIE-RAT 14), las ventanas destinadas a la ventilación deben estar protegidas de forma 
que impidan el paso de pequeños animales y cuerpos sólidos de más de 12 mm Ø y estarán dispuestas de 
forma que, en caso de ser directamente accesibles desde el exterior, no puedan dar lugar a contactos 
inadvertidos con partes en tensión al introducir por ellas objetos metálicos de más de 2,5 mm Ø. Además 
existirá una protección laberíntica y dispondrán de protecciones para impedir la entrada de agua.  

La superficie total bruta (qt) puede calcularse mediante la fórmula   2

1
m

k

qn
qt


 , siendo qn el valor 

neto de q2 o q1 y k el coeficiente de ocupación de la persiana (del orden de 0,2 a 0,35). Para persianas con 
láminas en forma de V, normales de mercado, puede tomarse k = 0,3. 
 
Régimen de trabajo de los transformadores. La potencia de los transformadores MT/BT acostumbra a 
seleccionarse de forma que trabajen por debajo de su plena carga (potencia nominal). Es habitual que su 
régimen normal sea del orden del 65% al 75% de su plena carga. Cuando se trate de transformadores que 
deberán funcionar permanentemente a plena carga los valores obtenidos del nomograma para Q (caudal) 
y para q2 y q1 conviene aumentarlos en un 25% para asegurarse contra la posibilidad de calentamientos 
excesivos. 
 
Situación de las ventanas. Las ventanas de entrada y salida estarán a una altura mínima sobre el suelo 
de 0,3 m y 2,3 m respectivamente, con una separación vertical mínima de 1,3 m. 
 
En los CT de tipo semienterrado y subterráneo se dispondrá una entrada de aire fresco exterior por medio 
de un patinillo adyacente a la zona donde se sitúa el transformador /es, con una anchura mínima 60 cm. 
En caso necesario, incorporará un sistema de recogida de aguas. Los huecos para la salida de aire caliente 
se realizarán en la parte superior de la fachada o mediante huecos en la cubierta, estarán protegidos en las 
mismas condiciones. 
 
Siempre que sea posible las aberturas de entrada y salida de aire estarán en paredes opuestas bañando al 
transformador.  Cuando se trate de un CT con más de un transformador, conviene, en lo posible, disponer 
circuitos de aire de ventilación (entrada y salida) independientes y separados para cada transformador. 

 

 

 

2.4.1.5. CABINAS PREFABRICADAS MEDIA TENSION 

 

Estarán constituidas por celdas prefabricadas de aparamenta bajo envolvente metálica, modulares y 

compactas, aisladas en gas. Sus características cumplirán las condiciones que especifica la Instrucción 

Técnica MIE.RAT.18: "Instalaciones bajo envolvente metálica aisladas con hexafluoruro de azufre (SF6)". 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NORMAS 

 

El sistema cumplirá las exigencias de la norma UNE-EN 62271-200:2005 y equivalencias IEC 62271-

200:2003.  

 

CARACTERISTICAS ELECTRICAS 

 

 

Tensión asignada (kV) 

Intensidad asignada (A) 

Intensidad de corta duración (1 o 3 seg) (kA) 

Nivel de aislamiento: 

      Frecuencia industrial (1 min) 

      A tierra y entre fases (kV) 

      A la distancia de seccionamiento (kV) 

Impulso tipo rayo 

      A tierra y entre fases (kV cresta) 

      A la distancia de seccionamiento (kV cresta) 

Capacidad de cierre (kA cresta) 

Capacidad de corte 

      Corriente principal activa (A) 

      Corriente capacitativa (A) 

      Corriente inductiva (A) 

      Falta a tierra Ice (A) 

      Falta a tierra √3 Icl (A) 
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CARACTERISTICAS DE DISEÑO 

 

Constructivamente, las celdas formarán módulos individuales aislados con SF6 en los que las barras, 

interruptores automáticos, seccionadores, transformadores de medida, etc. estarán contenidos en 

recipientes o envolventes metálicos rellenos de dicho gas, el cual sirve de elemento aislante y como fluido 

extintor del arco de los interruptores. 

 

Podrán ser unidas a otras mediante elementos que posibiliten la conexión entre sus embarrados 

principales  garantizando una continuidad eléctrica resistente incluso al paso de una corriente de 

cortocircuito, conservando sus características funcionales a la vez que estableciendo una separación 

eléctrica y mecánica entre módulos adyacentes. 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SEGURIDAD DE OPERACION 

 

La disposición frontal de  los accionamientos deberá permitir la realización de maniobras de forma 

segura, cómoda y sencilla. El frontal incorporará un esquema sinóptico del circuito principal con los ejes 

de accionamiento del interruptor y seccionador de puesta a tierra así como señalización de posición. 

 

Las celdas tendrán un grado de protección mínimo IP33. La envolvente metálica tendrá un grado de 

protección IK08 contra impactos mecánicos. Las mirillas de control serán IK06. 

 

La estanqueidad de la cuba deberá permitir el mantenimiento de las condiciones de operación durante 

toda la vida útil de la celda. 

 

Los sistemas de enclavamiento permitirán el acceso a los cables solo cuando éstos estén puestos a tierra y 

evitarán la realización de maniobras incorrectas. Cumplirán las exigencias de la norma IEC 62271-200. 

 

APARELLAJE 

 

Según esquemas y características fijadas en la memoria técnica y planos del proyecto. Deberá cumplir las 

exigencias de las siguientes normas: IEC 60265 (interruptores). IEC 60129 (seccionadores y 

seccionadores de puesta a tierra). IEC 62271-105 (combinaciones interruptores-fusibles). IEC 62271-100 

(interruptores automáticos). IEC 60255 (relés). 

 

TENSIONES DE PASO Y CONTACTO 

 

Deberán estar dentro de las admisibles en la  ITC MIE-RAT 13 y en los casos necesarios se colocarán 

conexiones equipotenciales entre envolventes. 

 

PROTECCIONES 

 

Fusibles. Inmersos en SF6, serán completamente estancos respecto al gas y el exterior. El accionamiento 

del interruptor para su apertura se realizará a través de un percutor cuando el fusible funde o por la 

sobrepresión interna por calentamiento. Cualquier fusible fundido provocará la apertura del interruptor. 

 
Relés auxiliares. Para la protección de sobreintensidades (51), fugas a tierra (50N) y sobrecalentamientos 
(termostato externo). Serán del tipo analógico, autónomos. Incorporarán captadores toroidales, 
disparador electromecánico y señalización de disparo. Funcionamiento coordinado con fusibles. 
Cumplirán la IEC 60255 e IEC 61000-4 (compatibilidad electromagnética).   
 
Relés principales. Para la protección de cortocircuitos entre fases y sobreintensidades (50-51), 
cortacircuitos fase-tierra y fugas a tierra (50N-51N) y sobrecalentamientos (termostato externo). Serán 
del tipo digital, autónomos. Incorporarán captadores toroidales, disparador electromecánico y 
señalización de disparo. Familia de curvas según la IEC 60255.   
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CONDICIONES DE SERVICIO 

 
Las condiciones normales de servicio se ajustarán a la norma UNE-EN 62271-200:2005 y equivalencias. 

 
Deberán cumplir las especificaciones de la ITC MIE-RAT 18 referentes a la incorporación de: Elementos de 
seguridad para evitar la explosión de la envolvente metálica en caso de defecto interno y direcciones de 
escape de los limitadores de presión para evitar accidentes. Sistemas de compensación de la dilatación de 
las barras y sus envolventes. Sistemas de alarma por pérdida de la presión interior del gas. Sistemas 
mecánicos de ventilación y renovación de aire para evitar acumulaciones de gas, en caso necesario. 
 
La conexión a tierra de las envolventes metálicas se realizará según la ITC MIE-RAT 13. 
 
Cada cabina o conjunto de cabinas deberá llevar en lugar visible una placa de características que 
identifique su construcción y las condiciones técnicas de diseño.  
 

MONITORIZACION, TELEMANDOS Y AUTOMATISMOS 

 

Las celdas podrán estar dotadas de mandos motorizables mediante las correspondientes operaciones de 

cambio o transformación de mandos (kit de motorización). El funcionamiento de una celda motorizada 

será análogo al de una no motorizada con la posibilidad de accionamiento del interruptor/seccionador a 

distancia, desde un cuadro de gestión o telemando. La motorización no incluye a los mecanismos de 

puesta a tierra. 

 

En versión motorizada, las celdas incorporarán, además de un control local manual, un sistema de 

controles e indicadores y una comunicación remota de supervisión y mando centralizado con programa 

gráfico para poder establecer en automático operaciones de seccionamiento, transferencia y 

enclavamientos.   

 

En el caso de transferencia de líneas en centros con doble alimentación o con grupos electrógenos de 

media tensión se incorporará un sistema de transferencia programable homologado. 

 

CONEXIÓN CON CABLES 

 

Las acometidas en media tensión y las salidas a transformador o medida se realizarán con cables. Las 

uniones de estos cables con los pasatapas se realizarán con terminales enchufables de conexión sencilla o 

reforzada (atornillable), apantallados o no apantallados. Las celdas admitirán opcionalmente  doble 

terminal o terminal más autoválvula. 

 

 

 

2.4.1.6. TRANSFORMADORES DE DISTRIBUCIÓN ENCAPSULADOS 

 

Transformadores de tipo seco encapsulados al vacío con bobinados sólidos en resina epoxi que deberán 

mantener sus partes activas aisladas e inalterables a los agentes externos, impidiendo la penetración de 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

elementos contaminantes y conservando constantes sus características dieléctricas. Cumplirán las 

condiciones que especifica la Instrucción Técnica MIE RAT 07:”Transformadores de potencia”. 

 

NORMAS 

 

Cumplirán con las normas UNE-EN 60076-1, UNE-EN 60076-2, UNE-EN 60076-3, UNE-EN 60076-4, UNE-

EN 60076-5, UNE-EN 60076-10 y UNE-EN 60076-11-2005.  

 

 

CARACTERÍSTICAS ELÉCTRICAS 

 

 

 

Tensión máxima asignada (kV) 

Potencia nominal (kVA) 

Tensión secundaria en vacío (V) 

Grupo de conexión 

Tensión de cortocircuito 

Tomas de regulación (%) 

Frecuencia 

Pérdidas en vacío (W) 

Pérdidas en carga (W 120ºC) 

Nivel de potencia sonora (LWA dB) 

Tensiones de ensayo (kV) 

 

 

        24 

160 a 2500 

 420/240 V 

      Dyn11 

      6 a 8% 

0 /+2,5/ +5 /+7,5 +/10 

     50 Hz 

750 a 5000 

2900 a 23000 

   62 a 81 

   50/125 

 

 

                    36 

              160 a 2500 

  420/240 V 

                  Dyn11 

                  6 a 8% 

0/ +2,5 /+5 /+7,5 /+10                 

50 Hz 

            960 a 5800 

            2900 a 25000 

                66 a 81 

                70/170 

 

 

 

 

CARACTERÍSTICAS DE DISEÑO 

 

Básicamente constituido por: 

 

• Bobinas de media tensión encapsuladas en resina. 

• Bobinas de baja tensión encapsuladas o impregnadas en resina. 

• Núcleo magnético. 

• Control de temperatura. 

• Accesorios de conexión y apriete. 

 

Bobinas de media tensión.  Normalmente estarán construidas en hilo de aluminio o de cobre 

electrolítico según DIN 40500 T1-1980 con aislamiento clase F aisladas con materiales de características  

térmicas similares. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bobinas de baja tensión. Realizadas con pletinas o bandas laminadas de aluminio o cobre, aisladas con 

materiales de clase térmica F. 

 

Núcleo magnético. Construido con chapas magnéticas laminadas en frío y aisladas en toda su superficie. 

Una vez montado el núcleo estará tratado con una protección epóxica para evitar la corrosión y reducir los 

niveles de ruido. 

 

ENSAYOS 

 

Ensayos individuales: 

 

• Medida de la resistencia de los arrollamientos. 

• Medida de la relación de transformación y verificación del acoplamiento. 

• Medida de la tensión de cortocircuito (toma principal), de la impedancia de  cortocircuito y 

de las pérdidas debidas a la carga. 

• Medida de las pérdidas y de la corriente en vacío. 

• Ensayos dieléctricos (tensión aplicada y tensión inducida). 

• Medida del nivel de ruido. 

• Medida de las descargas parciales. 

 

Ensayos de tipo y especiales: 

 

• Ensayo de impulso (resistencia a las sobretensiones o descargas atmosféricas). 

• Ensayo de calentamiento (determinar la potencia real del transformador y sus  puntos de 

mayor temperatura). . 

• Ensayo de protección contra contactos accidentales (grado de protección). 

 

 

 
PROTECCIÓN TÉRMICA 
 
La protección del transformador contra calentamientos estará asegurada por el control de la temperatura 
de los bobinados. El control será simultáneo en las tres fases. Según especificaciones de proyecto 
incorporará un sistema de sondas PTC o PT100. 
 
Sondas PTC. Los sensores de temperatura estarán instalados en la parte activa del transformador con dos 
conjuntos de sondas, dos sondas en serie por fase (alarmas 1-2: 140-150ºC). El umbral brusco de 
crecimiento será detectado por un convertidor electrónico con tres circuitos de medida independientes 
que transmitirá la señal a un juego de relés con contactos de alarma y disparo. Será suficiente que se 
exceda la temperatura de consigna en una cualquiera de las tres fases para que actúe el dispositivo. 
 
Se dispondrá de un tercer circuito de  medida shuntado por una resistencia y situado en el exterior del 
convertidor que deberá posibilitar el control de un tercer conjunto de sondas PTC (130ºC) en la opción de 
“aire forzado”, siempre que se especifique en proyecto. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
El transformador incorporará un termómetro de cuadrante con lectura de temperaturas provisto de dos 
contactos inversores que bascularán en dos umbrales de temperatura ajustables (alarma: 140ºC y disparo 
150ºC). 
 
El valor normal de la tensión de alimentación del sistema será  24 V a 220 V CC/CA, 50 Hz. 
 
Sondas PT100. Proporcionarán la temperatura en tiempo real y gradualmente de 0 a 200ºC. El control de 
la temperatura y su visualización se realizará a través de un termómetro digital. Se dispondrán 3 sondas, 
una por fase.   
 
El termómetro digital tendrá tres circuitos independientes. Dos de los circuitos controlarán la 
temperatura captada por las sondas (alarma 1, alarma 2). Cuando se alcanza la temperatura de alarma 
(140-150ºC) la información es tratada mediante dos relés de salida independiente con contactos 
inversores. El tercer circuito controlará  el fallo de las sondas o el corte de la alimentación eléctrica. 
 
Una entrada adicional permitirá recibir una sonda externa al transformador destinada a medir la 
temperatura ambiente de la sala, siempre que se especifique en proyecto. 
 
El valor normal de la tensión de alimentación del sistema será  24 V a 220 V CC/CA, 50 Hz. 

 

EQUIPO BÁSICO 

 

Incorporarán de fábrica los elementos siguientes: 

 

• Ruedas planas orientables (bidireccionales) 

• Cáncamos de elevación. 

• Tomas de puesta a tierra. 

• Placa de características. 

• Placas de señalización (peligro eléctrico). 

• Barritas de conmutación de las tomas de regulación, maniobrables sin tensión. 

• Barras de acoplamiento en media tensión con terminales de conexión. 

• Juego de barras de baja tensión para conexión. 

• Protocolo de ensayos y manual de instrucciones de instalación, puesta en  marcha y 

mantenimiento. 

 

 

TRANSPORTE. MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO 

 

Transporte. Desde el momento de la recepción debe asegurarse que el transformador no presenta daños 

de transporte (terminales de conexión doblados, aislantes rotos, golpes en el bobinado o el la envolvente, 

transformador mojado, etc.) y comprobar se suministra con los accesorios solicitados (ruedas, convertidor 

electrónico para sondas, etc.). 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Manipulación. Los transformadores estarán equipados con dispositivos de manipulación específicos.  La 

elevación se realizará mediante eslingas o carretilla elevadora y siempre a través de las anillas de 

elevación. Las eslingas no deben formar entre sí un ángulo superior a 60º. La zona de apoyo de las 

horquillas será obligatoriamente las ruedas y en su ausencia el chasis de fijación de las ruedas.   

 

Colocación de las ruedas. Por los mismos medios de elevación. Se colocarán tablones atravesando el 

chasis, de altura superior a las ruedas,  en los que apoyará el transformador. Se colocarán gatos, se 

retirarán los tablones, se fijarán las ruedas en la posición adecuada y se dejará el transformador sobre la 

ruedas.  

 

Almacenamiento.  El transformador quedará protegido de caídas de agua y alejado de obras que generen 

polvo. Se mantendrá cubierto con la funda de plástico de fábrica. 

 

PUESTA EN SERVICIO 

 

Se seguirán obligatoriamente las recomendaciones del fabricante contrastadas con el servicio de 

asistencia.  En especial las referidas a:  

 

Limpieza. Se deberá evitar la presencia en la parte activa de partículas de metal (virutas,  mecanizados,…) 

y cuerpos extraños (tuercas, arandelas,…). Se realizará una limpieza regular especialmente en puntos 

contaminados con aceites o partículas conductoras. Se utilizarán métodos de aspiración y chorro de aire 

seco comprimido o nitrógeno. 

 

Pruebas. De aislamiento para asegurar que no está conectada a tierra ninguna bobina. De relación de 

transformación.  

 

Distancias. Se verificará la distancia de seguridad entre la superficie de resina o las conexiones de 

acoplamiento y todos los cables de alimentación en baja tensión, puesta a tierra, protección y otros. 

 

Baterías de condensadores. Se deberá limitar obligatoriamente la corriente de conexión de las baterías 

en el lado de baja tensión utilizando un dispositivo adecuado. 

 

Ventilación. Se deberá garantizar una correcta ventilación del local.  

 

Tensión de alimentación. No deberá ser superior a la nominal. 

 

Transformadores con envolvente. Se dejará bajo la envolvente una distancia mínima (150 mm) para 

permitir la ventilación. 

 

Barritas de ajuste. Se deberá comprobar su posición (3 fases idénticas) y respetar el par de apriete de las 

conexiones y de las barritas (2 m/kg). 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Elementos de control. Se deberán conectar los circuitos de protección y controlar la continuidad de las 

masas. 

 

Efectos electromecánicos. Se deberá garantizar el anclaje de los cables de media y baja tensión para 

evitar las corrientes de defecto o magnetización. 

 
  QA_QB1 

2.4.1.7. CONDUCTORES DE COBRE Y ALUMINIO PARA BAJA TENSIÓN.                 

     INSTALACIONES INTERIORES O RECEPTORAS  

Rev. 01/09 

 

2.4.1.8. CONDUCTORES DE COBRE Y ALUMINIO PARA BAJA TENSIÓN.  

INSTALACIONES INTERIORES O RECEPTORAS 

 

Conductores eléctricos para instalaciones interiores dentro del campo de aplicación del artículo 2 (límites 

de tensión nominal igual o inferior a 1000V) y con tensión asignada dentro de los márgenes fijados en el 

artículo 4 del Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión (ITC-BT-19). 

 

MODOS DE INSTALACIÓN 

 

Según la clasificación establecida en la UNE 20460-5-523 (tabla 52-B2) en la que se identifican 

instalaciones cuya capacidad de disipación del calor generado por las pérdidas es similar por lo que 

pueden agruparse en una determinada tabla común de cargas. 

 

Denominación según UNE 20460. Conductores aislados: Conductores aislados sin cubierta, unipolares, con 

nivel de aislamiento hasta 750V. Se instalarán en conductos de superficie o empotrados o sistemas 

cerrados análogos. Cables: Conductores aislados con una cubierta adicional, unipolares o multipolares, 

con un nivel de aislamiento de 1000V. 

Las condiciones generales de instalación serán las que se establecen en la ITC-BT-19. 

 

CAÍDAS DE TENSIÓN 

 

La sección de los conductores se determinará de forma que la caída de tensión entre el origen de la 

instalación interior y cualquier punto de utilización se corresponda con los valores máximos fijados en la 

ITC-BT-19.  

 

Caídas de tensión máximas. Viviendas: 3% en cualquier circuito interior. Terciario o industrial en BT: 3%  

para alumbrado y 5% para otros usos. Terciario o industrial en MT: 4,5%  para alumbrado y 6,5% para 

otros usos.   

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INTENSIDADES MÁXIMAS ADMISIBLES 

 

De acuerdo con los valores indicados en la UNE 20460-5-523 (tabla A.52-1bis) para una temperatura 

ambiente del aire de 40ºC y para los distintos métodos de instalación, agrupamientos y tipos de cable. Se 

deberá tener en cuenta la división entre cables termoplásticos (PVC, Z1 o similares) y termoestables 

(XLPE, EPR, Z o similares). 

 

FACTORES DE CORRECCIÓN 

 

Cuando las condiciones de la instalación sean distintas a las fijadas en la tabla A.52-1bis (temperatura 

ambiente distinta a 40ºC, circuitos agrupados en una misma canalización, influencia de armónicos, etc.), se 

tomaran los factores de corrección correspondientes a las condiciones de instalación previstas. 

 

FACTORES DE CORRECCIÓN POR TIPO DE RECEPTOR O INSTALACIÓN 

 

Locales con riesgo de incendio o explosión: Intensidad admisible reducida un 15% (ITC-BT-29). 

Instalaciones generadoras en BT: Cables dimensionados para una intensidad no inferior al 125% de la 

máxima prevista (ITC-BT-40). Lámparas de descarga: Carga mínima en VA igual a 1,8 veces la potencia en 

W (ITC-BT-44). Motores: Cables dimensionados para una intensidad no inferior al 125% de la máxima 

prevista (ITC-BT-47). Aparatos elevación: Cables dimensionados para una carga no inferior a 1,3 de la 

máxima prevista (ITC-BT-47). 

 

EFECTOS DE CORRIENTES ARMÓNICAS 

 

Se deberán aplicar métodos adecuados según anexo C de la norma UNE 20460-5-523. 

 

RADIOS DE CURVATURA 

 

Mínimos aplicables a todos los cables UNE 21123 en posición definitiva de servicio: 

 

Cables sin armadura  Diámetro exterior del cable Radio mínimo de curvatura 

 

      Menos de 25mm   4 D 

      De 25 a 50mm   5 D 

      Más de 50mm    6 D 

Cables armados    ---            10 D 

 

ENSAYOS ELÉCTRICOS 

 

De acuerdo con la ITC-BT-19 y especificaciones de la Guía Técnica de Aplicación - Anexo 4.  
 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

TIPOS DE CABLE 

 

Resumen de tipos de cable para los distintos tipos de instalación según el REBT: 
 
Distribución. Acometidas:    ITC-BT-11 
Instalaciones de enlace:    ITC-BT-14/15/16 
Instalaciones  interiores o receptoras:   ITC-BT-20 
Instalaciones interiores en viviendas:   ITC-BT-26/27 
Locales de pública concurrencia:   ITC-BT-28 
Locales con riesgo de incendio o explosión:  ITC-BT-29 
Locales especiales:    ITC-BT-30/31 
Máquinas elevación y transporte:   ITC-BT-32 
Provisionales y temporales de obra:   ITC-BT-33 
Ferias y stands:     ITC-BT-34 
Mobiliario:     ITC-BT-49 
 
 
 

2.4.1.9. CONDUCTORES DE COBRE Y ALUMINIO PARA BAJA TENSIÓN. 

REDES SUBTERRÁNEAS PARA DISTRIBUCIÓN EN BAJA TENSIÓN 

 
Modalidades de instalación: Directamente enterrados. Enterrados en el interior de tubos. En galerías, 
visitables o no, en bandejas, soportes, dispuestos sobre palomillas o directamente sujetos a la pared. 
Cumplirán las especificaciones señaladas en el REBT (ITC-BT-07). 
 
Las instalaciones enterradas que no sean redes de distribución se regirán por las condiciones establecidas 
en la Especificación Técnica QA_QB1. Instalaciones Interiores o Receptoras. 

 

 
A). CABLES DIRECTAMENTE ENTERRADOS O ENTERRADOS BAJO TUBO 
 
Conductores eléctricos de tensión nominal 0,6/1 kV aislados y cubiertos con materiales polimétricos 
termoestables (XLPE, EPR o similar) para instalaciones subterráneas de acuerdo con la norma UNE HD 
603. Cumplirán las especificaciones señaladas en el REBT (ITC-BT-07).  
 
La sección mínima de los conductores será de 16 mm2 en cables de  aluminio y de 6 mm2 en cables de 
cobre para redes de distribución subterránea.  
 
Las condiciones generales de instalación serán las que se establecen en la ITC-BT-07. 
 
INTENSIDADES MÁXIMAS ADMISIBLES 
 
De acuerdo con los valores indicados en la UNE 211435 según la profundidad de la instalación, 
resistividad térmica y naturaleza del terreno, temperatura máxima del terreno a la profundidad de 
instalación, proximidad de otros cables y longitud de las canalizaciones dentro de tubos según el número 
de cables, separación entre ellos y tipo de material que los constituye (ITC-BT-07). 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

FACTORES DE CORRECCIÓN 
 
Cuando las condiciones de la instalación sean distintas a las fijadas en las tablas 3, 4 y 5 de la ITC-BT-07 
(temperatura del terreno, resistividad térmica del terreno, agrupaciones o profundidades de instalación) 
se tomaran los factores de corrección correspondientes a las condiciones de instalación previstas. 
 
B). CABLES INSTALADOS EN GALERIAS SUBTERRÁNEAS 
 
Tanto las galerías visitables como los canales visitables deberán estar dotados con una eficaz renovación 
de aire que deberá permitir una buena disipación del calor generado por las pérdidas en los cables de 
manera que la temperatura ambiente no supere los 40 ºC. Cumplirán las especificaciones señaladas en el 
REBT (ITC-BT-07).  
 
INTENSIDADES MÁXIMAS ADMISIBLES 
 
De acuerdo con los valores indicados en la UNE 211435 para el supuesto de instalaciones al aire formadas 
por un cable trifásico o una terna de cables unipolares agrupados en contacto con una eficaz renovación 
de aire y con una temperatura ambiente de 40 ºC. 
 
FACTORES DE CORRECCIÓN 
 
Cuando las condiciones de la instalación sean distintas a las fijadas en las tablas 10, 11 y 12 de la ITC-BT-
07 (temperatura ambiente distinta a 40 ºC o agrupaciones) se tomaran los factores de corrección 
correspondientes a las condiciones de instalación previstas. 

 

INTENSIDADES DE CORTOCIRCUITO 

 

Intensidades máximas admisibles en función de los diferentes tiempos de duración del cortocircuito. 

Tablas de referencia: Conductores de aluminio (tabla 16). Conductores de cobre (tabla 17)   

 

ENSAYOS ELÉCTRICOS 

 
De acuerdo con la ITC-BT-07 y especificaciones de la Guía Técnica de Aplicación - Anexo 4.  
 
 

  

2.4.1.10.  CONDUCTORES DE COBRE Y ALUMINIO CON AISLAMIENTO SECO PARA MEDIA TENSIÓN 

 

Cables eléctricos para instalaciones fijas de media tensión hasta 30 kV adecuados para el transporte y 

distribución de energía, aptos para instalaciones interiores, exteriores o enterradas y construidos de 

acuerdo con la UNE-HD 620-5-E. Cumplirán las condiciones que especifica el Reglamento de Líneas 

Eléctricas de Alta Tensión (ITC-LAT 06 ).   

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NIVELES DE AISLAMIENTO 

 

El nivel de aislamiento de los cables y accesorios de alta tensión deberá adaptarse a los valores 

normalizados indicados en las normas UNE 20435-1 y UNE-EN 60071-1, salvo en casos justificados.  

 

MATERIALES. CABLES Y ACCESORIOS 

 

Cables. Conductores de cobre o de aluminio aislados con materiales adecuados a las condiciones de 

instalación y explotación (XLPE, HEPR o EPR). Estarán debidamente apantallados y dotados de una 

cubierta exterior que protegerá al cable contra las agresiones mecánicas y químicas del entorno, 

resistente a golpes y abrasiones, así como a la acción de la intemperie.    

 

Accesorios. Serán adecuados a la naturaleza, composición y sección de los cables y no deberán aumentar 

la resistencia eléctrica de éstos. Serán adecuados a las características ambientales (interior, exterior, 

contaminación, etc.). 

 

MODOS DE INSTALACIÓN 

 

Según las condiciones siguientes: Directamente enterrados. Canalización entubada. Galerías visitables. 

Atarjeas o canales revisables. Bandejas, soportes, palomillas o directamente sujetos a pared. Fondos 

acuáticos. Conversiones aéreo-subterráneas.  
Las condiciones generales de instalación serán las que se establecen en la ITC-LAT 06. 
 
ENSAYOS ELÉCTRICOS 
 
Se deberá comprobar el tendido del cable y el montaje de accesorios (empalmes, terminales, etc) mediante 
aplicación de los ensayos que establece la ITC-LAT 05. 
 
SISTEMA DE PUESTA A TIERRA 
 
Según establece la ITC-LAT 06. Se deberá verificar que las tensiones de contacto que puedan aparecer no 
superan los valores admisibles de tensión de contacto aplicada según la ITC-LAT 07.  
 
CRUZAMIENTOS, PROXIMIDADES Y PARALELISMOS 
 
Las condiciones a que deben responder serán las fijadas en la ITC-LAT 06. Corresponden a: Calles y 
carreteras. Ferrocarriles. Otros cables eléctricos. Cables de telecomunicación. Canalizaciones de agua o 
gas. Alcantarillado. Depósitos de carburante. 
 
INTENSIDADES MÁXIMAS ADMISIBLES 
 
De acuerdo con los valores indicados en la UNE 21144 para cada instalación, dependiendo de sus 
características, condiciones de funcionamiento, tipo de aislamiento, etc. En su defecto se aplicarán las 
tablas recogidas en la ITC-LAT 06. 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

FACTORES DE CORRECCIÓN 
 
Cuando las condiciones de la instalación sean distintas a las fijadas en las distintas tablas (temperatura del 
terreno, resistividad térmica del terreno, agrupaciones o profundidades de instalación) se tomaran los 
factores de corrección correspondientes a las condiciones de instalación previstas. 
 
INTENSIDADES DE CORTOCIRCUITO 
 
Las intensidades máximas admisibles en los conductores se calcularán según la norma UNE 21192 o 
mediante las tablas de densidades máximas admisibles de la ITC-LAT 06, en función de los diferentes 
tiempos de duración del cortocircuito. Tablas de referencia: Conductores de cobre (tabla 25). Conductores 
de aluminio (tabla 26). 
 
PROTECCIONES 
 
Protección contra sobreintensidades. Los sistemas de protección de las líneas se regirán por lo 
establecido en la ITC MIE-RAT 09 del Reglamento sobre condiciones técnicas de centrales eléctricas, 
subestaciones y centros de transformación.  

 

Protección contra sobretensiones. Los cables deberán quedar protegidos contra sobretensiones 

peligrosas, de origen interno o atmosférico, cuando las condiciones de la instalación lo aconsejen. Serán de 

consideración las especificaciones UNE-EN 60071-1, UNE-EN 60071-2 y UNE-EN 60099-5 así como las 

MIE-RAT 12 y MIE-RAT 13.   

 

 

2.4.1.11.  CANALIZACIONES POR TUBERIA AISLANTE RÍGIDA 

 

Tubos aislantes rígidos blindados de PVC libres de halógenos para uso en instalaciones eléctricas no 

subterráneas. Estancos, con uniones roscadas o enchufables, no propagadores de la llama. Cumplirán las 

condiciones que especifica el REBT (ITC-BT-21). 

 

NORMAS 

 

Cumplirán las exigencias de las UNE-EN 60423, UNE-EN 50086-2-1, UNE-EN 50086-2-2  y UNE 20.324. 

 

MODOS DE INSTALACIÓN 

 

Según las condiciones siguientes: Canalizaciones fijas en superficie. Canalizaciones empotradas en obra de 

fábrica (paredes, techos y falsos techos), huecos de la construcción o canales protectores de obra. 

Canalizaciones empotradas embebidas en hormigón. 

 

Las características mínimas generales y las condiciones de instalación y colocación de los tubos y cajas de 

conexión y derivación de los conductores serán las que se establecen en la ITC-BT-021. La instalación y 

puesta en obra de los tubos de protección deberá cumplir, además, lo prescrito en la norma UNE 20460-5-

523 y en las ITC-BT-19 e ITC-BT-20.  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Los accesorios a utilizar (codos, tes, cruces, uniones, etc.) y los elementos de fijación y soportación serán 

específicos del tipo de tubería empleado y mantendrán las prestaciones mecánicas y resistencia media a la 

corrosión.  

 

CONDICIONES DE SERVICIO 

 

Recepción, manipulación y almacenamiento. Se verificará a la recepción las diferentes unidades para 

detectar posibles daños producidos durante el transporte. La manipulación de los materiales se realizará 

de forma que evite queden expuestos a torsión, abolladuras o impactos. Los equipos de manipulación 

(unidades de elevación y otros) estarán adaptados a las condiciones de los materiales. Si la instalación no 

es inmediata, los materiales  se conservarán con el embalaje de fábrica y en un lugar adecuado y seco.  

 
 

2.4.1.12. CANALIZACIONES POR TUBERIA AISLANTE FLEXIBLE 
 
Tubos aislantes flexibles fabricados con materiales libres de halógenos y no propagadores de la llama para 
uso en instalaciones eléctricas. Estancos, resistentes a la compresión y al impacto. Cumplirán las 
condiciones que especifica el REBT (ITC-BT-21). 
 
NORMAS 
 
Cumplirán las exigencias de las UNE-EN 60423, UNE-EN 50086-2-3, UNE-EN 50086-2-4  y UNE 20.324. 
 
MODOS DE INSTALACIÓN 
 
Según las condiciones siguientes: Canalizaciones empotradas en obra de fábrica (paredes, techos y falsos 
techos), huecos de la construcción o canales protectores de obra. Canalizaciones empotradas embebidas 
en hormigón. Canalizaciones aéreas o con tubos al aire. Canalizaciones enterradas. 
 
Las características mínimas generales y las condiciones de instalación y colocación de los tubos y cajas de 
conexión y derivación de los conductores serán las que se establecen en la ITC-BT-021. La instalación y 
puesta en obra de los tubos de protección deberá cumplir, además, lo prescrito en la norma UNE 20460-5-
523 y en las ITC-BT-19 e ITC-BT-20.  
 
Los accesorios a utilizar (codos, tes, cruces, uniones, etc.) y los elementos de fijación y soportación serán 
específicos del tipo de tubería empleado y mantendrán las prestaciones mecánicas y resistencia media a la 
corrosión.  
 
CONDICIONES DE SERVICIO 
 
Recepción, manipulación y almacenamiento. Se verificará a la recepción las diferentes unidades para 
detectar posibles daños producidos durante el transporte. La manipulación de los materiales se realizará 
de forma que evite queden expuestos a torsión,  abolladuras o impactos. Los equipos de manipulación 
(unidades de elevación y otros) estarán adaptados a las condiciones de los materiales. Si la instalación no 
es inmediata los materiales  se conservarán con el embalaje de fábrica y en un lugar adecuado y seco. 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

2.4.1.13.  CANALIZACIONES POR BANDEJA METÁLICA 
 
Bandejas y canales protectoras destinadas a alojar conductores y otros componentes eléctricos, según 
define la ITC-BT-01, fabricadas en chapa de acero galvanizado en caliente según UNE-EN-ISO 1461. 
Características mecánicas adecuadas a las condiciones de emplazamiento, no propagadoras de la llama y 
canalizadas en instalación superficial. Cumplirán las condiciones que especifica el REBT (ITC-BT-21). 

 

NORMAS 

 

Los canales serán conformes a lo dispuesto en las normas de la serie UNE-EN-50085 y se clasificarán 

según lo establecido en la misma. 

 

MODOS DE INSTALACIÓN 

 

Las características mínimas generales y las condiciones de instalación y colocación de los canales y cajas 

de conexión y derivación de los conductores serán las que se establecen en la ITC-BT-021. La instalación y 

colocación de los canales deberá cumplir, además, lo prescrito en la norma UNE 20460-5-52 y en las ITC-

BT-19 e ITC-BT-20.  

 

Los accesorios a utilizar (codos, tes, cruces, uniones, etc.) y los elementos de fijación y soportación serán 

específicos del tipo de canal empleado y mantendrán las prestaciones mecánicas y resistencia media a la 

corrosión.  

 

Se seguirán obligatoriamente las recomendaciones del fabricante en lo referente a los métodos de 

instalación, en especial a los sistemas y distancias de apoyo de los canales en función de las cargas 

previstas.    

 

CONDICIONES DE SERVICIO 

 

Recepción, manipulación y almacenamiento. Se verificará a la recepción las diferentes unidades para 

detectar posibles daños producidos durante el transporte. La manipulación de los materiales se realizará 

de forma que evite queden expuestos a torsión,  abolladuras o impactos. Los equipos de manipulación 

(unidades de elevación y otros) estarán adaptados a las condiciones de los materiales. Si la instalación no 

es inmediata los materiales  se conservarán con el embalaje de fábrica y en un lugar adecuado y seco.  

 

 

 

2.4.1.14.  CANALIZACIONES POR BANDEJA METÁLICA DE VARILLAS 

 

Bandejas y canales protectoras destinadas a alojar conductores y otros componentes eléctricos, según 

define la ITC-BT-01, fabricadas con varillas de acero electrosoldadas galvanizadas en caliente según UNE-



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

EN-ISO 1461. Características mecánicas adecuadas a las condiciones de emplazamiento, no propagadoras 

de la llama y canalizadas en instalación superficial. Cumplirán las condiciones que especifican el REBT 

(ITC-BT-20 e ITC-BT-21). 

 
NORMAS 
 
Las bandejas serán conformes a lo dispuesto en la norma UNE-EN 61537 “Sistemas de bandejas y 
bandejas de escalera para conducción de cables”. 
 
MODOS DE INSTALACIÓN 
 
Las características mínimas generales y las condiciones de instalación y colocación de los canales y cajas 
de conexión y derivación de los conductores serán las que se establecen en la ITC-BT-021. La instalación y 
colocación de los canales deberá cumplir, además, lo prescrito en la norma UNE 20460-5-52 y en las ITC-
BT-19 e ITC-BT-20.  
 
Los accesorios a utilizar (codos, tes, cruces, uniones, etc.) y los elementos de fijación y soportación serán 
específicos del tipo de canal empleado y mantendrán las prestaciones mecánicas y resistencia media a la 
corrosión.  
 
Se seguirán obligatoriamente las recomendaciones del fabricante en lo referente a los métodos de 
instalación, en especial a los sistemas y distancias de apoyo de los canales en función de las cargas 
previstas.    
 
CONDICIONES DE SERVICIO 
 
Recepción, manipulación y almacenamiento. Se verificarán a la recepción las diferentes unidades para 
detectar posibles daños producidos durante el transporte. La manipulación de los materiales se realizará 
de forma que evite queden expuestos a torsión,  abolladuras o impactos. Los equipos de manipulación 
(unidades de elevación y otros) estarán adaptados a las condiciones de los materiales. Si la instalación no 
es inmediata los materiales  se conservarán con el embalaje de fábrica y en un lugar adecuado y seco.  
 
 
 
2.5. CANALES METÁLICOS BAJO PAVIMENTO 

 
Canales protectores destinados a alojar conductores y otros componentes eléctricos, según define la ITC-
BT-01, fabricados en chapa de acero galvanizado en caliente según UNE-EN-ISO 1461. Características 
mecánicas adecuadas a las condiciones de emplazamiento, no propagador de la llama y canalizados en 
instalación superficial. Cumplirán las condiciones que especifica el REBT (ITC-BT-21). 
 
NORMAS 
 
Los sistemas bajo pavimento cumplirán las normas  DIN VDE 0634 Parte 1 “Instalaciones bajo pavimento-
Unidades empotradas” y DIN VDE 0634 Parte 2 “Instalaciones bajo pavimento-Canales de instalación 
eléctrica y accesorios”.  
 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MODOS DE INSTALACIÓN 

 

Las características mínimas generales y las condiciones de instalación y colocación de los canales serán las 

que se establecen en la ITC-BT-021. La instalación y colocación de los canales deberá cumplir, además, lo 

prescrito en la norma UNE 20460-5-52 y en las ITC-BT-19 e ITC-BT-20.  

 

Las derivaciones del canal se realizarán mediante cajas provistas de aperturas laterales con ajustes para la 

entrada del canal y con una apertura superior para derivar a un conjunto portamecanismos o tapa ciega 

de registro. Incorporará elementos de regulación y nivelación en obra. Las aperturas para montaje de 

portamecanismos no utilizadas estarán dotadas de tapas ciegas no accesibles.   
 
Los accesorios a utilizar (cajas, codos, tes, cruces, uniones, tapas finales, etc.) y los elementos de fijación y 
soportación serán específicos del tipo de canal empleado y mantendrán las prestaciones mecánicas y 
resistencia media a la corrosión.  
 

Se seguirán obligatoriamente las recomendaciones del fabricante en lo referente a los métodos de 

instalación, en especial a los sistemas de anclaje, fijación y nivelación. El montaje se realizará en 

coordinación con los trabajos de pavimentación. El acabado de pavimento deberá hacerse 

inmediatamente después de acabado el montaje, para así proteger el sistema contra posibles deterioros. 
 

CONDICIONES DE SERVICIO 

 

Recepción, manipulación y almacenamiento. Se verificarán a la recepción las diferentes unidades para 

detectar posibles daños producidos durante el transporte. La manipulación de los materiales se realizará 

de forma que evite queden expuestos a torsión,  abolladuras o impactos. Los equipos de manipulación 

(unidades de elevación y otros) estarán adaptados a las condiciones de los materiales. Si la instalación no 

es inmediata los materiales  se conservarán con el embalaje de fábrica y en un lugar adecuado y seco.  
 
 

2.4.1.15.  CONJUNTOS PORTAMECANISMOS EN PAVIMENTO 
 

Cajas portamecanismos para instalación en suelos técnicos o en registros empotrados en pavimento. 

Características mecánicas adecuadas a las condiciones de emplazamiento, fabricadas con materiales 

ignífugos y libres de halógenos. Cumplirán la normativa UNE-EN-20451 y las condiciones que establece  el 

REBT (ITC-BT-21). 
 
 
NORMAS 
 
Los sistemas bajo pavimento cumplirán las normas  DIN VDE 0634 Parte 1 “Instalaciones bajo pavimento-
Unidades empotradas” y DIN VDE 0634 Parte 2 “Instalaciones bajo pavimento-Canales de instalación 
eléctrica y accesorios”.  
 

MODOS DE INSTALACION 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Las cajas adaptadas a canales metálicas bajo pavimento cumplirán las condiciones que establece la 
Especificación Técnica correspondiente (RBE).   
 
En su conjunto, las cubetas portamecanismos  deberán permitir la instalación de bases eléctricas y de 
telecomunicación y datos, con una separación efectiva entre ambas. Se utilizarán únicamente mecanismos 
perfectamente compatibles y adaptados al sistema. 
 
La fijación de las cajas al suelo técnico o al registro de pavimento se realizará mediante anclajes 
pivotantes. Las cajas dispondrán de entradas de tubo o canal pretroqueladas y deberán permitir la 
instalación y regulación de la profundidad de las cubetas. 
 
Las cajas incluirán una tapa abatible de alta resistencia y una tapa basculante adaptada para la salida 
protegida de los cables. La tapa incorporará un sistema de bloqueo que asegure su perfecto cierre e 
impida la apertura involuntaria.  
 

CONDICIONES DE SERVICIO 

 

Recepción, manipulación y almacenamiento. Se verificará a la recepción las diferentes unidades para 

detectar posibles daños producidos durante el transporte. La manipulación de los materiales se realizará 

de forma que evite queden expuestos a roturas. Si la instalación no es inmediata los materiales  se 

conservarán con el embalaje de fábrica y en un lugar adecuado y seco.  

 

 

 

2.4.1.16. CUADROS ELÉCTRICOS DE DISTRIBUCIÓN 

 

Para la centralización de aparamenta de seccionamiento y protección, medida, mando y control en 

distribuciones eléctricas de baja tensión. Cumplirán las especificaciones del REBT. Instrucciones técnicas 

complementarias (ITC). 

 

NORMAS 

 

Cumplirán la normativa siguiente: UNE-EN 60439-1 (clasificación, condiciones de empleo, características 

eléctricas, construcción, disposiciones y ensayos); UNE 20324 y UNE-EN 50102 (protección de la 

envolvente); UNE-EN 60447 (maniobra de los aparatos eléctricos); UNE-EN 60073 (señalización) y CEI 

60152, CEI 60391 y CEI 60446 (identificación de los conductores). 

 

Todos los componentes de material plástico responderán al requisito de autoextinguibilidad conforme a la 

norma UNE-EN 60695-2. 

 

CARACTERÍSTICAS ELÉCTRICAS  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tensión asignada de empleo (Ue) 

Tensión asignada de aislamiento (Ui) 

Tensión asignada soportada al impulso (Uimp) 

Frecuencia asignada 

Corriente asignada  

Corriente asignada de corta duración admisible (Icw) 

Corriente asignada de cresta admisible (Ipk) 

Compartimentación 

Grado de protección  
 

 

Hasta 1000 V 

Hasta 1000 V 

8 kV 

50-60 Hz 

Hasta 3200 A 

Hasta 105 kA 

Hasta 254 kA 

Forma 2, 3 y 4 

IP.31/41/65 (*)  

 

 

(*)  Sin puerta/ Con puerta y panel lateral ventilado/ Con puerta y panel lateral ciego. 

 

CARACTERISTICAS DE DISEÑO 

Básicamente constituidos por: 

 

• Sistema funcional. 

• Envolvente metálica. 

• Sistemas de barras. 

• Disposición de la aparamenta. 

• Conexión de potencia. 

• Circuitos auxiliares y de baja potencia. 

• Etiquetado e identificación. 

 

Cumplirán las condiciones constructivas y de servicio que se establecen en los documentos del proyecto 

(memoria descriptiva, cálculos, planos, partidas económicas, mediciones y pliego de condiciones técnicas 

generales). 

 

Sistema funcional. Deberá permitir realizar cualquier tipo de cuadro de distribución de baja tensión, 

principal o secundario, hasta 3200 A en entornos terciarios o industriales. La totalidad de los accesorios 

de adaptación de la aparamenta principal y auxiliar serán estandarizados y de la misma fabricación que 

los componentes principales. Todos los componentes eléctricos serán fácilmente accesibles. 

Envolvente metálica. La estructura del cuadro será metálica de concepción modular ampliable, formada 

por kits componibles de amplia configuración. El conjunto de estructura, paneles, bastidores, puertas y 

resto de componentes deberán responder a todas las exigencias referidas al tipo de instalación, grado de 

protección, características eléctricas y mecánicas y referencias a normativa (UNE-EN 60439-1). La 

totalidad de los componentes deberán estar oportunamente tratados y barnizados para garantizar una 

eficaz resistencia a la corrosión. 

 

Sistemas de barras. La naturaleza y sección de los juegos de barras se calcularán en función de la 

intensidad permanente y de cortocircuito previstas, la temperatura ambiente (35 ºC según UNE-EN 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

60439-1) y el grado de protección de la envolvente. Las barras serán de cobre con un tratamiento de la 

superficie (anodización) y una preparación de la superficie de contacto. Su disposición deberá favorecer la 

disipación térmica. Se respetarán las distancias mínimas de aislamiento calculadas en función de la 

tensión asignada de aislamiento o de empleo y del lugar de utilización (UNE- EN 60439-1).   

 

Conductor de protección (PE): Dimensionado y fijado en el cuadro para soportar los esfuerzos térmicos y 

electrodinámicos de la corriente de defecto. Conductor  de neutro y protección (PEN): Se dispondrá 

únicamente si así se establece en las condiciones de proyecto. Estos conductores cumplirán la norma UNE-

EN 60439. 

 

El número y separación de los soportes se definirá en función de la corriente de cortocircuito prevista y 

del peso y posición de las barras. Estarán construidos con materiales amagnéticos para evitar  el 

calentamiento debido a los efectos de bucle alrededor de los conductores y garantizarán la sujeción de los 

juegos de barras.   

 

Disposición de la aparamenta. Comprobación de las limitaciones de calentamiento (UNE-EN 60439-1). 

La disposición de los aparatos se realizará de forma que se limiten las condiciones de calentamiento del 

conjunto de la aparamenta instalada, facilitando las prestaciones de los aparatos respetando la 

temperatura de referencia.  La disipación de calor se realizará por convección natural o por ventilación 

forzada. 

 

Conexiones de los cables y canalizaciones eléctricas prefabricadas. Las unidades funcionales deberán 

tener en cuenta los volúmenes de conexión con independencia de la posición del interruptor. La conexión 

de canalizaciones eléctricas prefabricadas al cuadro se hará mediante soluciones ensayadas. 

 

Perímetros de seguridad. Se respetaran las zonas de seguridad entre aparatos y las distancias respecto a 

elementos circundantes definidas por el fabricante para garantizar el correcto funcionamiento. Se 

recomienda la utilización sistemática de cubrebornas  para reducir las distancias. 

 

Aparamenta sobre puerta. Su instalación no debe reducir el IP de origen. En el caso de que las piezas 

móviles metálicas (puertas, paneles, tapas pivotantes) que soporten componentes eléctricos no sean de 

clase 2, es obligatoria la conexión a masa. 

 

Conexión de potencia.  Según la configuración del cuadro, la conexión de los aparatos de potencia podrá 

realizarse mediante barras o cables. Estas conexiones estarán lo suficientemente dimensionadas para 

soportar los esfuerzos eléctricos y térmicos. Se situarán dispositivos de embridado para evitar esfuerzos 

mecánicos excesivos en los polos de los aparatos. 

 

Embarrados de transferencia horizontal. Normalmente tendrán una sección superior a la del juego de 

barras principal para evitar calentamientos en los puntos de conexión y el decalaje debido a la orientación 

de las barras (de canto o planas). 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Conexión directa por barras. Cumplirán las condiciones de calidad del fabricante: Embridados mediante 

soportes aislantes. Conexión entre si de las barras de una misma fase. Decalajes.  Espacios necesarios. 

Taladrado y punzonado. Plegado. Preparación de las superficies de contacto. Tornillería de conexión. 

Presión de contacto. Par de apriete. Conexión mediante barras flexibles. 

 

Conexión mediante cables. La sección de los cables deberá ser compatible con la intensidad que va a 

circular y la temperatura ambiente alrededor de los conductores. Los cables a utilizar serán del tipo 

flexible o semirrígido U 1000 (aislamiento de 1000 V). Los terminales serán de tronco abierto para poder 

controlar el engrane del cable. La conexión, borneros de distribución, recorrido y embridado de los cables 

cumplirán las condiciones de calidad del fabricante.  

 

La conexión eléctrica de las unidades funcionales cumplirán las normas UNE-EN 60439. 

 

Circuitos auxiliares y de baja potencia. Dentro de las envolventes, los cables de los circuitos auxiliares y 

de  baja potencia deberán circular libremente en los brazaletes o canaletas que garantizarán su protección 

mecánica y ventilación. Las bornas de conexión intermedia quedarán instaladas fuera de los conductos del 

cableado. La configuración del armario deberá posibilitar la colocación  horizontal y vertical de las 

canaletas optimizando el recorrido del cableado. El paso de los cables hacia la puerta se llevará a cabo 

mediante una manguera que evite que se puedan provocar daños mecánicos en los conductores con el 

movimiento de paneles o puertas.  

 

Etiquetado e identificación. La identificación de los cuadros y aparatos cumplirán las normas UNE-EN 

60439-1 y UNE-EN 60617. La placa de características de los cuadros deberán indicar los datos del 

cuadrista y la identidad del cuadro, edificio y proyecto. 

 

Las características eléctricas del cuadro como la tensión, la intensidad, la frecuencia, la resistencia a las 

Icc, el régimen de neutro, etc. o las características mecánicas como la masa del cuadro, el grado de 

protección, etc. deberán aparecer en los documentos constructivos suministrados al cliente. 

 

La identificación de los conductores cumplirán las normas UNE-EN 60446. 

 

UNIDADES FUNCIONALES 

 

Cumplirán las condiciones que se establecen en las especificaciones técnicas correspondientes: 

Interruptores automáticos compactos (SBA02). Interruptores automáticos de bastidor (SBA03). 

Aparamenta modular (SBA10). Aparamenta de control industrial (SBA20).   

 

ENSAYOS ELECTRICOS 

 

Se efectuarán en taller de acuerdo con el protocolo establecido. Básicamente: Conformidad de ejecución 

con respecto a planos, nomenclatura y esquemas. Número, naturaleza y calibres de los aparatos. 

Conformidad del cableado. Identificación de los conductores. Comprobación de las distancias de 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

aislamiento y grado de protección. Funcionamiento eléctrico (relés, medida y control, enclavamientos 

mecánicos y eléctricos, etc.). Ensayo dieléctrico. Pantallas de protección contra los contactos directos e 

indirectos en las partes en tensión. Acabado. 

 

La declaración de conformidad del equipo es responsabilidad del cuadrista que deberá establecer el 

informe técnico que demuestra dicha conformidad, aportando todas las pruebas  realizadas según un 

sistema de cuadros ensayados de acuerdo con la norma UNE-EN 60439-1. 

 

EMBALAJE. MANIPULACION Y TRANSPORTE 

 

Embalaje. Estará condicionado por los aspectos siguientes: Peso del cuadro. Entorno en el que se va a 

almacenar (temperatura, humedad, intemperie, polvo, choques, etc.). Duración del almacenamiento. 

Procesos de manipulación (carretilla elevadora, grúa, etc.). Tipo y condiciones del transporte utilizado 

(camión, contenedor, etc.). Fragilidad (vidrio).  Sensibilidad a la humedad. Posicionamiento.  

 

El embalaje deberá ser compatible con el sistema de manipulación utilizado (puntos de eslingado, 

travesaños de manipulación, etc.). 

 

Manipulación y transporte. Se verificarán a la recepción las diferentes unidades para detectar posibles 

daños producidos durante el transporte. La manipulación de los distintos elementos se realizará de forma 

que evite exponer los equipos a  abolladuras o impactos. Los equipos de manipulación (unidades de 

elevación y otros) estarán adaptados a las condiciones de los armarios.  

 

Normalmente la manipulación se realizará armario a armario. En caso de armarios yuxtapuestos que no 

puedan disociarse se comprobará la calidad de las conexiones mecánicas entre ellos y se utilizará una viga 

de suspensión. En el caso de utilizarse grúas o puentes rodantes que necesiten una sujeción por la parte 

superior se utilizarán eslingas resistentes. El enganche se deberá realizar sobre los cáncamos de elevación 

propios del armario colocados según recomendación del fabricante. 

 

Si los equipos no se instalan ni se ponen en funcionamiento de inmediato se conservarán con el embalaje 

de fábrica y en un lugar adecuado y seco.  

 

MONTAJE Y PUESTA EN SERVICIO 

 

Se seguirán obligatoriamente las recomendaciones del fabricante de acuerdo con el esquema de conexión 

y regulación previsto. En especial las referidas a la unión eléctrica de los conductores activos y de 

protección, el enlace mecánico entre elementos, los sistemas de soportación y las conexiones extremas. 

 

En condiciones de servicio, los cuadros eléctricos constituirán una instalación eléctrica segura basada en 

un buen ensamble entre las unidades funcionales y el sistema de distribución de la corriente. Las 

operaciones de  mantenimiento, realizadas con el cuadro sin tensión, deberán ser rápidas y cómodas, 

facilitadas por un acceso total a la aparamenta. La seguridad para el usuario quedará garantizada por las 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

tapas de protección de la aparamenta y las protecciones internas adicionales (compartimentación, 

pantallas) que permitirán realizar las formas 2 o 3 y dar protección contra los contactos directos de las 

partes activas.   

 

 

 

2.4.1.17.  INTERRUPTORES AUTOMÁTICOS COMPACTOS 
 
Interruptores de caja moldeada para seccionamiento y protección de redes de distribución, cables, 
motores y máquinas herramientas. Cumplirán las especificaciones del REBT. Instrucciones técnicas 
complementarias (ITC). 
 
NORMAS 
 
Cumplirán la siguiente normativa: UNE-EN 60947-1 (reglas generales); UNE-EN 60947-2 (interruptores 
automáticos); UNE-EN 60947.3 (interruptores en carga y seccionadores); UNE-EN 60947-4 (contactores y 
arrancadores de motor) y UNE-EN 60947-5-1 y siguientes (aparatos y elementos de conmutación).  
 
CARACTERÍSTICAS ELÉCTRICAS 

Número de polos 
Tensión asignada de empleo (Ue) 
Tensión asignada de aislamiento (Ui) 
Tensión asignada soportada al impulso (Uimp) 
Frecuencia asignada 
Corriente asignada  
Poder de corte en servicio (Ics) (380/415 V) 
Resistencia (ciclos F/0).  
-  Mecánica 
-  Eléctrica (In/440 V) 

3 y 4 
690 V 

Hasta 750 V 
8 kV 

50-60 Hz 
100 a 630 A 
36 a 50 kA 

 
50.000 a 15.000 
30.000 a 4.000 

3 y 4 
690 V 

Hasta 750 V 
8 kV 

50-60 Hz 
630 a 3200 A 
70 a 150 kA 

 
10.000 a 5.000 
5.000 a 2.000 

 
CARACTERÍSTICAS GENERALES 
Incorporarán básicamente las funciones y características siguientes: 
 
• Conformidad con las normas. 
• Seccionamiento con corte plenamente aparente. 
• Instalación en cuadro clase II. 
• Grado de protección. 
• Bloques de relés asociados. 
• Unidades de control asociadas. 
• Protección diferencial. 
• Mando y accionamiento. 
• Medida y señalización. 
• Enclavamientos. 
• Sistemas de instalación. 
• Etiquetado e identificación. 
 
Conformidad con las normas. Estarán adaptados para funcionar dentro de las condiciones de polución 
correspondientes (UNE-EN 60947), en entornos industriales: grado de polución 3.  Cumplirán los test de 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

tropicalización en condiciones extremas (CEI 68.2.1, CEI 68.2, CEI 68.2.30 y CEI 68.2.52). Cumplirán las 
condiciones de protección del medio ambiente (componentes reciclables).   
 
Seccionamiento con corte plenamente aparente. Los interruptores automáticos estarán adaptados al 
seccionamiento  según define la norma UNE-EN 60947-2. La función de seccionamiento estará certificada 
por ensayos que garantizarán la fiabilidad mecánica del indicador de posición, la ausencia de corrientes de 
fuga y la resistencia a las sobretensiones entre aguas arriba y abajo. 
 
Instalación en cuadro clase II. Los interruptores automáticos serán de clase II en la cara delantera. 
Podrán instalarse a través de puerta en los cuadros eléctricos de clase II (según la norma UNE-EN 60664), 
sin degradar el aislamiento, sin operaciones particulares y también cuando estén equipados con un mando 
rotativo o motorizado. 
 
Grado de protección. Según las normas UNE 20324 (índice de protección IP) y EN 50102 (protección 
contra los impactos mecánicos externos (IK).  Aparato en cuadro eléctrico: 
 

 Mando rotativo directo estándar: IP40 IK07 

 Mando rotativo prolongado:  IP55  IK08 

 Telemando:    IP40  IK07 
 
Bloques de relés asociados. Magnetotérmicos. Protecciones regulables mediante selectores. Protección 
contra las sobrecargas por dispositivo térmico con umbral regulable. Protección contra cortocircuitos 
mediante dispositivo magnético con umbral fijo o regulable según los calibres. Protección del cuarto polo 
mediante bloques tetrapolares.  
 
En la protección de salidas de motor deberán proteger eficazmente a los dispositivos de arranque  
(coordinación tipo 2 según UNE-EN 60947-4 con los contactores).   
 
Unidades de control asociadas. Bloques de relés electrónicos con las funciones de protección básicas 
siguientes: 
 

 En la distribución. Protección contra: sobrecarga, cortocircuito selectivo, cortocircuito instantáneo y 

defecto a tierra. 

 En las salidas de motor. Protección contra: sobrecarga, rotor bloqueado, cortocircuito instantáneo y 

contra la falta o desequilibrio de fases. 
 
Incorporarán un LED de señalización de sobrecarga  y una toma de test posibilitando la conexión 
de una maleta de ensayo para la verificación del buen funcionamiento del aparato. Opcional: 
módulo de disparo del contactor. 
 

Protección diferencial 

 
Según requerimientos de proyecto. Los interruptores automáticos llevarán asociada una protección 
diferencial externa consistente en un dispositivo diferencial residual, un bloque diferencial o un relé 
diferencial con transformador toroidal separado. El interruptor automático incorporará una bobina de 
disparo. Características de los relés: 
 

 Sensibilidad regulable de 30 mA a 30 A. Temporización con 9 escalones (0 a 4,5 s). 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Toros cerrados (diámetro 30 a 300 mm) o toroidales abiertos hasta 250 A (diámetro 46 a 110 mm) o 

transformador diferencial rectangular hasta 3200 A. 

 Opcional: señalización de disparo mediante contacto de seguridad, señalización luminosa, contacto de 

prealarma. 
 
Conformidad a las normas une-en 60947-2 (anexo M), CEI 60755, CEI 61000.4.2 a 4.6 
 
Mando y seccionamiento.  Según requerimientos de proyecto: manual con empuñadura. Rotativo directo 
o prolongado y eléctrico.  
 
Mando eléctrico. Funcionamiento automático: 
 

 Apertura y cierre motorizada mediante 2 ordenes eléctricas por impulso o mantenidas. 

 Rearme automático después de un disparo voluntario. 

 Rearme manual obligatorio después de un disparo por defecto eléctrico. 
 
Mando eléctrico. Funcionamiento manual: 
 

 Paso a manual mediante un conmutador de posición (posición señalizada a distancia). 

 Apertura y cierre mediante 2 botones pulsadores. 

 Rearme por mando de acumulación de energía. 

 Enclavamiento en posición 0 por candados. 

 Accesorios. Cerradura para enclavamiento en posición A. Contador de maniobras.. 
 
Medida y señalización. Según requerimientos de proyecto. Funciones: 
 

 Indicador de presencia de tensión. 

 Bloque transformador de intensidad (aparatos de medida). 

 Bloque transformador de corriente y tomas de tensión (conexión directa a un aparato de medida). 

 Bloques amperímetro.  

 Bloque de control del aislamiento.  

 Comunicación. Integración a un sistema de comunicación. Transmisión de datos: Posición de los 

reguladores; intensidades de fase y neutro en valores eficaces: intensidad de la fase más cargada; 

alarma de sobrecarga en curso: causa del disparo (sobrecarga, cortocircuito…). 
 
Enclavamientos. El enclavamiento en posición “abierto” deberá garantizar el seccionamiento según EN 
60447. Con independencia del tipo de mando del interruptor (variantes de mando manual o eléctrico), el 
enclavamiento del aparato se realizará normalmente en la posición A y a través de candado o cerradura.  
 
Sistemas de instalación.  Según requerimientos de proyecto. Interruptores automáticos fijos o 
seccionables.  
 
Interruptores seccionables. Posiciones: 
 

 Enchufado. Circuitos de potencia y contactos auxiliares conectados.  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Test. Circuitos de potencia desconectados. Circuitos auxiliares conectados. El aparato puede ser 

maniobrado eléctricamente.  

 Desenchufado. Circuitos de potencia y contactos auxiliares desconectados. Aparato ubicado en su 

chasis.  El aparato puede ser maniobrado manualmente. 

 Extraído. Todos los circuitos desconectados. Aparato sobre los raíles de enchufado del chasis.  El 

aparato puede ser retirado. 
 
Etiquetado e identificación. Los interruptores incorporaran en el frontal una placa de características 
normativa: Tensión asignada de aislamiento; poder de corte: categoría de empleo;  intensidad de corta 
duración; poder de corte de servicio en cortocircuito; aptitud para el seccionamiento.   
 
CONMUTADORES AUTOMÁTICOS DE REDES 
 
Deberán garantizar un suministro de alimentación continuo con dos fuentes de alimentación: “Normal” 
(N) y “Reserva” (R). Según especificación de proyecto el sistema puede ser: 
 

 Manual con enclavamiento de aparatos mecánico. 

 Motorizado con enclavamiento de aparatos mecánico y/o motorizado. 

 Automático asociando un automatismo para gestionar el cambio de una fuente a otra en función de 

parámetros externos.  
 
El sistema deberá permitir la apertura de los interruptores automáticos para utilización en 
funcionamiento manual una vez colocados los selectores de los mandos eléctricos en posición manual. 
 
Regulación de las temporizaciones. Aplicado a una conmutación de la red de suministro (N) y de grupo 
electrógeno (R). Márgenes de regulación: 
 

 T1. Temporización entre la detección de la falta de tensión en la fuente (N) y la orden de apertura de 

la fuente (N): Regulable de 0,1 a 30 s. 

 T2. Temporización entre la detección de presencia de tensión de la fuente (N) y apertura de la fuente 

(R): Regulable de 0,1 a 240 s. 

 T3. Temporización después de la apertura del interruptor (N) y desconexión de los circuitos no 

prioritarios y antes del cierre del interruptor (R): Regulable de 0,5 a 30 s. 

 T4. Temporización después de la apertura del interruptor (R) y reconexión de los circuitos no 

prioritarios y antes del cierre del interruptor (N): Regulable de 0,5 a 30 s. 

 T5. Temporización de confirmación de presencia de la tensión (N) antes del paro del grupo 

electrógeno (R): Regulable de 60 a 600 s. 

 T6. Temporización del arranque del  grupo electrógeno (R): Regulable de 120 a 180 s. 
 
Órdenes y señalizaciones. Señalización del estado del aparato: 
 

 Abierto, cerrado, disparado por defecto eléctrico. 

 Entradas: Orden de permutación voluntaria (manual) a la fuente (R). Contacto de control 

suplementario, no efectuado por el automatismo (la transferencia de la fuente (R) se realiza 

únicamente con el contacto cerrado). 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Salidas: Ordenes al grupo electrógeno (arranque/paro). Orden de desconexión de los circuitos no 

prioritarios. Señalización de funcionamiento en modo automático mediante contacto. 
 
Test. Un botón pulsador de test en la cara delantera del automatismo permitirá testear el paso de la 
fuente “Normal” al suministro de emergencia y posteriormente el retorno a la fuente “Normal”. 
 
ENSAYOS ELÉCTRICOS 
 
Se efectuarán en fábrica de acuerdo con el protocolo establecido. Básicamente: Conformidad de 
construcción respecto a normativa. Funcionamiento eléctrico (relés, medida y control, enclavamientos 
mecánicos y eléctricos, etc.). Ensayo dieléctrico. Acabado. 
 
La declaración de conformidad del equipo es responsabilidad del cuadrista que deberá establecer el 
informe técnico que demuestra dicha conformidad, aportando todas las pruebas  realizadas según un 
sistema de cuadros ensayados de acuerdo con la norma UNE-EN 60439-1. 
 
MONTAJE Y PUESTA EN SERVICIO 
 
Se seguirán obligatoriamente las recomendaciones del fabricante de acuerdo con el esquema de conexión 
y regulación previsto. En especial las referidas a un buen ensamble entre las unidades funcionales y el 
sistema de distribución de la corriente, la conexión eléctrica de los conductores activos y de protección,  
los sistemas de soportación y las conexiones extremas. 
 

 

 

2.4.1.18.  INTERRUPTORES AUTOMÁTICOS DE BASTIDOR 

 

Interruptores automáticos de potencia e interruptores seccionadores sobre bastidor para distribución en 

instalaciones de muy elevadas prestaciones, que requieran de niveles de cortocircuito elevados o en 

aplicaciones críticas. Cumplirán las especificaciones del REBT. Instrucciones técnicas complementarias 

(ITC). 
NORMAS 

 

Cumplirán la normativa: UNE-EN 60947.1 (reglas generales); UNE-EN 60947-2 (interruptores 

automáticos); UNE-EN 60947-3 (interruptores en carga y seccionadores); UNE-EN 60947 (endurancia 

mecánica y eléctrica) y UNE-EN 60947-5-1 y siguientes (aparatos y elementos de conmutación).  

 
CARACTERÍSTICAS ELÉCTRICAS 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Número de polos 

Tensión asignada de empleo (Ue) 

Tensión asignada de aislamiento (Ui) 

Tensión asignada soportada al impulso (Uimp) 

Frecuencia asignada 

Corriente asignada  

Poder de corte en servicio (Ics) (415 V) 

Resistencia (ciclos F/0).  

-  Mecánica 

-  Eléctrica (In/440 V) 

3 y 4 

690/1000 V 

1000 V 

12 kV 

50-60 Hz 

250 a 1600 A 

42 a 130 kA 

 

25.000/12.500 

6.000 

3 y 4 

690/1000 V 

1000 V 

12 kV 

50-60 Hz 

250 a 6300 A 

42 a 150 kA 

 

25.000 a 5.000 

10.000 a 1.500 

 
CARACTERÍSTICAS GENERALES 

Incorporarán básicamente las funciones y características siguientes: 

 

• Conformidad con las normas. 

• Seccionamiento con corte plenamente aparente. 

• Instalación en cuadro clase II. 

• Grado de protección. 

• Unidades de control asociadas. 

• Mando y accionamiento. 

• Medida y señalización. 

• Enclavamientos. 

• Sistemas de instalación. 

• Etiquetado e identificación. 

 

Conformidad con las normas. Estarán adaptados para funcionar dentro de las condiciones de polución 

correspondientes (UNE-EN 60947), en entornos industriales: grado de polución menor o igual a 4. 

Cumplirán los test de tropicalización en condiciones extremas (CEI 68.2.1, CEI 68.2, CEI 68.2.30 y CEI 

68.2.52). Cumplirán las condiciones de protección del medio ambiente (componentes reciclables).   

 

Seccionamiento con corte plenamente aparente. Los interruptores automáticos estarán adaptados al 

seccionamiento según define la norma UNE-EN 60947-2. La función de seccionamiento estará certificada 

por ensayos que garantizarán la fiabilidad mecánica del indicador de posición, la ausencia de corrientes de 

fuga y la resistencia a las sobretensiones entre aguas arriba y abajo. 

 
Instalación en cuadro clase II. Los interruptores automáticos serán de clase II en la cara delantera. 
Podrán instalarse a través de puerta en los cuadros eléctricos de clase II (según la norma UNE-EN 60664), 
sin degradar el aislamiento, sin operaciones particulares y también cuando estén equipados con un mando 
mecánico o motorizado. 
 
Grado de protección. Según las normas UNE 20324 (índice de protección IP) y EN 50102 (protección 
contra los impactos mecánicos externos (IK).  Aparato en cuadro eléctrico: 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Mando mecánico estándar:  IP40 IK07 

 Mando eléctrico:   IP40  IK07 
 
Unidades de control asociadas. Bloques de relés electrónicos intercambiables con las funciones 
definidas en proyecto. Medidas y protecciones: 
 

 Intensidades de fase, neutro, tierra, diferencial y maxímetros de estas medidas. Señalización de 
defectos. Valores de las regulaciones en intensidad y tiempo. 

 

 Medidas de intensidad, potencias activas y reactivas, tensión, frecuencia, cos fi, maxímetros i 
minímetros. Protecciones largo retardo, mínimos y máximos en tensión y frecuencia, desequilibrios 
en tensión e intensidad, sentido de rotación de fases y retorno de potencia. Desconexión/reconexión 
en función de la potencia o de la intensidad.  Señalización diferencial de defecto, indicadores de 
mantenimiento, fechado e histórico de eventos. Protección de neutro sobredimensionado. 

 

 Medidas de potencia y armónicos. Calidad de la energía, tasa de distorsión y fase de los armónicos. 
Ondas sobre defecto, alarma o demandada. Alarmas programables: umbrales y acciones programables 
de medida. 

 
Incorporarán los accesorios para la unidad de control seleccionada: Captadores exteriores; reguladores de 
largo retardo; equipos de test; módulo de alimentación externa; módulo batería. Opción de comunicación. 
 
Mando y seccionamiento.  Según requerimientos de proyecto. El interruptor tendrá cierre y apertura 
rápidos por acumulación de energía en muelles. El rearme se realizará mediante maniobras de la 
empuñadura o eléctricamente y la apertura  mediante accionamiento de pulsadores.  
 
Mando eléctrico. Funcionamiento automático: 
 

 Apertura y cierre motorizada mediante 2 ordenes eléctricas por impulso o mantenidas. 

 Rearme automático después de un disparo voluntario. 

 Rearme manual obligatorio después de un disparo por defecto eléctrico. 

Mando eléctrico. Funcionamiento manual: 

 

 Paso a manual mediante un conmutador de posición (posición señalizada a distancia). 

 Apertura y cierre mediante 2 botones pulsadores. 

 Rearme por mando de acumulación de energía. 

 Enclavamiento en posición 0 por candados. 

 Accesorios. Cerradura para enclavamiento en posición A. Contador de maniobras.. 

 

Medida y señalización. Según requerimientos de proyecto. Funciones: 
 

 Indicador de presencia de tensión. 

 Bloque transformador de intensidad (aparatos de medida). 

 Bloque transformador de corriente y tomas de tensión (conexión directa a un aparato de medida). 

 Bloques amperímetro.  

 Bloque de control del aislamiento.  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Comunicación. Integración a un sistema de comunicación. Transmisión de datos: Posición de los 

reguladores; intensidades de fase y neutro en valores eficaces: intensidad de la fase más cargada; 

alarma de sobrecarga en curso: causa del disparo (sobrecarga, cortocircuito…). 
 
Enclavamientos. El enclavamiento en posición “abierto” deberá garantizar el seccionamiento según EN 
60447. Con independencia del tipo de mando del interruptor (variantes de mando manual o eléctrico), el 
enclavamiento del aparato se realizará normalmente en la posición A y a través de candado o cerradura.  
 
Según requerimientos de proyecto, el interruptor podrá estar equipado con sistemas de enclavamientos 
de las posiciones “enchufado”, “desenchufado” y “test”.  Los sistemas quedarán montados sobre el chasis y 
serán accesibles con la puerta cerrada.   
 
Enclavamientos de puerta. Montado en opción sobre el chasis, este enclavamiento impedirá toda apertura 
de la puerta de la célula mientras el interruptor automático está enchufado. Caso de que el enchufado del 
aparato se hubiera efectuado con la puerta abierta, podrá cerrarse sin desenchufar el aparato. 
 
Sistemas de instalación.  Según requerimientos de proyecto. Interruptores automáticos fijos o 
seccionables.  
 
Interruptores seccionables. Posiciones: 
 

 Enchufado. Circuitos de potencia y contactos auxiliares conectados.  

 Test. Circuitos de potencia desconectados. Circuitos auxiliares conectados. El aparato puede ser 

maniobrado eléctricamente.  

 Desenchufado. Circuitos de potencia y contactos auxiliares desconectados. Aparato ubicado en su 

chasis.  El aparato puede ser maniobrado manualmente. 

 Extraído. Todos los circuitos desconectados. Aparato sobre los raíles de enchufado del chasis.  El 

aparato puede ser retirado. 
 
Etiquetado e identificación. Los interruptores incorporaran en el frontal una placa de características 
normativa: Tensión asignada de aislamiento; poder de corte: categoría de empleo;  intensidad de corta 
duración; poder de corte de servicio en cortocircuito; aptitud para el seccionamiento.   
 
CONMUTADORES AUTOMÁTICOS DE REDES 
 
Deberán garantizar un suministro de alimentación continuo con dos fuentes de alimentación: “Normal” 
(N) y “Reserva” (R). Según especificación de proyecto el sistema puede ser: 
 

 Manual con enclavamiento de aparatos mecánico. 

 Motorizado con enclavamiento de aparatos mecánico y/o motorizado. 

 Automático asociando un automatismo para gestionar el cambio de una fuente a otra en función de 
parámetros externos.  

   
El sistema deberá permitir la apertura de los interruptores automáticos para utilización en 
funcionamiento manual una vez colocados los selectores de los mandos eléctricos en posición manual. 
 
Regulación de las temporizaciones. Aplicado a una conmutación de la red de suministro (N) y de grupo 
electrógeno (R). Márgenes de regulación: 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 T1. Temporización entre la detección de la falta de tensión en la fuente (N) y la orden de apertura de 
la fuente (N): Regulable de 0,1 a 30 s. 

 T2. Temporización entre la detección de presencia de tensión de la fuente (N) y apertura de la fuente 
(R): Regulable de 0,1 a 240 s. 

 T3. Temporización después de la apertura del interruptor (N) y desconexión de los circuitos no 
prioritarios y antes del cierre del interruptor (R): Regulable de 0,5 a 30 s. 

 T4. Temporización después de la apertura del interruptor (R) y reconexión de los circuitos no 
prioritarios y antes del cierre del interruptor (N): Regulable de 0,5 a 30 s. 

 T5. Temporización de confirmación de presencia de la tensión (N) antes del paro del grupo 
electrógeno (R): Regulable de 60 a 600 s. 

 T6. Temporización del arranque del  grupo electrógeno (R): Regulable de 120 a 180 s. 
 
Órdenes y señalizaciones. Señalización del estado del aparato: 
 

 Abierto, cerrado, disparado por defecto eléctrico. 

 Entradas: Orden de permutación voluntaria (manual) a la fuente (R). Contacto de control 
suplementario, no efectuado por el automatismo (la transferencia de la fuente (R) se realiza 
únicamente con el contacto cerrado). 

 Salidas: Ordenes al grupo electrógeno (arranque/paro). Orden de desconexión de los circuitos no 
prioritarios. Señalización de funcionamiento en modo automático mediante contacto. 

 
Test. Un botón pulsador de test en la cara delantera del automatismo permitirá testear el paso de la 
fuente “Normal” al suministro de emergencia y posteriormente el retorno a la fuente “Normal”. 
 
ENSAYOS ELÉCTRICOS 
 

Se efectuarán en fábrica de acuerdo con el protocolo establecido. Básicamente: Conformidad de 

construcción respecto a normativa. Funcionamiento eléctrico (relés, medida y control, enclavamientos 

mecánicos y eléctricos, etc.). Ensayo dieléctrico. Acabado. 

 

La declaración de conformidad del equipo es responsabilidad del cuadrista que deberá establecer el 

informe técnico que demuestra dicha conformidad, aportando todas las pruebas  realizadas según un 

sistema de cuadros ensayados de acuerdo con la norma UNE-EN 60439-1. 
 

MONTAJE Y PUESTA EN SERVICIO 

 

Se seguirán obligatoriamente las recomendaciones del fabricante de acuerdo con el esquema de conexión 

y regulación previsto. En especial las referidas a un buen ensamble entre las unidades funcionales y el 

sistema de distribución de la corriente, la conexión eléctrica de los conductores activos y de protección,  

los sistemas de soportación y las conexiones extremas. 

 

 
 

2.4.1.19.  APARAMENTA MODULAR 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Aparamenta carril DIN para el seccionamiento, protección y control de circuitos y receptores en 
instalaciones domésticas y de distribución terminal terciaria e industrial. Cumplirán las especificaciones 
del REBT. Instrucciones técnicas complementarias (ITC). 
 
NORMAS 
 
Cumplirán la normativa siguiente: UNE-EN 60898 y UNE-EN 60947-2 (automáticos magnetotérmicos); 
UNE-EN 61009 (automáticos diferenciales/bloques diferenciales); UNE-EN 61008 (diferenciales); UNE-
EN 60947-4-1 (contactores y arrancadores de  motor) y UNE-EN 60947-5-1 (aparatos y elementos de 
conmutación).  
 
 
CARACTERÍSTICAS GENERALES 
 
Según requerimientos de proyecto. Incorporarán básicamente las funciones y características siguientes: 
 
• Conformidad con las normas. 
• Seccionamiento con corte plenamente aparente. 
• Protección magnetotérmica. 
• Protección diferencial. 
• Mando. Telemando y señalización. 
• Protección de instalaciones. 
• Programación y regulación. 
• Medida. 
• Enclavamientos. 
• Sistemas de instalación. 
• Etiquetado e identificación. 
 
Conformidad con las normas. Estarán adaptados para funcionar dentro de las condiciones de polución 
correspondientes (UNE-EN 60947), en entornos industriales: grado de polución menor o igual a 3. 
Cumplirán los tests de tropicalización en ejecución 2 (UNE-EN 60068-1) y las condiciones de protección 
del medio ambiente (componentes reciclables).   
 
Seccionamiento con corte plenamente aparente. Los mecanismos estarán adaptados al seccionamiento 
según define la norma UNE-EN 60947-2. La función de seccionamiento estará certificada por ensayos que 
garantizarán la fiabilidad mecánica del indicador de posición, la ausencia de corrientes de fuga y la 
resistencia a las sobretensiones entre aguas arriba y abajo. 
 
Protección magnetotérmica. Interruptores automáticos de mando y protección contra sobrecargas y 
cortocircuito. Corte omnipolar. Características generales: 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Aplicación 
Número de polos 
Categoría de empleo 
Tensión de empleo máxima (Ue) 
Tensión asignada soportada al impulso (Uimp) 
Frecuencia asignada 
Corriente asignada  
Poder de corte en servicio (Ics) (230/400 V) 
Endurancia eléctrica (ciclos cierre-apertura) (*) 
 

 
Doméstico 

2, 3 y 4 
A 

230 y 440 V 
6 kV 

50-60 Hz 
1,5 a 63 A 

6 kA 
10.000  

 

 
Terciario/indstrl.  

2, 3 y 4 
A 

230 y 500 V 
6 a 8 kV 

50-60 Hz 
1,5 a 125 A 
6 a 50 kA 

5.000. 
 

 
(*)  Mínimo. 
 
Los interruptores con corriente de cortocircuito elevada podrán utilizarse como interruptor automático 
general de un cuadro de distribución, como cabecera de un grupo de salidas o protección de las cargas 
alimentadas directamente desde un armario de potencia. 
 
Protección diferencial. Interruptores automáticos de mando y protección contra corrientes de defecto 
de aislamiento entre conductores activos y tierra. Corte omnipolar. Características generales: 
 

 
Aplicación 
Número de polos 
Categoría de empleo 
Temporización 
Tensión de empleo máxima (Ue) 
Frecuencia asignada 
Corriente asignada  
Sensibilidad 
Endurancia eléctrica (ciclos cierre-apertura) (*) 
 

 
Doméstico 

2, 3 y 4 
AC 

Instantáneos 
230 y 415 V 

50-60 Hz 
25 a 80 A 

30 a 300 mA 
20.000  

 

 
Terciario/indstrl.  

2, 3 y 4 
A, AC o A”si” 

Instns./selects. 
230 y 500 V 

50-60 Hz 
1,5 a 125 A 

30 a 500 mA 
10.000 

 

 
(*)  Mínimo. 
 
Mando. Telemando y señalización. Funciones: 
 

 Interruptores en carga. Apertura y cierre de circuitos en carga, sin protección contra sobrecargas o 

cortocircuitos. 

 Interruptores seccionadores. Mando (apertura y cierre de circuitos en carga) y seccionamiento. 

Destinados para la cabecera de cuadros o cofrets con posibilidad de disparo a distancia mediante una 

bobina. 

 Contactores modulares para el control de circuitos. Mando manual de tres posiciones (automático-

forzado-paro). Posibilidades de incorporar: señalización, filtro antiparásitos, mando por orden 

impulsional y temporización.   

 Pulsadores. Mando por impulsos con posibilidad de incorporar señal luminosa (LEDs). 

 Conmutadores de posiciones. Control manual de circuitos eléctricos o aparatos de medición 

(voltímetros, amperímetros, etc.). 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Tomas de corriente.  

 Relés inversores. Transmisión de informaciones ON-OFF hacia circuitos auxiliares y mando de 

receptores  de baja potencia. 

 Relés de mando. Circuitos electrónicos de baja intensidad o de muy baja tensión  dados por un 

autómata programable (central de incendios, regulación, etc.). 

 Telerruptores. Mando de circuitos a distancia mediante una orden impulsional. 

 Mandos motorizados. Mando a distancia de interruptores automáticos magnetotérmicos (con o sin 
bloque diferencial) a partir de una orden mantenida. Rearme de un interruptor automático después 
del disparo. Posibilidades de mantener  un mando local por maneta.  

 Relés de reconexión automática sobre mandos motorizados. Función de rearme tras un fallo temporal 
de la protección según parámetros elegidos (número de rearmes en un  tiempo determinado y 
temporización antes del rearme.).   

 Telemandos para luminarias de emergencia. Control de las instalaciones de seguridad (iluminación, 
alarmas sonoras, etc.). 

 Transmisores telefónicos. Mando mediante la red telefónica analógica de aparatos eléctricos 
(calefacción, riego automático, alarmas, etc.). 

 Transmisores de radio. Gestión de las órdenes de marcha-paro de los emisores de ambiente  y 
mandos a distancia, emitidas por ondas de radio. 

 Auxiliares. Pilotos. Timbres. Zumbadores. Transformadores de medida, etc. 
 
Protección de instalaciones. Funciones: 
 

 Guardamotores. Protección de motores monofásicos o trifásicos frente a sobrecargas y cortocircuitos 
con mando manual local. Protección contra la marcha en monofásico para los motores trifásicos. 
Características generales: 

 
 
Disparo térmico (regulable) 
Disparo magnético 
Tensión de empleo (Ue) 
Tensión de choque (Uimp) 
Frecuencia asignada 
Poder de corte  
Endurancia eléctrica (ciclos cierre-apertura) 
 

 
0,16 a 25 A 

12 In 
690 V 
6 kV 

50-60 Hz 
s/UNE-EN 60947-2 (kA) 

100.000  
 

 
 Auxiliares. Bloque limitador (poder de corte hasta 100 kA en 415 V). Señalización de  posición y de 
defecto. Bobinas: apertura a falta de tensión o a emisión de corriente. 
 

 Limitadores de sobretensiones.  Protección de equipos eléctricos y electrónicos contra las 
sobretensiones transitorias de origen atmosférico o de maniobra (ITC-BT-23) y permanentes de la 
tensión de red. Características generales: 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Nivel de utilización 
Nivel de protección(Up) 
Corriente de choque (Iimp) 
Tensión de dimensionamiento (Uc) 
Frecuencia de empleo  
Tiempo de respuesta 

 
Principal 

≤4 kV 
60 kA 

260 y 440 V 
50-60 Hz 
≤100 ns 

 

 
Secundaria 

≤1,5 kV 
20 kA 

260 y 440 V 
50-60 Hz 

≤25 ns 
 

 

 Portafusibles. Bases portafusibles modulares seccionables o interruptores portafusibles modulares 
para la protección de líneas en circuitos con elevada corriente de cortocircuito. Características: 
Tensión: 400 V. Intensidad: 25 a 125 A. Tamaño: 8x11, 10x38, 14x51 y 22x58.  

 

 Relés de control. Funciones: 
 
 • Relé de control de tensión. Control del nivel de tensión de un circuito y señalización   de las 
variaciones anormales (sobretensiones o subtensiones). 
 • Relé de control de intensidad. Control del nivel de intensidad de un circuito y  
 señalización de las variaciones anormales (sobreintensidades o subintensidades). 
 • Relé de control de fases. Control de la presencia, orden y simetría de tensión de las   tres 
fases de un circuito trifásico y señalización de anomalías. 
 • Relé de control de tensión simétrico. Control de la entrada de tensión de un   receptor, 
actuando el relé de salida cuando la tensión queda fuera de una banda   fijada, tanto por 
encima como por abajo. 
 
Programación y regulación. Funciones: 
 

 Interruptores horarios analógicos. Mando de la apertura o cierre de uno o varios circuitos 

independientes según la programación establecida. 

 Interruptores horarios digitales. Mando de la apertura o cierre de uno o varios circuitos 

independientes según un programa memorizado y preestablecido. 

 Interruptores de tiempo. Control de la apertura y cierre de canales independientes según la función 

que les ha sido asignada y los parámetros configurados. 

 Relés temporizadores. Temporización al cierre (retarda el cierre). Temporizador activado por orden 

impulsional. Temporización a la apertura (retarda la apertura). Temporizador activado por orden 

mantenida. Relé de intermitencias (carga en tensión/sin tensión). Relé multifunción (tipos de 

temporización). 

 Minuteros.  Cierre y apertura de un contacto según un tiempo determinado. 

 Televariadores. Variación de la intensidad luminosa desde uno o varios puntos de mando o por 

impulsos. 

 Interruptores crepusculares. Mando automático de la iluminación en función de la luminosidad. 

 Detectores de presencia y/o movimiento. Encendido y apagado de la iluminación por movimiento o 

por movimiento en función de la luminosidad ambiental. 

 Termostatos de ambiente. Control de funcionamiento de aparatos y de temperaturas  del ambiente. 

Programables. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Contactores economizadores. Desconexión programada de circuitos no prioritarios. 
 
Medida. Funciones: 
 

 Amperímetros y voltímetros analógicos. 

 Amperímetros, voltímetros y frecuencímetros digitales. 

 Conmutadores aparatos de medida. 

 Contador horario. Contaje de las horas de funcionamiento de un sistema para realizar un 

mantenimiento preventivo. 

 Contadores de impulsos. Contaje de impulsos procedentes  de contadores de energía, maniobras, 

contadores de personas, de velocidad, etc. 

 Contadores de energía.  Clase de precisión 2. 

 Multímetros digitales. Visualización de los valores característicos de una red. 

 Transformadores de intensidad para aparatos de medida (amperímetros, contadores de energía, 

centrales de medida, etc.). 
 
Enclavamientos. El enclavamiento en posición “abierto” deberá garantizar el seccionamiento según EN 
60447. Con independencia del tipo de mando del interruptor (variantes de mando manual o eléctrico), el 
enclavamiento del aparato se realizará normalmente en la posición A y a través de candado o cerradura.  
 
Sistemas de instalación.  Aparamenta de distribución eléctrica fija o aparamenta en sistema modular 
enchufable directamente al embarrado de distribución propio del sistema.  
 
Aparamenta enchufable. Posiciones: 
 

 Enchufado. Circuitos de potencia y contactos auxiliares conectados al embarrado de distribución que 

lo alimenta.  

 Desenchufado. Circuitos de potencia y contactos auxiliares desconectados. Aparato separado del 

embarrado de distribución que lo alimenta. 
 
Etiquetado e identificación. Los mecanismos incorporaran en el frontal una placa de características 
normativa: tensión asignada de aislamiento; poder de corte; categoría de empleo;  intensidad de corta 
duración; poder de corte de servicio en cortocircuito; aptitud para el seccionamiento.   
 
COFRETS MODULARES 
 
Aplicaciones. Diseñados para ser instalados en viviendas, establecimientos públicos, comercios, oficinas, 
etc. construidos según norma UNE-EN 60439-3. 
 
Características. Construidos en material aislante auto extinguible a 650 ºC/30 seg. doble aislamiento, 
según CEI 60695-2-1. Ejecución superficie o empotrada, con puerta plena o transparente.  Grado de 
protección IP40/IK07 (con puerta). Versión estanca IP65/IK09.  
 
Conexión. Mediante cables. La sección de los cables deberá ser compatible con la intensidad que va a 
circular y la temperatura ambiente alrededor de los conductores. La conexión, borneros de distribución, 
recorrido y embridado de los cables cumplirán las condiciones de calidad del fabricante. La conexión 
eléctrica de las unidades funcionales cumplirán las normas UNE-EN 60439. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Circuitos auxiliares y de baja potencia. Dentro de las envolventes, los cables deberán circular 
libremente en los brazaletes o canaletas que garantizarán su protección mecánica y ventilación. Las 
bornas de conexión intermedia quedarán instaladas fuera de los conductos del cableado. La configuración 
del armario deberá posibilitar la colocación  horizontal y vertical de las canaletas optimizando el recorrido 
del cableado.   
 
Etiquetado e identificación. La identificación de los cuadros y aparatos cumplirán las normas UNE-EN 
60439-1 y UNE-EN 60617. La placa de características de los cuadros deberán indicar los datos del 
cuadrista y la identidad del cuadro, edificio y proyecto. 
 
Las características eléctricas y mecánicas del cuadro: tensión, intensidad, frecuencia, régimen de neutro, 
grado de protección, etc. deberán aparecer en los documentos constructivos suministrados al cliente. La 
identificación de los conductores cumplirán las normas UNE-EN 60446. 
 
ENSAYOS ELÉCTRICOS 
 
Se efectuarán en fábrica de acuerdo con el protocolo establecido. Básicamente: Conformidad de 
construcción respecto a normativa. Funcionamiento eléctrico (relés, medida y control, enclavamientos 
mecánicos y eléctricos, etc.). Ensayo dieléctrico. Acabado. 
 
La declaración de conformidad del equipo es responsabilidad del cuadrista que deberá establecer el 
informe técnico que demuestra dicha conformidad, aportando las pruebas  realizadas según un sistema de 
cuadros ensayados de acuerdo con la UNE-EN 60439-1. 
 
MANIPULACIÓN Y TRANSPORTE.  
 
Se verificarán a la recepción las diferentes unidades para detectar posibles daños producidos durante el 
transporte. La manipulación de los distintos elementos se realizará de forma que evite exponer los 
equipos a  abolladuras o impactos. Los equipos de manipulación (unidades de elevación y otros) estarán 
adaptados a las condiciones de los armarios.  
 
Si los equipos no se instalan ni se ponen en funcionamiento de inmediato se conservarán con el embalaje 
de fábrica y en un lugar adecuado y seco.  
 
MONTAJE Y PUESTA EN SERVICIO 
 
Se seguirán obligatoriamente las recomendaciones del fabricante de acuerdo con el esquema de conexión 
y regulación previsto. En especial las referidas a un buen ensamble entre las unidades funcionales y el 
sistema de distribución de la corriente, la conexión eléctrica de los conductores activos y de protección,  
los sistemas de soportación y las conexiones extremas. 
 

 

 

2.4.1.20.  BATERIAS AUTOMATICAS DE CONDENSADORES 

 
La compensación de energía reactiva en instalaciones de baja tensión se realizará mediante baterías 
automáticas de condensadores de diseño modular ensamblados para conformar las potencias requeridas. 
Cumplirán los requisitos generales que especifica el REBT (ITC-BT-43).  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
NORMAS 
 
Las características de los condensadores y su instalación deberán ser conformes a lo establecido en las 
normas UNE-EN 60831-1, UNE-EN 60831-2, CEI 70/70A, CEI BC33 y UNE-EN 61921.    

                                                                                                                            
CARACTERISTICAS ELECTRICAS  

 

  

  Tensión nominal:         400 V, trifásica, 50 Hz 

  Tolerancia sobre el valor de la capacidad:      0 - 10 % 

  Clase de aislamiento:        0,66 kV 

  Resistencia a 50Hz, 1 minuto:       2,5 kV 

  Intensidad máxima admisible (estándar):     1,3 In (400 V) 

  Tensión máxima admisible (8 horas sobre 24, estándar):   456 V 

  Categoría de temperatura (400 V).  

Máxima:        40 ºC 

Media sobre 24 horas:       35 ºC 

Media anual:         25 ºC 

Mínima:         0 ºC 

  Pérdida máxima:         1,2 W/kVAr 

  Pérdida máxima equipos con filtros:      6 W/kVAr 

  Índice de protección:        IP21 

  

 
REGULACIÓN  

 

Los diferentes escalones estarán pilotados por un regulador de reactiva que gestionará de forma 

automática la potencia suministrada por los condensadores en función de los requerimientos de la red. El 

factor de potencia se mantendrá siempre en el valor deseado. 

 

El regulador será electrónico, comunicable. Incorporará un microprocesador con posibilidad de conexión 

y desconexión manual, indicación digital del cos φ de la red y con amplias funciones de mediciones, 

alarmas y protecciones La configuración de la batería será tal que permita la conexión de varios equipos 

controlados por un solo regulador. 

 
APARELLAJE DE MANDO Y PROTECCION 

 

La maniobra de los condensadores se llevará a cabo mediante contactores previstos especialmente para 

tal efecto. Para preservar la duración de vida de los contactores y condensadores se limitarán las 

corrientes de conexión mediante inductancias de choque, que constarán de un cable formando una espira 

que una el contactor del escalón con el embarrado de la batería. La sección de este cable se elegirá de 

acuerdo con la potencia del escalón y la tensión de trabajo.  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

El aparellaje de protección estará formado por disyuntores o fusibles HPC. El poder de corte del aparellaje 

utilizado será como mínimo igual a la corriente de cortocircuito en el punto donde la batería de 

condensadores se conecta a la red. Las baterías incorporaran un interruptor automático en cabecera.   

 
FILTROS DE ARMONICOS 

 

Los equipos de compensación para redes contaminadas por armónicos (THDU > 6%) incorporaran filtros 

sintonizados o de absorción para disminuir o eliminar parte de la componente armónica de la instalación. 

El empleo de filtros deberá permitir obtener un THDU global inferior a un 3%. 

 
ENVOLVENTE 

 

Los equipos se montarán bajo armario metálico con un grado de protección mínimo de IP21. La 

envolvente cumplirá la Norma UNE-EN 60439.  

 
CONDICIONES DE SERVICIO 

 

Recepción, manipulación y almacenamiento. Se verificará a la recepción las diferentes unidades para 

detectar posibles daños producidos durante el transporte. La manipulación de los distintos elementos se 

realizará de forma que evite exponer los equipos a  abolladuras o impactos. Los equipos de manipulación 

(unidades de elevación y otros) estarán adaptados a las condiciones de los armarios. Si los equipos no se 

instalan ni se ponen en funcionamiento de inmediato se conservarán con el embalaje de fábrica y en un 

lugar adecuado y seco.  

 

Montaje y puesta en servicio. Se seguirán obligatoriamente las recomendaciones del fabricante de acuerdo 

con el esquema de conexión y regulación previsto. En especial las referidas a la unión eléctrica de los 

conductores activos y de protección, el enlace mecánico entre elementos,  los sistemas de soportación y 

las conexiones extremas. 

 

Los armarios incorporarán en lugar visible una placa de características que identifique su construcción y 

las condiciones técnicas de diseño.  

 

  

2.4.1.21.  SAI SISTEMAS DE ALIMENTACION ININTERRUMPIDA. 

POTENCIA NOMINAL A PARTIR DE 10 kVA 

 

Deberán garantizar un suministro eléctrico de calidad aún en el caso de perturbación o interrupción de la 

red eléctrica general. Se dimensionarán para alimentar la carga prevista en kVA con un factor de potencia 

de 0,8. La autonomía del sistema en caso de fallo de la red de alimentación será mínimo de 15 minutos con 

el ondulador a potencia nominal. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NORMAS 

 

Cumplirán las exigencias de las normas EN 62040-1-1, EN 62040-1-2 y EN 62040-3, referidas a la 

seguridad y prescripciones generales y método de especificación de las prestaciones y pruebas.  

 

ALIMENTACION 

 

El sistema deberá recibir las redes de alimentación siguientes: 

 

• Red normal de alimentación (entrada a rectificador). Tensión: 400 V  10 %.  Fases: 3 + 

tierra. Frecuencia: 50 Hz  5 % 

• Red de apoyo (entrada al contactor estático). Tensión: 400 V  10 %. Fases: 3 +  neutro + 

tierra. Frecuencia: 50 Hz  0,5 Hz 

 

CARACTERISTICAS DE DISEÑO 

 

Estarán constituidos básicamente por: 

 

• Rectificador - cargador. 

• Batería de acumuladores de plomo estanco sin mantenimiento. 

• Ondulador. 

• Conmutador estático y by-pass manual para mantenimiento. 

 

Rectificador-cargador. La entrada será directa (sin transformador ni autotransformador) para evitar las 

corrientes de magnetización. Un dispositivo de arranque progresivo suprimirá las sobre-corrientes de 

conexión mediante una rampa de corriente de entrada al rectificador-cargador. El tiempo de rampa será 

de aproximadamente 10 segundos. 

 

Limitación de la corriente. Un dispositivo electrónico limitará automáticamente la corriente de carga al 

valor máximo admitido por el fabricante de la batería. Se limitará la corriente absorbida por el 

rectificador-cargador a fin de proteger su línea de alimentación. 

 

Nivel de tensión contínua. Estará regulada al valor de carga/flotación indicado por el fabricante de la 

batería.  

 

Regulación de tensión. La regulación del rectificador-cargador garantizará una precisión de la tensión 

continua del 1 %, a cualquier carga y para cualquier valor de la tensión de red dentro de las tolerancias 

indicadas para la red normal de alimentación. 

 

Tensión eficaz de rizado aplicada a la batería. El rectificador-cargador estará equipado con un filtro 

limitador de la tensión continua a un valor inferior al 1 % de esta tensión. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Distorsión armónica provocada por el rectificador. Será inferior al 10 % (CEI 146). En caso de superar 

estos valores se preverán sistemas adecuados para reducirla al valor indicado en la norma. El cálculo se 

hará teniendo en cuenta las potencias de transformador y grupo electrógeno, tensión de cortocircuito y 

reactancia sub-transitoria. La propuesta técnico-económica incluirá el sistema de reducción de armónicos 

y los valores conseguidos. 

 

Baterías. Serán de plomo estanco sin mantenimiento. Estarán montadas en armarios con disyuntor de 

protección y dimensionadas para asegurar la continuidad de la alimentación a plena carga. El cálculo de 

las baterías será efectuado considerando la temperatura ambiente comprendida entre 20 y 25 oC. 

 

Inversor. Será de tecnología PWM (Modulación de Ancho de Impulso). Estará dimensionado para 

alimentar la carga nominal a un factor de potencia de 0,8. Características: 

 

Tensión de salida: 

 

 Nominal: 400 V. Fases: 3 + neutro + tierra 

 Regulación en régimen estático:  1 % para una carga equilibrada comprendida entre 0 y 100 % de su 

valor nominal, sea cual sea el nivel de tensión de la red normal de alimentación y de la tensión 

continua dentro de los límites definidos. 

 Regulación en régimen dinámico. Los transitorios de tensión de salida deberán limitarse a +10-8 % 

del nominal para variaciones instantáneas de carga de 100 %. 

 En todos los casos, la tensión deberá volver dentro de tolerancias del régimen estático en menos de 30 

milisegundos. 

 Tasa de distorsión. El ondulador incorporará un filtro de salida que limitará la distorsión de las 

tensiones simples y compuestas a menos del 5 %, sea cual sea el nivel de carga y el valor de la red de 

alimentación y de la tensión continua. 

 El equipo deberá trabajar con desequilibrios de carga del 100 % no superando los valores siguientes: 

Desequilibrio en tensión: < 10 %. Desfase angular: < 5o. 

 

Frecuencia de salida: 

 

 Nominal: 50 Hz. 

 Regulación. En régimen normal la frecuencia de salida del ondulador estará sincronizada con la de la 

red de apoyo dentro de los límites de 1 % del valor nominal. Para una variación de la frecuencia de 

red de apoyo superior a estos límites el ondulador pasará a funcionar en autónomo, siendo su 

frecuencia propia regulada a 1 por mil. 

 

Capacidad de sobrecarga 
 

 El ondulador deberá poder alimentar durante 10 minutos como mínimo una carga de 125 % de la 

potencia nominal y durante 1 minuto una carga del 150 % de la nominal. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Conmutador estático. La transferencia instantánea de la alimentación de la carga desde el 

ondulador a la red de apoyo y a la inversa se efectuará sin corte ni perturbación para la utilización. 

La tensión y frecuencia de la red de apoyo estarán dentro de tolerancias y sincronizadas con el 

ondulador. La transferencia será automática en caso de sobrecarga en la utilización o defecto en el 

ondulador, podrá también ordenarse manualmente. 

 

Si la red de apoyo está fuera de tolerancia, en caso de sobrecarga, el ondulador limitará la corriente al 150 

% de su valor nominal durante 200 ms mínimo. Más allá de esta duración, el ondulador se parará y la 

carga se transferirá a la red de apoyo. Esta transferencia, así como el retorno sobre los onduladores 

también podrá controlarse manualmente. 

 

By-pass manual de servicio y mantenimiento. El armario del ondulador incluirá necesariamente 

un dispositivo de by-pass para facilitar las operaciones de servicio y mantenimiento. Este 

dispositivo, que debe poder ser bloqueado mediante llave, permitirá cualquier operación de 

mantenimiento sin tensión y sin cortar ni perturbar la alimentación a la carga. Permitirá además, 

separar el UPS del cortocircuito, dejándolo sin tensión. 

 

Rendimiento. No se admitirán Sistemas de Alimentación Ininterrumpida, con un rendimiento 

inferior al 92 %, suministrando la plena carga y del 90 % al 50 % de carga. 

 

Ampliaciones. El equipo estará concebido de forma que sea fácilmente acoplable en paralelo (con 

otros equipos, hasta 6 unidades). Asimismo, se indicarán las posibilidades de ampliación del 

equipo sin necesidad de adquirir nuevos módulos de potencia. 

 

 

CARACTERISTICAS FISICAS 

 

Estructura mecánica. Estará formada por un bastidor robusto e indeformable que deberá permitir 

realizar sin peligro las operaciones de instalación y mantenimiento. El acceso a los distintos 

equipos se hará frontal a través de puertas con cerradura o actuando sobre un panel superior 

previsto a tal fin. Se dispondrán paneles fijos en la parte trasera. Las partes metálicas que 

constituyen la estructura deberán estar protegidas contra la corrosión mediante un tratamiento 

de electro cincado, pintura epoxy o equivalente. 

 

Dimensiones. Preferiblemente el equipo será suministrado en un solo módulo monobloc. La altura 

será como máximo de 1.800 mm y el ancho será inferior a 820 mm para permitir el paso por 

puertas estándar.  

 

Conexión y embarrados. Las entradas y salidas de cables deberán poder efectuarse por la parte 

superior, por detrás o por debajo del equipo en el caso de falso suelo. Se exigirá una buena 

identificación de las regletas de conexión y un sistema de puesta a tierra conforme a las normas. 

Eventualmente se aceptarán embarrados en cobre electrolítico o aluminio. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Los cables de conexión entre el ondulador y el armario de baterías se suministrarán previendo la 

instalación de ambos armarios adosados, con un dispositivo que impida e imposibilite un error de 

conexionado. 

 

Ventilación. El equipo será enfriado mediante ventilación forzada. Para no interrumpir el servicio 

del equipo en caso de avería de un ventilador, se dispondrá de ventiladores redundantes, con 

indicación de fallo de ventilación. Se cumplirán las condiciones que establece la especificación 

técnica sobre Locales Técnicos para SAI’s. 

 

Seguridad. El equipo deberá satisfacer los índices de protección IP.20. Para garantizar la seguridad 

del personal de mantenimiento, los circuitos de maniobra y control, deberán estar galvánicamente 

aislados de los circuitos de potencia. 

 

Los componentes desnudos con tensión que puedan ser accesibles en condiciones normales deberán ser 

protegidos mediante pantallas aislantes. La concepción del equipo y su realización deberán estar en 

consonancia con el REBT y normas internacionales en vigor, particularmente las normas UNE-EN 60439, 

UNE 20846 y UNE-EN 60146-1. 

 

Condiciones ambientales. El equipo deberá poder funcionar, manteniendo sus plenas 

características, en las siguientes condiciones: 

 

 Temperatura ambiente: 0 a 40 oC  (duración óptima de la vida útil de la batería de 15 a 25 ºC. 

 Humedad relativa máxima: 0 a 95 oC sin condensación. 

 Altitud máxima sin pérdidas: 1000 m. 

Nivel acústico. El nivel acústico del sistema de alimentación Ininterrumpida, deberá ser inferior a 

70 dB medidos a 1 metro de altura y a 1 metro de distancia del equipo. 

 

PUESTA EN SERVICIO. EXPLOTACION Y MANTENIMIENTO 

 

El equipo será concebido para obtener la máxima fiabilidad (MTBF), reduciendo al mínimo el tiempo 

medio de reparación (MTTR). Para ello, deberá estar equipado con un sistema de auto-test que permita 

asegurar un buen funcionamiento y sirva para identificar el módulo afectado en caso de anomalía. 

 

La reparación deberá poder efectuarse mediante la sustitución del módulo afectado por otro idéntico sin 

necesidad de ningún reglaje. 

 

El equipo deberá disponer también de un sistema de ayuda a la explotación y a la puesta en servicio de 

fácil utilización por el usuario. 

 

PROTECCIONES, MANDO, SEÑALIZACIONES Y MEDIDAS 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Protecciones. El equipo estará internamente protegido contra sobre-tensiones de red, 

cortocircuitos en la carga, sobre-temperatura ambiente e interna, vibraciones y choques durante 

el transporte. 

 

En caso de que la batería sea instalada en sala distinta de la del ondulador, el rectificador-cargador deberá 

poder ser desconectado automáticamente a distancia en caso de fallo de ventilación de la sala de batería. 

 

El ondulador deberá pararse automáticamente cuando la tensión continua alcance el valor mínimo 

prescrito por el fabricante de la batería. 

 

Mandos. Un teclado permitirá ejecutar los siguientes mandos: Marcha-paro del rectificador-

cargador. Marcha-paro del ondulador. Acoplamiento forzado sobre paro forzado del ondulador 

cuando la red de apoyo esté fuera de tolerancias. Auto-test del equipo 

 

Señalizaciones. En el panel frontal del equipo deberá disponerse de indicaciones luminosas 

informativas de: Rectificador-cargador en marcha. Funcionamiento sobre ondulador. 

Funcionamiento sobre red de apoyo. Alarma general 

 

Un avisador acústico deberá advertir al operador en caso de anomalía o de cambio de estado y podrá ser 

anulado mediante un pulsador a tal fin. 

 

Un display alfanumérico facilitará como mínimo los siguientes parámetros: Autonomía real disponible en 

caso de funcionamiento sobre batería. Defecto de ventilación interna. Pre-alarma fin de autonomía batería. 

Red de apoyo fuera de tolerancias. Señalizaciones auxiliares precisas para permitir la puesta en servicio, la 

explotación y el mantenimiento. 

 

Medidas. El display deberá facilitar como mínimo información sobre: Tensiones compuestas y 

frecuencia a la salida del ondulador. Corrientes suministradas a la carga. Tensión en bornes de 

batería. Corriente de carga o descarga de batería. Tensiones compuestas de red a la entrada del 

rectificador. Corrientes absorbidas por el rectificador-cargador. 

 

Mando y señalización a distancia. El conjunto de mandos, señalizaciones, medidas e informaciones 

deberán poder ser gestionados a distancia, a través de: Panel remoto. Micro-ordenador. Sistema 

centralizado de gestión técnica 
 

Microprocesador. El equipo deberá estar totalmente controlado por un microprocesador que 

realice las funciones que se describen en la presente especificación técnica.  
 
 
 

2.4.1.22.  LOCALES TECNICOS PARA SAI’s 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Responden a la clasificación de locales o emplazamientos afectos a un servicio eléctrico situados en el 
interior de edificios destinados a otros usos. Cumplirán las especificaciones señaladas en el REBT (ITC-BT-
30). 
 

INACCESIBILIDAD 
 
Los locales o salas destinadas a alojar generadores eléctricos quedarán dispuestas de forma que queden 
cerradas al acceso de las personas ajenas al servicio. 
 

PASOS Y ACCESOS 
 
Estarán dimensionados y dispuestos de forma que su tránsito sea cómodo y seguro y no se vea impedido 
por la apertura de cerramientos o por la presencia de obstáculos que puedan suponer riesgos o que 
dificulten la evacuación en caso de emergencia.  
 

ELEMENTOS DELIMITADORES 
 
Como local de riesgo especial integrado en un edificio, la clasificación del nivel de riesgo es la que se 
establece en el Documento Básico SI1 de seguridad en caso de incendio (Tabla 2.1.) del Código Técnico de 
la Edificación.  
 
Con independencia de los supuestos que se contemplan en el DBSI, se considera que el local responde a la 
clasificación de Riesgo Medio con lo que los cerramientos (muros exteriores, cubierta, solera y elementos 
estructurales) deberán tener una resistencia al fuego R120- EI120.   
 

PUERTAS 
 
De acuerdo con el DBSI, el local tendrá un vestíbulo de independencia en cada comunicación con el resto 
del edificio. Las puertas de comunicación que responden a la clasificación de Riesgo Medio son 2xEI2 30-
C5. Se estandariza la clasificación 2xEI2 60-C5. 
 
Las puertas de los locales de riesgo especial deberán abrir hacia el exterior de los mismos y el máximo 
recorrido de evacuación hasta alguna salida del local será máximo de 25m. 
 

SOLERA 
 
La solera del local y de las vías de acceso de los SAI’s y equipos estará calculada para soportar la carga 
máxima resultante. Sobrecarga mínima estimada: 2000 Kg/m2. En el interior del local el pavimento 
deberá ser antideslizante. 
 

ELEMENTOS METALICOS 
 
Todos los elementos metálicos que intervengan en la construcción y estén en contacto con el ambiente 
deberán estar protegidos convenientemente contra la corrosión mediante un tratamiento galvánico por 
inmersión en caliente o un acabado equivalente. Incluye empotramientos parciales. 
 

VENTILACION 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

El local incorporará  un sistema de ventilación natural o forzada que deberá permitir la evacuación de las 
pérdidas calóricas del equipo de acuerdo con las especificaciones del fabricante. 
 
Las entradas y salidas de aire estarán dispuestas de manera tal que se obtenga el mejor barrido posible 
del local. El tamaño de las aberturas deberá ser calculado de forma que no se produzca una restricción 
excesiva del flujo de aire. 
 
Los caudales de aire precisos (m3/h) serán los que proporcione el fabricante para la máquina en cuestión, 
al igual que las superficies de ventilación entrada/salida (m2). La velocidad de circulación del aire no debe 
superar los 5 m/s. 
 
Los huecos de ventilación irán provistos de rejillas metálicas construidas de forma que se impida la 
entrada del agua y animales. Cuando comuniquen con zonas interiores o que puedan ser consideradas 
como interiores del edificio, incorporarán compuertas automáticas que proporcionarán una resistencia al 
fuego equivalente al elemento atravesado. 
 
CANALIZACIONES 
 
Quedarán dispuestas y realizadas de acuerdo con el REBT (ITC-BT-21). Los registros de canales de cables 
en pasillos de tránsito deberán garantizar la resistencia mecánica y perfecto asiento de los mismos, de 
forma que el tránsito de personal y paso de materiales sea seguro. 
 
Estos locales no podrán contener ni estar atravesados por canalizaciones ajenas a los mismos, tales como 
instalaciones de gas, agua, aire, teléfonos, vapor, etc. 
 
INSONORIZACION  
 
En función de su emplazamiento el local estará equipado con sistemas de insonorización adecuados que 
garanticen el cumplimiento de la normativa municipal que corresponda o en caso contrario la del rango 
superior que lo regule. 
 
RED DE SANEAMIENTO 
 
Se evitará en lo posible y siempre deberá quedar situada en un plano inferior al de las instalaciones 
eléctricas subterráneas. Se adoptarán las medidas adecuadas para proteger las instalaciones de las 
consecuencias de cualquier posible filtración. 
 
ALUMBRADO DE EMERGENCIA 
 
El local estará dotado de un alumbrado de seguridad de acuerdo con el REBT (ITC-BT-30) y con 
independencia del grado de ocupación del personal de servicio. 
 
SISTEMAS CONTRAINCENDIOS 
 
El local incorporará las instalaciones que establece el Documento Básico SI4 de protección 
contraincendios (Tabla 1.1.) del Código Técnico de la Edificación.  
 
Extintores portátiles. Según homologación MIE-AP5 y UNE 23110. Agente extintor: anhídrido carbónico.  
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

2.4.1.23.  PEQUEÑO MATERIAL ELÉCTRICO 
 
Mecanismos modulares para funciones de mando, protección, toma de corriente y control de circuitos y 
receptores en instalaciones domésticas y de distribución terminal terciaria. Cumplirán las especificaciones 
del REBT. Instrucciones técnicas complementarias (ITC). 

 
NORMAS 

 

Cumplirán la normativa siguiente: UNE-EN 60669-1 y las Directivas de BT y CEM (mando); UNE-EN 60898 

y UNE-EN 61009-1 (protección); UNE 20315 (tomas de corriente); EN 60669-2-1 (regulación) y EN 

60669-2-3 (temporización). 

 
UNIDADES FUNCIONALES 

 

Básicamente las siguientes: 

 

• Mecanismos de mando. 

• Protección magnetotérmica y diferencial. 

• Bases portafusibles modulares. 

• Tomas de corriente. 

• Mecanismos de regulación. 

• Interruptores temporizados. 

• Interruptores horarios programados. 

• Detectores de movimiento. 

• Señalización y balizado. 

• Otros componentes modulares. 
 

Mecanismos de mando. Encendido y apagado de circuitos con cargas resistivas, inductivas y pequeños 

motores (lámparas incandescentes, fluorescentes y transformadores, electrodomésticos, gobierno de 

tomas de corriente, etc.). Características: 250V; 10, 16, 20, 25 y 32A. 

 

Protección magnetotérmica y diferencial. Utilizados como medida adicional a la protección de cabecera 

(baños, cocinas, lavaderos, aparatos electrónicos, etc.). Características: 230V; 6, 10 y 16A. Poder de corte: 

1500/3000A. 

 
Bases portafusibles modulares. Bases seccionables o interruptores portafusibles modulares para la 
protección de líneas en circuitos con elevada corriente de cortocircuito. Características: Tensión: 250 V. 
Intensidad: 10 y 16 A. Tamaño: 6x32. 

 

Tomas de corriente. Alimentación de electrodomésticos, aparatos de iluminación, electrónicos, etc.). 

Posibilidad de incorporar protección infantil. Características: 250V; 10/16A. Resistencia de aislamiento: > 

5MΩ a 500V. Rigidez dieléctrica: > 2000V. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mecanismos de regulación. Funciones: 

 

 Interruptor. Regulación de lámparas incandescentes y halógenas. Características: 230V; 40-300W. 

 Interruptor-conmutador. Regulación de lámparas incandescentes, halógenas 230V y 12V con 

transformador ferromagnético. Características: 230V; 40-300W/VA. 

 Interruptor de pulsación. Regulación de lámparas incandescentes, halógenas 230V y 12V con 

transformador ferromagnético. Características: 230V; 40-500W/VA. 

 Interruptor. Regulación de cargas resistivas e inductivas: lámparas incandescentes, halógenas 230V y 

12V con transformador convencional, ventiladores, motores monofásicos, etc.  Características: 230V; 

40-1000VA (iluminación), 60-600W (motores). 
 
Interruptores temporizados. Encendido por pulsación de la carga y desconexión automática 
programada. Características: 230V/8A. Temporización: 2 seg. a 12 min. 
 
Interruptores horarios programados. Control de cargas según un horario programado. Visualización en 
pantalla. Características: 230V; 1200W/1000VA. Máximo número de intervalos: 28 (56 conmutaciones 
On/Off). Duración intervalo: mínimo 1 min.  
 

Detectores de movimiento. Encendido de las cargas que gobierna cuando se produce un movimiento 

dentro del campo de acción del censor. Apto para lámparas incandescentes, halógenas 230V y 12V con 

transformador ferromagnético. Desconexión según tiempo ajustado. Encendido y apagado gradual. 

Características: 230V; 40-500W/VA. Posibilidades de incorporar tarjeta temporizada. Modos:  

 

 OFF: Desconexión permanente de la carga. 

 ON: Conexión permanente de la carga 

 AUT: Conexión según detección y luminosidad 
 
Señalización y balizado. Funciones: 
 

 Piloto de señalización. Señalización de estado de cargas (On/Off), habitaciones o salas. Incorpora 

lámpara de neón 220V. 

 Piloto de balizado autónomo. Alumbrado de emergencia en caso de fallo del suministro eléctrico 

(pasillos, escaleras, locales, etc.). Alimentación: 230V. Carga de baterías: 24h. Autonomía: 1h. Vida 

batería: 500 ciclos. Vida lámpara: 400h. Luminosidad con difusor: 45lux/25cm. 

 Sistema de balizado autónomo. Alumbrado de emergencia centralizado dotado de un sistema de 

telemando. Características técnicas definidas en proyecto. Función telemando:   
 - Puesto en reposo con la red eléctrica ausente y pilotos en estado de emergencia:  
 Posición de los pilotos en Off/On mediante pulsación manual.  
 - Test de conmutación y autonomía con la red eléctrica presente sin tener que  
 desconectar la alimentación: Pilotos en modo emergencia (On) o en estado de   alerta (Off) 
mediante pulsación manual.    
 

Otros componentes modulares. Funciones: 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Zumbador. Llamada de entrada en viviendas, oficinas o comercios o señal de alerta en sistemas de 

alarmas técnicas en funcionamiento intermitente. 

 Timbre electrónico. Llamada de entrada en viviendas, oficinas, etc. cuando se requiere diferenciar 

entre las llamadas del exterior  y las llamadas de servicio interior (ej.: portería).  

 Minuteros.  Cierre y apertura de un contacto según un tiempo determinado. 

 Teclado codificado. Interruptor o pulsador activado por teclado codificado con contacto de salida libre 

de potencial. La conexión-desconexión de la carga se realiza insertando un código de usuario de 4 

dígitos a través del teclado. El tiempo máximo entre dígitos no podrá superar un tiempo límite. 

Indicador luminoso de estado. 

 Funciones con llave. Interruptor o pulsador con enclavamiento de llave. Llave extraíble en posición de 

reposo  

 Interruptor de tarjeta temporizado. Desconexión temporizada de circuitos de iluminación, 

electrodomésticos, aparatos electrónicos, etc. Especialmente indicado para habitaciones de hotel. 

 Receptores infrarrojos. Para mando individual de fuentes luminosas o equipos eléctricos. Control por 

medio de una señal de infrarrojos procedente de un emisor. Mandos: Interruptor. Regulador de 

tensión. Pulsador. Interruptor para persiana (motores).  

 Termostatos de ambiente. Control de funcionamiento de aparatos y de temperaturas  del ambiente. 

Programables. 

 Emisores. Teclas y funciones: LED emisor y piloto LED. Tecla Off (apagado o paro general). Teclas de 

escena. Conmutador de grupo. Tecla de programación. Conmutador de dirección. Etiqueta de 

dirección.   

 
ACCESORIOS Y SISTEMAS DE INSTALACIÓN 
 
Básicamente constituidos por: 
 

• Bastidores. 

• Marcos. 

• Cajas empotrables. 

• Cajas de superficie. 

• Contenedores estancos de superficie. 

• Etiquetado e identificación 

 

Bastidores. Deberán permitir el encliquetado de los mecanismos, tanto en posición horizontal como 

vertical y el enlace con los bastidores adyacentes. Estarán dotados de colisos para la fijación mediante 

tornillos a caja o pared.  Material: Zamak (aleación de zinc y aluminio). Normas: UNE-EN 60669-1 y UNE 

20315. 
 

Marcos. Para cajas tipo universal. Material: Termoplásticos reciclables auto extinguibles de gran 

resistencia al impacto. Normas: UNE-EN 60669-1 y UNE 20315. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cajas empotrables. Tipo universal. Estarán dotadas de pretroqueles laterales y al fondo de la caja para la 

entrada de cables sin necesidad de taladro. Los bastidores se fijarán mediante clipeado. Material: 

termoplásticos resistentes al calor anormal y al fuego, libre de halógenos y de alta resistencia al impacto. 

 

Cajas de superficie. Para marcos universales. Estarán dotadas de ventanillas laterales extraíbles para la 

entrada de cables. Los bastidores se fijarán mediante clipeado. Material: termoplásticos resistentes al 

calor anormal y al fuego, libre de halógenos y de alta resistencia al impacto. 

 

Contenedores estancos de superficie. Contenedor estanco monobloc para mecanismos con sistema de 

encliquetado. Entrada de cables por membrana ajustable o mediante accesorio roscado.  Nivel de 

estanqueidad: IP55. Resistencia al impacto: IK07. Normas: UNE 20324 y UNE 50102 . 

 

Etiquetado e identificación. Los mecanismos incorporaran la información normativa: 

identificación del producto; tensión y frecuencia de línea; intensidad nominal; rango de carga; 

esquema de conexionado.      
 
ENSAYOS ELÉCTRICOS 

 

Se efectuarán en fábrica de acuerdo con el protocolo establecido. Básicamente: Conformidad de 

construcción respecto a normativa. Funcionamiento mecánico y eléctrico. Ensayo dieléctrico. Acabado. 

 

MANIPULACIÓN Y TRANSPORTE.  

 

Se verificarán a la recepción las diferentes unidades para detectar posibles daños producidos durante el 

transporte. La manipulación se realizará de forma que evite exponer los componentes a impactos.   

 

Si las unidades no se instalan de inmediato se conservarán con el embalaje de fábrica y en un lugar 

adecuado y seco.  

 

MONTAJE Y PUESTA EN SERVICIO 

 

Se seguirán obligatoriamente las recomendaciones del fabricante de acuerdo con el esquema de conexión 

previsto. En especial las referidas a un buen ensamble entre los distintos elementos, la conexión eléctrica 

de los conductores activos y de protección y  los sistemas de fijación. 

 
 

2.4.1.24.  LUMINARIAS DE TUBOS FLUORESCENTES CON REACTANCIA ELECTRÓNICA Y ALTA 

FRECUENCIA 
 
Se ajustarán a normas en lo que hace referencia a su composición, montaje, señalización, rendimiento y 
ensayos.  Cumplirán las condiciones que establece el REBT (ITC-BT-44).  
 
NORMAS 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Cumplirán con lo especificado en la UNE-EN 60598.  
 
Los componentes cumplirán la normativa siguiente: Reactancias electrónicas (UNE-EN 55015, UNE-EN 
60928, UNE-EN 60929, UNE-EN 61000-3-2 y UNE-EN 61547. Casquillos (UNE-EN 60061). Portalámparas 
(UNE-EN 60400). Tubos fluorescentes (UNE-EN 60081 y UNE-EN 61195). Cable (UNE 21031). 
 
ENSAYOS ELÉCTRICOS 
 
Se realizarán en fábrica según el protocolo establecido. Se verificará la conformidad de construcción 
respecto a normativa: funcionamiento eléctrico y mecánico, grado de protección y acabado.  
 
La declaración de conformidad del fabricante deberá aportar la totalidad de las pruebas y resultados 
obtenidos, de acuerdo con la norma UNE-EN 60598. 
 
ETIQUETADO E IDENTIFICACIÓN 
 
Los equipos incorporaran la información normativa: identificación del producto; tensión y frecuencia de 
línea; intensidad nominal; potencia máxima; esquema de conexionado.      
 
MANIPULACIÓN Y TRANSPORTE 
 
Se verificarán a la recepción las diferentes unidades para detectar posibles daños producidos durante el 
transporte. La manipulación se realizará de forma que evite exponer los componentes a roturas.  Si las 
unidades no se instalan de inmediato se conservarán con el embalaje de fábrica y en un lugar adecuado y 
seco.  
 
MONTAJE Y PUESTA EN SERVICIO 
 
Se seguirán obligatoriamente las recomendaciones del fabricante de acuerdo con el esquema de conexión 
previsto. En especial las referidas a un buen ensamble entre los distintos elementos, la conexión eléctrica de 
los conductores activos y de protección y  los sistemas de fijación. 
 
 
 

2.4.1.25.  DOWNLIGHTS EMPOTRABLES/ADOSABLES/SUSPENDIDOS (REACTANCIA ELECTRÓNICA) 
 
Se ajustarán a normas en lo que hace referencia a su composición, montaje, señalización, rendimiento y 
ensayos.  Cumplirán las condiciones que establece el REBT (ITC-BT-44).  
 
NORMAS 
 
Cumplirán con lo especificado en la UNE-EN 60598.  
 
Los componentes cumplirán la normativa siguiente: Reactancias electrónicas (UNE-EN 55015, UNE-EN 
60928, UNE-EN 60929, UNE-EN 61000-3-2 y UNE-EN 61547. Casquillos (UNE-EN 60061). Portalámparas 
(UNE-EN 60838). Lámparas fluorescentes de un casquillo (UNE-EN 60901 y UNE-EN 61199). Cable (UNE 
21031). 
 
ENSAYOS ELÉCTRICOS 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Se realizarán en fábrica según el protocolo establecido. Se verificará la conformidad de construcción 
respecto a normativa: funcionamiento eléctrico y mecánico, grado de protección  y acabado.  
 
La declaración de conformidad del fabricante deberá aportar la totalidad de las pruebas y resultados 
obtenidos, de acuerdo con la norma UNE-EN 60598. 
 
ETIQUETADO E IDENTIFICACIÓN 
 
Los equipos incorporaran la información normativa: identificación del producto; tensión y frecuencia de 
línea; intensidad nominal; potencia máxima; esquema de conexionado.      
 
MANIPULACIÓN Y TRANSPORTE 
 
Se verificarán a la recepción las diferentes unidades para detectar posibles daños producidos durante el 
transporte. La manipulación se realizará de forma que evite exponer los componentes a roturas.  Si las 
unidades no se instalan de inmediato se conservarán con el embalaje de fábrica y en un lugar adecuado y 
seco.  
 
MONTAJE Y PUESTA EN SERVICIO 
 
Se seguirán obligatoriamente las recomendaciones del fabricante de acuerdo con el esquema de conexión 
previsto. En especial las referidas a un buen ensamble entre los distintos elementos, la conexión eléctrica de 
los conductores activos y de protección y  los sistemas de fijación. 
 
 
 

2.4.1.26.  APARATOS AUTÓNOMOS DE EMERGENCIA Y SEÑALIZACIÓN 
 
Se ajustarán a normas en lo que hace referencia a su composición, montaje, señalización, rendimiento y 
ensayos.  Cumplirán las condiciones que establece el REBT (ITC-BT-28).  
 
NORMAS 
 
Cumplirán con lo especificado en las normas UNE-EN 60598-2-22. Los aparatos constituidos por lámparas 
incandescentes serán conformes a la UNE-EN 20062, mientras que los constituidos por lámparas 
fluorescentes serán conformes a la UNE-EN 20392. 
 
CARACTERÍSTICAS DE DISEÑO 
 
En todos los casos incorporarán lámparas de señalización. Estarán preparados para la puesta en reposo y 
reencendido mediante telemando. Los bornes de telemando estarán protegidos para prevenir la conexión 
accidental a 230 V. Las baterías estarán constituidas por acumuladores de Ni-Cd, que proporcionarán una 
autonomía mínima de una hora, durante la cual la intensidad del flujo luminoso será estable. 
 
ENSAYOS ELÉCTRICOS 
 
Se realizarán en fábrica según el protocolo establecido. Se verificará la conformidad de construcción 
respecto a normativa: funcionamiento eléctrico y mecánico, grado de protección y acabado.  
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

La declaración de conformidad del fabricante deberá aportar la totalidad de las pruebas y resultados 
obtenidos, de acuerdo con la norma UNE-EN 60598. 
 
ETIQUETADO E IDENTIFICACIÓN 
 
Los equipos incorporaran la información normativa: identificación del producto; tensión y frecuencia de 
línea; intensidad nominal; potencia máxima; esquema de conexionado.      
 
MANIPULACIÓN Y TRANSPORTE 
 
Se verificarán a la recepción las diferentes unidades para detectar posibles daños producidos durante el 
transporte. La manipulación se realizará de forma que evite exponer los componentes a roturas.  Si las 
unidades no se instalan de inmediato se conservarán con el embalaje de fábrica y en un lugar adecuado y 
seco.  
 
MONTAJE Y PUESTA EN SERVICIO 
 
Se seguirán obligatoriamente las recomendaciones del fabricante de acuerdo con el esquema de conexión 
previsto. En especial las referidas a un buen ensamble entre los distintos elementos, la conexión eléctrica de 
los conductores activos y de protección y  los sistemas de fijación. 
 
 
 

2.4.1.27.  LOCALES TECNICOS PARA GRUPOS ELECTROGENOS 
 
Responden a la clasificación de locales o emplazamientos afectos a un servicio eléctrico situados en el 
interior de edificios destinados a otros usos. Cumplirán las especificaciones señaladas en el REBT (ITC-BT-
30). 
 
INACCESIBILIDAD 
 
Los locales o salas destinados a alojar generadores eléctricos quedarán dispuestos de forma que queden 
cerrados al acceso de las personas ajenas al servicio. 
 
PASOS Y ACCESOS 
 
Estarán dimensionados y dispuestos de forma que su tránsito sea cómodo y seguro y no se vea impedido 
por la apertura de cerramientos o por la presencia de obstáculos que puedan suponer riesgos o que 
dificulten la evacuación en caso de emergencia.  
 
ELEMENTOS DELIMITADORES 
 
Como local de riesgo especial integrado en un edificio, la clasificación del nivel de riesgo es la que se 
establece en el Documento Básico SI1 de seguridad en caso de incendio (Tabla 2.1.) del Código Técnico de 
la Edificación.  
 
Con independencia de los supuestos que se contemplan en el DBSI, se considera que el local responde a la 
clasificación de Riesgo Medio, con lo que los cerramientos (muros exteriores, cubierta, solera y elementos 
estructurales) deberán tener una resistencia al fuego R120- EI120.   
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PUERTAS 
 
De acuerdo con el DBSI, el local tendrá un vestíbulo de independencia en cada comunicación con el resto 
del edificio. Las puertas de comunicación que responden a la clasificación de Riesgo Medio son 2xEI2 30-
C5. Se estandariza la clasificación 2xEI2 60-C5. 
 
Las puertas de los locales de riesgo especial deberán abrir hacia el exterior de los mismos y el máximo 
recorrido de evacuación hasta alguna salida del local será como máximo de 25m. 
 

SOLERA 
 
La solera del local y de las vías de acceso de los generadores y equipos estará calculada para soportar la 
carga máxima resultante. Sobrecarga mínima estimada: 2000 Kg/m2. En el interior del local el pavimento 
deberá ser antideslizante. 
 

ELEMENTOS METALICOS 
 
Todos los elementos metálicos que intervengan en la construcción y estén en contacto con el ambiente 
deberán estar protegidos convenientemente contra la corrosión mediante un tratamiento galvánico por 
inmersión en caliente o un acabado equivalente. Incluye empotramientos parciales. 
 

Los soportes metálicos o apoyos críticos deberán tener una estabilidad al fuego EI180 como mínimo. 

 

VENTILACION 
 
El local incorporará  un sistema de ventilación natural o forzada que deberá permitir: 
 

 La evacuación de las calorías almacenadas por el sistema de refrigeración del motor. 

 La alimentación en aire del motor. 

 La eliminación del calor que se desprende por radiación del conjunto motor-alternador. 

 Evacuación del aire viciado que provoca el funcionamiento del grupo. 
 
Las entradas y salidas de aire estarán dispuestas de manera tal que se obtenga el mejor barrido posible 
del local. El tamaño de las aberturas deberá ser calculado de forma que no se produzca una restricción 
excesiva del flujo de aire. 
 
Los caudales de aire precisos (m3/h) serán los que proporcione el fabricante para la máquina en cuestión, 
al igual que las superficies de ventilación entrada/salida (m2). La velocidad de circulación del aire no debe 
superar los 5 m/s. 
 
Los huecos de ventilación irán provistos de rejillas metálicas construidas de forma que se impida la 
entrada del agua y animales. Cuando comuniquen con zonas interiores o que puedan ser consideradas 
como interiores del edificio, incorporarán compuertas automáticas que proporcionarán una resistencia al 
fuego equivalente al elemento atravesado. 
 

CANALIZACIONES 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Quedarán dispuestas y realizadas de acuerdo con el REBT (ITC-BT-21). Los registros de canales de cables 
en pasillos de tránsito deberán garantizar la resistencia mecánica y perfecto asiento de los mismos, de 
forma que el tránsito de personal y paso de materiales sea seguro. 
 
Estos locales no podrán ubicar ni estar atravesados por canalizaciones ajenas a los mismos, tales como 
instalaciones de gas, agua, aire, teléfonos, vapor, etc. 

 

INSONORIZACION Y MEDIDAS ANTIVIBRATORIAS 
 
En función de su emplazamiento el local estará equipado con sistemas de insonorización adecuados que 
garanticen el cumplimiento de la normativa municipal que corresponda o en caso contrario la del rango 
superior que lo regule. 
 
Al objeto de reducir o eliminar la transmisión de vibraciones de los generadores a la estructura del edificio 
se colocará un sistema amortiguador en forma de losa flotante soportada sobre una base absorbente o un 
sistema mecánico equivalente. En condiciones de explotación ningún punto del sistema portante estará en 
contacto con el firme del local.  
 

RED DE SANEAMIENTO 
 
Se evitará en lo posible y siempre deberá quedar situado en un plano inferior al de las instalaciones 
eléctricas subterráneas. Se adoptarán las medidas adecuadas para proteger las instalaciones de las 
consecuencias de cualquier posible filtración. 
 

ALUMBRADO DE EMERGENCIA 
 
El local estará dotado de un alumbrado de seguridad de acuerdo con el REBT (ITC-BT-30) y con 
independencia del grado de ocupación del personal de servicio. 
 

ALMACENAMIENTO DE COMBUSTIBLE 
 
En el caso de que el local incorpore un sistema de almacenamiento de combustible éste se deberá realizar 
de acuerdo con los requerimientos que especifica el Reglamento de instalaciones petrolíferas (RD 
1523/1999): Instrucción técnica complementaria MI- IP03, correspondiente a Instalaciones de 
almacenamiento para su consumo en la propia instalación.   
 

La manipulación e instalación de tanques de acero se ajustará a las condiciones que se establecen en la 

norma UNE 109501:2000 IN para tanques aéreos o en fosa y en la UNE 109502:2000 IN para tanques 

enterrados. 
 

SISTEMAS CONTRAINCENDIOS 
 
El local incorporará las instalaciones que establece el Documento Básico SI4 de protección 
contraincendios (Tabla 1.1.) del Código Técnico de la Edificación.  
 
Extintores portátiles. Según homologación MIE-AP5 y UNE 23110. Agente extintor: anhídrido carbónico.  
Eficacia mínima 89B. 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

2.4.1.28.  INSTALACION DE GRUPOS ELECTROGENOS 
 
Sistemas constructivos y condiciones de instalación de grupos electrógenos. Factores a considerar en el 
diseño de los sistemas eléctricos y mecánicos que aseguren su correcto funcionamiento y el cumplimiento 
de las normativas vigentes.  
 

DIMENSIONAMIENTO Y ACONDICIONAMIENTO DEL LOCAL 
 
Dimensionamiento de los elementos que lo integran. Dimensiones y peso del grupo electrógeno. 
Posición de las conexiones eléctricas de potencia y auxiliares. Posición de las conexiones de combustible. 
Colocación de las conexiones de los circuitos de refrigeración (si están separados). Elementos separados 
adicionales al grupo electrógeno.  
 
Respeto a una buena ventilación y refrigeración del grupo electrógeno. La sala del grupo debe ser lo 
suficientemente amplia para permitir una correcta ventilación del motor y el alternador. La elección de la 
refrigeración estará en función del caudal de aire, el nivel sonoro deseado y los volúmenes disponibles. 
 
Disposición de los elementos. Se deben respetar los accesos que garanticen el mantenimiento del 
sistema, la disposición de los canalones y las conexiones eléctricas y mecánicas entre los elementos. 
 
Nivel sonoro deseado. Se debe asegurar mediante la colocación de pantallas sónicas o mediante un 
carenado insonorizado sobre el grupo electrógeno en función de sus dimensiones. 
 
Circuito de escape y de impulsión de humos. El sistema deberá respetar el nivel sonoro deseado. Se 
deberá tener en cuenta el número de silenciadores y atenuación a la salida del motor y la realización del 
circuito de escape en el local, teniendo en cuenta los codos, soportes, etc. Relación con los locales 
próximos. 
 
Restricciones técnicas vinculadas a la instalación. Superficie disponible. Volumen disponible. Límites 
de propiedades. Ubicación clasificada. Condiciones climáticas. Entorno polvoriento o agresivo. Desniveles 
importantes. Dificultad de acceso. Local existente. Restricciones de ubicación del local en relación con 
otros edificios. etc. 
 
Respeto a la legislación vigente. Los niveles acústicos se realizarán en conformidad con el DB HR. Se 
cumplirán los valores de ruido, en referencia a zonificación acústica y emisiones acústicas, indicados en el 
real Decreto 1367/2007.  
 
Se tendrá en cuenta, además, la normativa ISO 1999 en la que se establecen los máximos niveles sonoros 
aceptados en función del tiempo de exposición a los mismos, para un límite de 8 horas de trabajo diario, 
con un máximo de 45 horas semanales. 
 

SISTEMAS DE REFRIGERACIÓN 
 
Simplificando las configuraciones, los sistemas habituales de refrigeración más utilizados por rango de 
potencia son los siguientes: 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Potencia de 40 a 700 kVA. Refrigeración por radiador acoplado y posibilidad de cobertura 

fonoabsorbente. 

 Potencia de 701 a 1.100 kVA. Refrigeración por radiador acoplado y posibilidad de cobertura 

fonoabsorbente o un sistema de refrigeración separado. 

 Potencia superior a 1.101 kVA. Refrigeración independiente.  
 
Impacto de la elección de refrigeración. Las secciones de entrada y expulsión de aire deben 
dimensionarse de forma que tengan una velocidad de paso que permita limitar la pérdida de carga y el 
nivel sonoro. 
 
De forma general se intentará respetar una velocidad de paso inferior a 3,5 m/s 
 

V (m/s) = Q (m3/s) / S (m2)) 
 
Q = Caudal de aire 
S = Sección de paso 
 
NOTA: Las rejillas anti-lluvia de la entrada y la salida del aire deben dimensionarse para limitar las 
pérdidas de carga (consultar información del proveedor de rejillas anti-lluvia). Una idea aproximada da un 
valor de dimensiones con un tamaño del 25 al 30% superior. 
 
Al considerar el aire de ventilación se tendrá en cuenta, además, el caudal de aire comburente del motor 
diesel. 
 
De acuerdo con la tabla de datos de fabricante para distintas potencias en función de los sistemas de 
refrigeración y tomando como ejemplo un grupo de 1.000 kVA, tenemos los caudales y secciones 
siguientes: 
 

 88.000 m3/h y 8,75 m2 con radiador acoplado. 

 54.680 m3/h y 5,42 m2 con un aero-refrigerador equipado con ventiladores accionados por motor 

eléctrico. 

 30.680 m3/h y 3,04 m2 con un aero-refrigerador exterior al local y ventiladores de sala. 
 
En este ejemplo se puede observar el impacto de la elección de la refrigeración en: 
 

 Las secciones de entrada y salida de aire y en consecuencia de las dimensiones del local. Esto es aún 

más importante cuando el grupo electrógeno se instala en el subsuelo del edificio.  

 El nivel sonoro. Con caudales y secciones menores se obtendrá un mejor control del nivel sonoro 

exterior. 

 El dimensionado de las rejillas anti-lluvia a la entrada y salida de aire. 

 Las dimensiones, secciones y cantidades de las series de pantallas sónicas que deben instalarse. 

 Un mejor confort para quienes trabajan en el local durante el funcionamiento. 

 El impacto económico vinculado a las secciones y dimensiones. 
 
Conclusión: Para algunas potencias debe llegarse a una solución de compromiso entre el coste de los 
sistemas, sus instalaciones y el resultado deseado en función de los criterios definidos. 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tabla de datos de fabricante para distintas potencias en función de los sistemas  de refrigeración 
 

 
 
DISEÑO DE UNA INSTALACION SIN INSONORIZACION ESPECIAL 
 
Diseño tipo de una instalación de un grupo electrógeno con radiador acoplado sin insonorización especial, 
pupitre de gestión incorporado al grupo, disyuntor de protección y depósito de combustible separado en 
el mismo local. Aspectos a considerar: 
 

 Accesibilidad de los distintos elementos situados en el local para poder asegurar su mantenimiento. 

 Buena ventilación en el sentido ALTERNADOR --MOTOR --REFRIGERACION. Entrada de aire fresco 

del lado del alternador. Evacuación del aire caliente, a través del radiador acoplado, hacia el exterior 

del local, sin fugas. Adición de rejillas anti-lluvia a la entrada y salida del aire. 

 Acceso de los distintos elementos mediante la instalación de una puerta sobredimensionada. 

 Instalación del grupo electrógeno sobre una losa anti-vibratoria.  

 Evacuación de los gases de escape hacia el exterior del edificio respetando la reglamentación vigente. 

Los silenciosos deberán estar suspendidos con sistemas anti-vibratorios. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Conexiones eléctricas. Deben responder a los métodos de colocación reglamentarios generales en 

porta-cables y canalones 

 Tuberías de combustible. Pueden circular por canalones pero totalmente independientes de los 

canalones eléctricos. 
 
Observaciones:  
 

 El depósito de combustible integrado en el chasis del grupo electrógeno permite reducir las 

dimensiones del local. 

 El grupo quedará instalado sobre una losa de hormigón aislada por un material deformable o elástico 

que evite la transmisión de vibraciones a los locales circundantes. 
 
DISEÑO DE UNA INSTALACION CON INSONORIZACION SIMPLE 
 
Para una insonorización simple a unos 85 dB(A) a 1 m en el exterior del local se plantean dos soluciones: 
 

 Colocación de pantallas sónicas a la entrada y salida de aire e instalación de uno o varios silenciadores 

de escape apropiados. 

 Refrigeración por radiador. Ventilación asegurada por un radiador acoplado en el sentido 

ALTERNADOR -- MOTOR -- RADIADOR. 

 Carenado insonorizado sobre el grupo electrógeno en función de las dimensiones del grupo 

electrógeno y del impacto económico. Conducto estanco entre el carenado y el conducto de salida para 

impedir la recirculación del aire caliente. 
 
DISEÑO DE UNA INSTALACION CON AERO-REFRIGERADOR 
 
Sistema mediante aero-refrigerador de baja velocidad exterior y conexión directa con el motor. Sistema de 
refrigerador separado del local del grupo electrógeno que permite limitar los caudales y las secciones de 
ventilación y de esta forma mejorar la insonorización deseada. Observaciones: 
 

 Los circuitos de refrigeración entre los motores diesel y los aero-refrigeradores pueden ser de circuito 

simple o de doble circuito, en función del tipo de motores. 

 Los motores de doble circuito de alta temperatura/baja temperatura incorporarán el  

correspondiente intercambiador. 

 Si la altura del refrigerador es superior a 10 m entre la parte alta del aero-refrigerador y el centro del 

motor térmico debe sopesarse la instalación de un intercambiador intermedio en el o los circuitos de 

refrigeración. 

 El sistema incorpora una o dos bombas eléctricas de circulación de agua entre el intercambiador y el 

sistema de refrigeración exterior.  
 
ELEMENTOS ANEXOS 
 
Sistema de gestión y automatismo de los grupos electrógenos. Variantes: 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Sistema de automatismo integrado directamente en el grupo electrógeno. Pupitre de control 

directamente montado y conectado al grupo electrógeno.  

 Armario/s de mando y control autoportantes, externos al grupo electrógeno.  Implica una 

configuración de funcionamiento en general más compleja (acoplamiento entre los grupos o a la 

red). 
 
Sistema de protección de potencia. Siguiendo la configuración del sistema de gestión,  presenta las 
variantes siguientes: 
 

 Módulo de protección instalado directamente en un armario metálico, conectado y fijado al grupo 

electrógeno o situado al lado del alternador. 

 Módulo de protección instalado directamente en el armario de mando y control externo al grupo 

electrógeno. 
 
Depósito diario de combustible. Configuraciones posibles: 
 

 Un depósito en el chasis que puede ser de llenado directo. La autonomía depende del consumo del 

motor y de la capacidad del depósito. Posibilidades de llenado del depósito diario desde una 

cisterna de almacenamiento realizando el trasvase mediante una bomba eléctrica de aspiración 

manejada mediante un indicador eléctrico instalado en el depósito del chasis.  

 Un depósito diario separado del grupo electrógeno y que alimenta al motor por gravedad, con 

ayuda de la bomba alimentaria del motor térmico. Igualmente se puede disponer de una bomba 

eléctrica de combustible accionada por el indicador eléctrico montado y conectado al depósito 

diario. 
 
 

2.4.1.29.  GRUPOS ELECTROGENOS REFRIGERADOS POR AGUA 

 

Grupos automáticos diesel de emergencia para suministro eléctrico complementario o de seguridad, en 

baja tensión. Cumplirán las especificaciones señaladas en el REBT (ITC-BT-40). 

 

NORMAS 

Deberán cumplir el marcado CE que incluye las directivas siguientes: 98/37/CE (Seguridad de las 

máquinas); 73/23/CEE (Baja tensión); 2004/108/CE (Compatibilidad electromagnética); 2005/88/CE 

(Emisiones sonoras de las máquinas al aire libre); 97/68/CE (Emisiones gases y partículas 

contaminantes). 

 

CARACTERISTICAS DE DISEÑO 

Básicamente constituidos por: 

 

• Motor diesel. 

• Alternador. 

• Bancada. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Cuadro de control. 

• Sistemas auxiliares. 

 

Cumplirán las condiciones constructivas y de servicio que se establecen en los documentos del proyecto 

(memoria descriptiva, cálculos, planos, partidas económicas, mediciones y pliego de condiciones técnicas 

generales.) 

 

Motor diesel. Versión industrial, refrigerado por agua mediante radiador incorporado con depósito de 

expansión y ventilador accionado directamente por el motor diesel asegurando su refrigeración hasta 50 

ºC de temperatura ambiente. Normas aplicadas para los motores diesel: ISO 3046, DIN 6271 y BS 5514. 

 

Refrigeración a distancia. Mediante grupo aero-refrigerador incorporando: grupo moto-ventilador, 

intercambiador de calor con circuito independiente respecto del primario del motor, tanque de expansión, 

circuito hidráulico con electro-bomba auxiliar, válvulas de retención y dispositivos de seguridad. El 

sistema se alimentará eléctricamente del propio grupo. El líquido refrigerante será agua glicolada. 

 

Alternador. Sin escobillas, de 4 polos, autorregulado electrónicamente, autoventilado, con grado de 

protección IP.23 y aislamiento clase H. Acoplamiento semielástico entre motor y alternador capaz de 

absorber las vibraciones y soportar los impactos de carga. Normas aplicadas para los alternadores: NFC 

51111, VDE 0530, BS 4999, NEMA MG1 e IEC 34.1. 

 

Bancada. El conjunto motor-alternador irá montado en línea, sobre una bancada robusta de perfiles 

laminados de acero, formando una sola unidad que estará aislada de la solera mediante amortiguadores 

de vibraciones. Incluirá puntos de alzado y un depósito de combustible de diario. 

 

Cuadro de control. Incorporado al grupo o en sistema auto-estable externo al grupo, incluirá los 

elementos necesarios para automatizar el funcionamiento del sistema. La secuencia de las operaciones de 

arranque y paro del grupo, así como las correspondientes a protecciones y alarmas, estarán controladas 

por dos autómatas redundantes programables con microprocesador que incorporarán, grabado en 

memoria, los programas que controlarán las señales de entrada y salida que operan sobre el grupo 

electrógeno. 

 

El cuadro permitirá el funcionamiento en modo manual, automático o pruebas. El modo de pruebas 

permitirá simular el fallo de la red para comprobar el correcto funcionamiento del automatismo de 

arranque del grupo.  

 

El sistema de conmutación red-grupo queda situado por lo general en el cuadro eléctrico principal del 

edificio y no forma parte específica del suministro del grupo. 

 

Sistemas auxiliares. Incluyen: sistema de arranque eléctrico en continua con alternador de carga y 

baterías de arranque de plomo o níquel-cadmio. Filtros de aire, aceite y gasoil reemplazables. Resistencia 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

de precaldeo del motor. Regulador electrónico de velocidad del motor. Interconexiones flexibles entre el 

depósito de bancada y el motor. Interruptor tetrapolar magneto térmico de protección del alternador. 

 

ALMACENAMIENTO DE COMBUSTIBLE 
En el caso de que el local incorpore un sistema de almacenamiento de combustible se deberán cumplir los 
requerimientos que especifica el Reglamento de instalaciones petrolíferas (RD 1523/1999): Instrucción 
técnica complementaria MI- IP03, correspondiente a Instalaciones petrolíferas para uso propio.   
 

La manipulación e instalación de tanques de acero se ajustará a las condiciones que se establecen en la 

norma UNE 109501:2000 IN para tanques aéreos o en fosa y en la UNE 109502:2000 IN para tanques 

enterrados. 

 

CARACTERISTICAS DE LAS SALAS 
Responderán a la clasificación de locales o emplazamientos afectos a un servicio eléctrico situados en el 
interior de edificios destinados a otros usos. Cumplirán las especificaciones señaladas en el REBT (ITC-BT-
30). 

 

Las características constructivas y condiciones generales de estas salas se definen en la especificación 

técnica 1NA02. Locales técnicos para grupos electrógenos. 

 

 

 

 
INSONORIZACION Y MEDIDAS ANTIVIBRATORIAS 
En función de su emplazamiento el local estará equipado con sistemas de insonorización adecuados que 
garanticen el cumplimiento de la normativa municipal que corresponda o en caso contrario la del rango 
superior que lo regule. 
 
Al objeto de reducir o eliminar la transmisión de vibraciones de los generadores al edificio se colocará un 
sistema amortiguador en forma de losa flotante soportada sobre una base absorbente o un sistema 
mecánico equivalente. En condiciones de explotación ningún punto del sistema portante estará en 
contacto con el firme del local.  
 
SISTEMA DE EVACUACION DE HUMOS 
Mediante chimenea modular de doble pared aislada, diseñada para funcionar a alta temperatura y para 
sobrepresiones ≤ 5000Pa. Las pérdidas de carga en el conducto serán equivalentes a la sobrepresión 
asegurada en el generador, en consecuencia el punto O estará situado en la boca de salida de humos sin 
empleo de sistemas forzados auxiliares.  
 
Las chimeneas estarán constituidas por dos cilindros engatillados de acero inoxidable, calidades AISI 316L 
(1.4404) o AISI 304 (1.40301), con una cámara aislada con lana de roca de densidad 100 kg/m3. Deberán 
soportar temperaturas hasta 600 oC. 
 
Incorporarán un silenciador de escape industrial de atenuación y compensador flexible que cumplirá las 
exigencias a nivel de ruidos. 
 
EJECUCION INSONORIZADA PARA INSTALACIONES INTEMPERIE 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

En instalación intemperie los grupos quedarán enteramente cubiertos por  un carenado insonorizado 
fabricado en medidas ISO estándares, diseñados para que el generador pueda trabajar en las mismas 
condiciones de temperatura y niveles sonoros establecidos para la versión interior. Construcción especial 
para manejo duro con chasis de doble pared  con paneles electrocincados antes de la pintura y protegidos 
contra el óxido.    
 
ENSAYOS ELECTRICOS 
Se efectuarán en banco de fábrica de acuerdo con el protocolo establecido. Básicamente: Pruebas de 
recepción para distintas cargas (presión de aceite, temperaturas de aceite, agua y ambiente. Parámetros 
eléctricos. Pruebas de alarma (presión aceite, temperatura motor, sobrecarga/cortocircuito, 
sobrevelocidad, fallo arranque, fallo combustible, fallo caldeo, carga baterías grupo, carga baterías red, 
orden conexión red y salida tensión). Tiempos de arranque, pausa y retardo a la parada.  
 
Además de los ensayos tipo se realizarán ensayos de rutina destinados a detectar fallos en los materiales y 
en la fabricación: Inspección y ensayo de funcionamiento eléctrico y mecánico.  
 
TRANSPORTE. MANIPULACION Y ASENTAMIENTO 
Transporte. Se verificarán a la recepción para detectar posibles daños producidos en el transporte 
(golpes en las envolventes, máquinas o equipos mojados, roturas, pérdidas de líquidos, conexiones 
eléctricas dañadas, etc.). Se comprobará que incorporan los componentes opcionales solicitados (alarmas 
adicionales, comunicaciones remotas, etc.). 
 
Descarga y manipulación. La bancada del grupo estará especialmente construida para facilitar su 
manipulación y traslado. Para la descarga o elevación se emplearán los puntos de enganche ubicados en la 
propia bancada. Se utilizarán cadenas o cables de acero  y grilletes dimensionados para el peso de la 
máquina.  En general se usará una “barra de descarga” para evitar posibles daños de los  cables sobre el 
grupo.  
 
Carga puntual que es capaz de soportar el suelo donde irá montado el grupo. La carga puntual a la 
que se va a someter depende del peso total del grupo incluyendo todos sus líquidos (agua, aceite y gasoil), 
así como del número y tamaño de los puntos de apoyo y de la distribución de la carga sobre los puntos de 
apoyo. Se deberá verificar previamente. 
 
MONTAJE Y PUESTA EN SERVICIO 
Se seguirán obligatoriamente las recomendaciones del fabricante contrastadas con el servicio de 
asistencia.  En especial las referidas a:  
 
• Condiciones de la ubicación. Acceso y mantenimiento. 
• Transmisión de vibraciones. 
• Ventilación de la sala. 
• Sistema de escape y aislamiento térmico. 
• Sistema de refrigeración del motor. 
• Capacidad y colocación del tanque de combustible de almacenamiento. 
• Instalación eléctrica. 
• Carga y mantenimiento de las baterías de arranque. 
• Humos y requerimientos respecto a las emisiones. 
• Normativas nacionales, locales o de seguros. 
 

2.4.1.30. PUESTA A TIERRA 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Se establece para limitar la tensión que, con respecto a tierra, puedan llegar a presentar  las masas 
metálicas; asegurar la actuación efectiva de las protecciones y eliminar o disminuir el riesgo que comporta 
algún tipo de defecto en el material utilizado. Deberán garantizar que en el conjunto de las instalaciones 
de un edificio no se generan diferencias de potencial de riesgo y permitir el paso a tierra de corrientes de 
descarga o de falta. Cumplirán las condiciones que especifica el REBT (ITC-BT-18). 

 
 
NORMAS 
Cumplirá las condiciones que establece la Norma Tecnológica de la Edificación (NTE). 
 
TOMAS DE TIERRA 
Según especificaciones de proyecto. Deberán cumplir los condicionantes que se exponen para cada 
sistema. Los valores de resistencia eléctrica y los plazos de estabilidad deberán alcanzar los niveles 
requeridos de proyecto 
 
Placas-estrella, planchas o similares. Requerirán de una abertura en forma de pozo o zanja de 2 a 3 m3 
y relleno mediante tierra vegetal y otros aditivos para disminuir la resistividad del terreno (tratamiento 
Ledoux).  
 
Jabalinas o picas convencionales. Construidas en Fe/Cu o Fe galvanizado. La introducción se hará por 
hincado. La configuración será redonda, de alta resistencia, asegurando una máxima rigidez para facilitar 
su introducción en el terreno, evitando deformaciones debido a la fuerza de los golpes. Diámetro mínimo: 
de 19 mm. Longitud: 2 metros.  
  
Electrodos de grafito rígido. De larga durabilidad. Conformado por un electrodo en forma de ánodo, 
constituido enteramente por grafito y un activador-conductor de relleno para la mejora de la intimación 
con el terreno.  
 
Picas de zinc. Para la protección catódica contra la corrosión de los sistemas de puesta a tierra 
construidos por conductores de acero galvanizado. Se presentarán con saco relleno de activador-
conductor en base bentonítica.   
 
Electrodos de picron. Para puestas a tierra profundas, terrenos pantanosos, niveles freáticos altos o 
ambientes marinos. Duración ilimitada. Instalados en perforaciones verticales o directamente depositados 
sobre sedimentos marinos. Tubular de acero desde 160mm de diámetro y profundidad de 3m. Activador-
conductor de relleno. 
 
CONDUCCIONES ENTERRADAS 
Estarán constituidas por un anillo que seguirá el perímetro del edificio y una serie de conducciones 
uniendo todas las conexiones de puesta a tierra del edificio y conectadas al anillo en ambos extremos (IEP-
4). Los conductores desnudos enterrados en el suelo se considera forman parte del electrodo de puesta a 
tierra. Las características de estos conductores se definen en proyecto. 
 
CONDUCTORES DE TIERRA 
La sección  de estos conductores deberán satisfacer las condiciones que se establecen en la ITC-BT-18. 
Tabla 1 (cables enterrados) y Tabla 2 (cables en superficie). 
 
 
BORNES DE PUESTA A TIERRA 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Para la conexión de los dispositivos del circuito de puesta a tierra será necesario disponer de bornes o 
elementos de conexión que garanticen una unión perfecta teniendo en cuenta que los esfuerzos dinámicos 
y térmicos en caso de cortocircuito son muy elevados.  
 
CONDUCTORES DE PROTECCION 
La sección de estos conductores será la indicada en la Tabla 2 (Relación entre la sección de los 
conductores de protección y los de fase) o se obtendrá por cálculo conforme a lo indicado en la norma 
UNE 20460-5-54. apartado 543.1.1. 
 
CONDICIONES GENERALES 
 
El recorrido de los conductores de tierra será lo más corto posible y sin cambios bruscos de dirección. No 
quedarán sometidos a esfuerzos mecánicos y estarán protegidos contra la corrosión y desgaste mecánico.  
 
Los circuitos de puesta a tierra formarán una línea eléctricamente continua en la que no podrán incluirse 
masas ni elementos metálicos, cualesquiera que sean estos. Las conexiones finales se harán siempre por 
derivación del circuito principal.  
 
Los conductores deberán tener un buen contacto eléctrico, tanto en la unión con las partes metálicas y 
masas como con el electrodo. La conexión del conductor se efectuará por medio de piezas de empalme de 
uso específico que deberán garantizar una conexión efectiva. La fijación del conductor se hará por medio 
de tornillería, elementos de compresión, remaches o soldaduras de alto punto de fusión.  
 
Si en una instalación existen tomas de tierras independientes se mantendrá entre los conductores y 
electrodos de tierra una separación y aislamiento apropiada a las tensiones susceptibles de aparecer en 
caso de falta. 
 
 

2.4.1.31.  PARARRAYOS 
 
Sistemas de protección contra el impacto directo del rayo mediante captación, derivación y disipación a 
tierra. Definición del riesgo y niveles de protección y cobertura de las edificaciones o elementos a proteger 
y características de los captadores según especificaciones de proyecto y de acuerdo con el CTE DB SU8. 
Seguridad frente al rayo. 
 
NORMAS 
 
Los materiales y equipos utilizados en la instalación de protección contra el rayo deberán cumplir las 
condiciones funcionales y de calidad fijadas en las NTE, así como las correspondientes normas y 
disposiciones vigentes relativas a fabricación y control industrial y las normas UNE relativas a dichos 
materiales: UNE 21185:95, UNE 21186:96 y UNE-EN 60099. 
 
CAPTADORES 
 
Punta Franklin y puntas captadoras simples. Basado en el efecto de las puntas y con una cobertura 
asimilable a un cono de 30, 45 o 60º de semiángulo apical en función del nivel que especifique en 
proyecto. Protección I, II/III y IV según CEI 1024.1, 1990.   
 
Cabezal de ionización natural. Fabricado en bronce o acero inoxidable basado en el efecto de puntas, 
dieléctrico e ión corona. Cobertura en semiesfera centrada en el mismo según NTE IPP 1973. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Cabezal de pulso eléctrico. Fabricado en acero inoxidable y basado en el efecto de amplificación del 
campo eléctrico atmosférico. Cobertura de ampliación en altura del cono de protección clásico con 
semiángulos hasta 60º. 
 
ACCESORIOS DE MONTAJE 
 
Incorporarán de suministro de fábrica los elementos necesarios de adaptación y fijación: de cabezales y 
cables; materiales de sellado, apoyos especiales, etc.  
 
TOMAS DE TIERRA 
 
Según especificaciones de proyecto. Deberán cumplir los condicionantes que se exponen para cada 
sistema. Los valores de resistencia eléctrica y los plazos de estabilidad deberán alcanzar los niveles 
requeridos de proyecto.  
 
Los sistemas de puesta a tierra y las características constructivas principales de los diferentes electrodos 
se definen en la especificación técnica XA/QF. Puesta a tierra. 
 
CONDUCTORES DE TIERRA 
 
Según especificaciones de proyecto. Las características principales y condiciones generales de los sistemas 
de puesta a tierra se definen en la especificación técnica XA/QF.  
 
SOBRETENSIONES 
 
La red eléctrica de baja tensión y los equipos eléctricos y de transmisión de señales (TV, radio, modems, 
telefonía, informática, etc.) del edificio incorporarán filtros de protección selectiva contra sobretensiones 
transitorias que puedan generarse como consecuencia del impacto del rayo cuando se produce una 
descarga electroatmosférica, evitando que puedan quedar gravemente dañados los equipos conectados a 
la red e incluso  la propia red. 
 
 

2.4.1.32.  CRITERIOS GENERALES PARA LA INSTALACIÓN DE ELECTRICIDAD: BAJA TENSIÓN Y 
PUESTA A TIERRA 

 
DESCRIPCIÓN 
Instalación de baja tensión: instalación de la red de distribución eléctrica para tensiones entre 230 / 400 
V, desde el final de la acometida de la compañía suministradora en el cuadro o caja general de protección, 
hasta los puntos de utilización en el edificio. 
Instalación de puesta a tierra: se establecen para limitar la tensión que, con respecto a la tierra, puedan 
presentar en un momento dado las masas metálicas, asegurar la protección de las protecciones y eliminar 
o disminuir el riesgo que supone una avería en los materiales eléctricos utilizados. Es una unión eléctrica 
directa, sin fusibles ni protección alguna, de una parte del circuito eléctrico o de una parte conductora no 
perteneciente al mismo mediante una toma de tierra con un electrodo o grupos de electrodos enterrados 
en el suelo. 
Criterios de medición y valoración de unidades 
Instalación de baja tensión: los conductores se medirán y valorarán por metro lineal de longitud de iguales 
características, todo ello completamente colocado incluyendo tubo, bandeja o canal de aislamiento y parte 
proporcional de cajas de derivación y ayudas de albañilería cuando existan. El resto de elementos de la 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

instalación, como caja general de protección, módulo de contador, mecanismos, etc., se medirán por 
unidad totalmente colocada y comprobada incluyendo todos los accesorios y conexiones necesarios para 
su correcto funcionamiento, y por unidades de enchufes y de puntos de luz incluyendo partes 
proporcionales de conductores, tubos, cajas y mecanismos. 
Instalación de puesta a tierra: los conductores de las líneas principales o derivaciones de la puesta a tierra 
se medirán y valorarán por metro lineal, incluso tubo de aislamiento y parte proporcional de cajas de 
derivación, ayudas de albañilería y conexiones. El conductor de puesta a tierra se medirá y valorará por 
metro lineal, incluso excavación y relleno. El resto de componentes de la instalación, como picas, placas, 
arquetas, etc., se medirán y valorarán por unidad, incluso ayudas y conexiones. 
 
PRESCRIPCIONES SOBRE LOS PRODUCTOS 
Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 
La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, 
Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los 
suministros (incluida la correspondiente al marcado CE, cuando sea pertinente), el control mediante 
distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos. 
Instalación de baja tensión: 
En general, la determinación de las características de la instalación se efectúa de acuerdo con lo señalado 
en la norma UNE 20.460-3. 
- Caja general de protección (CGP). Corresponderán a uno de los tipos recogidos en las 
especificaciones técnicas de la empresa suministradora. que hayan sido aprobadas por la Administración 
Pública competente. 
- Línea General de alimentación (LGA). Es aquella que enlaza la Caja General de Protección con la 
centralización de contadores. Las líneas generales de alimentación estarán constituidas por: 
Conductores aislados en el interior de tubos empotrados. 
Conductores aislados en el interior de tubos enterrados. 
Conductores aislados en el interior de tubos en montaje superficial. 
Conductores aislados en el interior de canales protectoras cuya tapa sólo se pueda abrir con la ayuda de 
un útil. 
Canalizaciones eléctricas prefabricadas que deberán cumplir la norma UNE-EN-60439-2. 
Conductores aislados en el interior de conductos cerrados de obra de fábrica, proyectados y construidos al 
efecto. 
- Contadores. 
Colocados en forma individual. 
Colocados en forma concentrada (en armario o en local). 
- Derivación individual: es la parte de la instalación que, partiendo de la línea general de 
alimentación suministra energía eléctrica a una instalación de usuario. Las derivaciones individuales 
estarán constituidas por: 
Conductores aislados en el interior de tubos empotrados.  
Conductores aislados en el interior de tubos enterrados. 
Conductores aislados en el interior de tubos en montaje superficial. 
Conductores aislados en el interior de canales protectoras cuya tapa sólo se pueda abrir con la ayuda de 
un útil. 
Canalizaciones eléctricas prefabricadas que deberán cumplir la norma UNE-EN 60439-2. 
Conductores aislados en el interior de conductos cerrados de obra de fábrica, proyectados y construidos al 
efecto. 
Los diámetros exteriores nominales mínimos de los tubos en derivaciones individuales serán de 3,20 cm. 
- Interruptor de control de potencia (ICP). 
- Cuadro General de Distribución. Tipos homologados por el MICT: 
Interruptores diferenciales. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Interruptor magnetotérmico general automático de corte omnipolar. 
Interruptores magnetotérmicos de protección bipolar. 
- Instalación interior: 
Circuitos. Conductores y mecanismos: identificación, según especificaciones de proyecto. 
Puntos de luz y tomas de corriente. 
Aparatos y pequeño material eléctrico para instalaciones de baja tensión. 
Cables eléctricos, accesorios para cables e hilos para electrobobinas. 
- Regletas de la instalación como cajas de derivación, interruptores, conmutadores, base de 
enchufes, pulsadores, zumbadores y regletas. 
El instalador poseerá calificación de Empresa Instaladora. 
- En algunos casos la instalación incluirá grupo electrógeno y/o SAI. En la documentación del 
producto suministrado en obra, se comprobará que coincide con lo indicado en el proyecto, las 
indicaciones de la dirección facultativa y las normas UNE que sean de aplicación de acuerdo con el 
Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión: marca del fabricante. Distintivo de calidad. Tipo de 
homologación cuando proceda. Grado de protección. Tensión asignada. Potencia máxima admisible. Factor 
de potencia. Cableado: sección y tipo de aislamiento. Dimensiones en planta. Instrucciones de montaje. 
No procede la realización de ensayos. 
Las piezas que no cumplan las especificaciones de proyecto, hayan sufrido daños durante el transporte o 
que presentaren defectos serán rechazadas. 
- Instalación de puesta a tierra: 
Conductor de protección. 
Conductor de unión equipotencial principal. 
Conductor de tierra o línea de enlace con el electrodo de puesta a tierra. 
Conductor de equipotencialidad suplementaria. 
Borne principal de tierra, o punto de puesta a tierra. 
Masa. 
Elemento conductor. 
Toma de tierra: pueden ser barras, tubos, pletinas, conductores desnudos, placas, anillos o bien mallas 
metálicas constituidos por los elementos anteriores o sus combinaciones. Otras estructuras enterradas, 
con excepción de las armaduras pretensadas. Los materiales utilizados y la realización de las tomas de 
tierra no afectará a la resistencia mecánica y eléctrica por efecto de la corrosión y comprometa las 
características del diseño de la instalación. 
El almacenamiento en obra de los elementos de la instalación se hará dentro de los respectivos embalajes 
originales y de acuerdo con las instrucciones del fabricante. Será en un lugar protegido de lluvias y focos 
húmedos, en zonas alejadas de posibles impactos. No estarán en contacto con el terreno. 
 
 
 
PRESCRIPCIÓN EN CUANTO A LA EJECUCIÓN POR UNIDADES DE OBRA 
Características técnicas de cada unidad de obra 

 Condiciones previas: soporte Instalación de baja tensión: 
La fijación se realizará una vez acabado completamente el paramento que la soporte. Las instalaciones 
sólo podrán ser ejecutadas por instaladores o empresas instaladoras que cumplan con la reglamentación 
vigente en su ámbito de actuación. 
El soporte serán los paramentos horizontales y verticales, donde la instalación podrá ser vista o 
empotrada. 
En el caso de instalación vista, esta se fijará con tacos y tornillos a paredes y techos, utilizando como 
aislante protector de los conductores tubos, bandejas o canaletas. 
En el caso de instalación empotrada, los tubos flexibles de protección se dispondrán en el interior de rozas 
practicadas a los tabiques. Las rozas no tendrán una profundidad mayor de 4 cm sobre ladrillo macizo y 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

de un canuto sobre el ladrillo hueco, el ancho no será superior a dos veces su profundidad. Las rozas se 
realizarán preferentemente en las tres hiladas superiores. Si no es así tendrá una longitud máxima de 1 m. 
Cuando se realicen rozas por las dos caras del tabique, la distancia entre rozas paralelas será de 50 cm. 
Instalación de puesta a tierra: 
El soporte de la instalación de puesta a tierra de un edificio será por una parte el terreno, ya sea el lecho 
del fondo de las zanjas de cimentación a una profundidad no menor de 80 cm, o bien el terreno 
propiamente dicho donde se hincarán picas, placas, etc. 
El soporte para el resto de la instalación sobre nivel de rasante, líneas principales de tierra y conductores 
de protección, serán los paramentos verticales u horizontales totalmente acabados o a falta de 
revestimiento, sobre los que se colocarán los conductores en montaje superficial o empotrados, aislados 
con tubos de PVC rígido o flexible respectivamente. 

 Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos En general: 
En general, para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con 
diferente potencial, se adoptarán las siguientes medidas: 
Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar el contacto, se deberá 
seleccionar metales próximos en la serie galvánica. 
Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 
Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 
En la instalación de baja tensión: 
Cuando algún elemento de la instalación eléctrica deba discurrir paralelo o instalarse próximo a una 
tubería de agua, se colocará siempre por encima de ésta. Las canalizaciones eléctricas no se situarán por 
debajo de otras canalizaciones que puedan dar lugar a condensaciones, tales como las destinadas a 
conducción de vapor, de agua, de gas, etc., a menos que se tomen las disposiciones necesarias para 
proteger las canalizaciones eléctricas contra los efectos de estas condensaciones. 
Las canalizaciones eléctricas y las no eléctricas sólo podrán ir dentro de un mismo canal o hueco en la 
construcción, cuando se cumplan simultáneamente las siguientes condiciones: 
La protección contra contactos indirectos estará asegurada por alguno de los sistemas señalados en la 
Instrucción IBT-BT-24, considerando a las conducciones no eléctricas, cuando sean metálicas, como 
elementos conductores. 
Las canalizaciones eléctricas estarán convenientemente protegidas contra los posibles peligros que pueda 
presentar su proximidad a canalizaciones, y especialmente se tendrá en cuenta: la elevación de la 
temperatura, debida a la proximidad con una conducción de fluido caliente; la condensación; la 
inundación por avería en una conducción de líquidos, (en este caso se tomarán todas las disposiciones 
convenientes para asegurar su evacuación); la corrosión por avería en una conducción que contenga-un 
fluido corrosivo; la explosión por avería en una conducción que contenga un fluido inflamable; la 
intervención por mantenimiento o avería en una de las canalizaciones puede realizarse sin dañar al resto. 
En la instalación de puesta a tierra: Las canalizaciones metálicas de otros servicios (agua, líquidos o gases 
inflamables, calefacción central, etc.) no se utilizarán como tomas de tierra por razones de seguridad. 
Proceso de ejecución 

 Ejecución Instalación de baja tensión: 
Se comprobará que todos los elementos de la instalación de baja tensión coinciden con su desarrollo en 
proyecto, y en caso contrario se redefinirá según el criterio y bajo la supervisión de la dirección 
facultativa. Se marcará por instalador autorizado y en presencia de la dirección facultativa los diversos 
componentes de la instalación, como tomas de corriente, puntos de luz, canalizaciones, cajas, etc. 
Al marcar los tendidos de la instalación se tendrá en cuenta la separación mínima de 30 cm con la 
instalación de fontanería. 
Se comprobará la situación de la acometida, ejecutada según R.E.B.T. y normas particulares de la 
compañía suministradora. 
Se colocará la caja general de protección en lugar de permanente acceso desde la vía pública, y próxima a 
la red de distribución urbana o centro de transformación. La caja de la misma deberá estar homologada 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

por UNESA y disponer de dos orificios que alojarán los conductos (metálicos protegidos contra la 
corrosión, fibrocemento o PVC rígido, autoextinguible de grado 7 de resistencia al choque), para la entrada 
de la acometida de la red general. Dichos conductos tendrán un diámetro mínimo de 15 cm o sección 
equivalente, y se colocarán inclinados hacía la vía pública. La caja de protección quedará empotrada y 
fijada sólidamente al paramento por un mínimo de 4 puntos, las dimensiones de la hornacina superarán 
las de la caja en 15 cm en todo su perímetro y su profundidad será de 30 cm como mínimo. 
Se colocará un conducto de 10 cm desde la parte superior del nicho, hasta la parte inferior de la primera 
planta para poder realizar alimentaciones provisionales en caso de averías, suministros eventuales, etc. 
Las puertas serán de tal forma que impidan la introducción de objetos, colocándose a una altura mínima 
de 20 cm sobre el suelo, y con hoja y marco metálicos protegidos frente a la corrosión. Dispondrán de 
cerradura normalizada por la empresa suministradora y se podrá revestir de cualquier material. 
Se ejecutará la línea general de alimentación (LGA), hasta el recinto de contadores, discurriendo por 
lugares de uso común con conductores aislados en el interior de tubos empotrados, tubos en montaje 
superficial o con cubierta metálica en montaje superficial, instalada en tubo cuya sección permita 
aumentar un 100% la sección de los conductos instalada inicialmente. La unión de los tubos será roscada 
o embutida. Cuando tenga una longitud excesiva se dispondrán los registros adecuados. Se procederá a la 
colocación de los conductores eléctricos, sirviéndose de pasa hilos (guías) impregnadas de sustancias que 
permitan su deslizamiento por el interior. 
El recinto de contadores, se construirá con materiales no inflamables, y no estará atravesado por 
conducciones de otras instalaciones que no sean eléctricas. Sus paredes no tendrán resistencia inferior a 
la del tabicón del 9 y dispondrá de sumidero, ventilación natural e iluminación (mínimo 100 lx). Los 
módulos de centralización quedarán fijados superficialmente con tornillos a los paramentos verticales, 
con una altura mínima de 50 cm y máxima de 1,80 cm. 
Se ejecutarán las derivaciones individuales, previo trazado y replanteo, que se realizarán a través de 
canaladuras empotradas o adosadas o bien directamente empotradas o enterradas en el caso de 
derivaciones horizontales, disponiéndose los tubos como máximo en dos filas superpuestas, manteniendo 
una distancia entre ejes de tubos de 5 cm como mínimo. En cada planta se dispondrá un registro, y cada 
tres una placa cortafuego. Los tubos por los que se tienden los conductores se sujetarán mediante bases 
soportes y con abrazaderas y los empalmes entre los mismos se ejecutarán mediante manguitos de 10 cm 
de longitud. 
Se colocarán los cuadros generales de distribución e interruptores de potencia ya sea en superficie fijada 
por 4 puntos como mínimo o empotrada, en cuyo caso se ejecutará como mínimo en tabicón de 12 cm de 
espesor. 
Se ejecutará la instalación interior; si es empotrada se realizarán rozas siguiendo un recorrido horizontal 
y vertical y en el interior de las mismas se alojarán los tubos de aislante flexible. Se colocarán registros con 
una distancia máxima de 15 m. Las rozas verticales se separarán de los cercos y premarcos al menos 20 
cm y cuando se dispongan rozas por dos caras de paramento la distancia entre dos paralelas será como 
mínimo de 50 cm, y su profundidad de 4 cm para ladrillo macizo y 1 canuto para hueco, el ancho no será 
superior a dos veces su profundidad. Las cajas de derivación quedarán a una distancia de 20 cm del techo. 
El tubo aislante penetrará 5 mm en las cajas donde se realizará la conexión de los cables (introducidos 
estos con ayuda de pasahilos) mediante bornes o dedales aislantes. Las tapas de las cajas de derivación 
quedarán adosadas al paramento. 
Si el montaje fuera superficial, el recorrido de los tubos, de aislante rígido, se sujetará mediante grapas y 
las uniones de conductores se realizarán en cajas de derivación igual que en la instalación empotrada. 
Se realizará la conexión de los conductores a las regletas, mecanismos y equipos. 
Para garantizar una continua y correcta conexión los contactos se dispondrán limpios y sin humedad y se 
protegerán con envolventes o pastas. 
Las canalizaciones estarán dispuestas de forma que faciliten su maniobra, inspección y acceso a sus 
conexiones. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Las canalizaciones eléctricas se identificarán. Por otra parte, el conductor neutro o compensador, cuando 
exista, estará claramente diferenciado de los demás conductores. 
Para la ejecución de las canalizaciones, estas se fijarán sobre las paredes por medio de bridas, 
abrazaderas, o collares de forma que no perjudiquen las cubiertas de los mismos. La distancia entre dos 
puntos de fijación sucesivos no excederá de 40 cm. Se evitará curvar los cables con un radio demasiado 
pequeño, y salvo prescripción en contra fijada en la Norma UNE correspondiente al cable utilizado, este 
radio no será inferior a 10 veces el diámetro exterior del cable. 
Los cruces de los cables con canalizaciones no eléctricas se podrán efectuar por la parte anterior o 
posterior a éstas, dejando una distancia mínima de 3 cm entre la superficie exterior de la canalización no 
eléctrica y la cubierta de los cables, cuando el cruce se efectúe por la parte anterior de aquélla. 
Los extremos de los cables serán estancos cuando las características de los locales o emplazamientos así lo 
exijan, utilizándose para este fin cajas u otros dispositivos adecuados. La estanqueidad podrá quedar 
asegurada con la ayuda de prensaestopas. 
Los empalmes y conexiones se realizarán por medio de cajas o dispositivos equivalentes provistos de 
tapas desmontables que aseguren a la vez la continuidad de la protección mecánica establecida, el 
aislamiento y la inaccesibilidad de las conexiones y su verificación en caso necesario. 
En caso de conductores aislados en el interior de huecos de la construcción, se evitarán, dentro de lo 
posible, las asperezas en el interior de los huecos y los cambios de dirección de los mismos en un número 
elevado o de pequeño radio de curvatura. La canalización podrá ser reconocida y conservada sin que sea 
necesaria la destrucción parcial de las paredes, techos, etc., o sus guarnecidos y decoraciones. Los 
empalmes y derivaciones de los cables serán accesibles, disponiéndose para ellos las cajas de derivación 
adecuadas. 
Paso a través de elementos de la construcción: en toda la longitud da los pasos de canalizaciones no se 
dispondrán empalmes o derivaciones de cables. Para la protección mecánica de los cables en la longitud 
del paso, se dispondrán éstos en el interior de tubos 
Instalación de puesta a tierra: 
Se comprobará que la situación, el espacio y los recorridos de la instalación coinciden con el proyecto, 
principalmente la situación de las líneas principales de bajada a tierra, de las instalaciones y masas 
metálicas. En caso contrario se redefinirá según el criterio y bajo la supervisión de la dirección facultativa 
y se procederá al marcado por instalador autorizado de todos los componentes de la instalación. 
Durante la ejecución de la obra se realizará una puesta a tierra provisional que estará formada por un 
cable conductor que unirá las máquinas eléctricas y masas metálicas que no dispongan de doble 
aislamiento y un conjunto de electrodos de picas. 
Al iniciarse las obras de cimentación del edificio se dispondrá el cable conductor en el fondo de la zanja, a 
una profundidad no inferior a 80 cm formando una anillo cerrado exterior al perímetro del edificio, al que 
se conectarán los electrodos, hasta conseguir un valor mínimo de resistencia a tierra. 
Una serie de conducciones enterradas unirá todas las conexiones de puesta tierra situadas en el interior 
del edificio. Estos conductores irán conectados por ambos extremos al anillo y la separación entre dos de 
estos conductores no será inferior a 4 m. 
Los conductores de protección estarán protegidos contra deterioros mecánicos, químicos, electroquímicos 
y esfuerzos electrodinámicos. Las conexiones serán accesibles para la verificación y ensayos, excepto en el 
caso de las efectuadas en cajas selladas con material de relleno o en cajas no desmontables con juntas 
estancas. Ningún aparato estará intercalado en el conductor de protección, aunque para los ensayos 
podrán utilizarse conexiones desmontables mediante útiles adecuados. 
Para la ejecución de los electrodos, en el caso de que se trate de elementos longitudinales hincados 
verticalmente (picas), se realizarán excavaciones para alojar las arquetas de conexión, se preparará la pica 
montando la punta de penetración y la cabeza protectora, se introducirá el primer tramo manteniendo 
verticalmente la pica con una llave, mientras se compruebe la verticalidad de la plomada. Paralelamente 
se golpeará con una maza, enterrando el primer tramo de la pica, se quitará la cabeza protectora y se 
enroscará el segundo tramo, enroscando de nuevo la cabeza protectora y volviendo a golpear; cada vez 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

que se introduzca un nuevo tramo se medirá la resistencia a tierra. A continuación se deberá soldar o fijar 
el collar de protección y una vez acabado el pozo de inspección se realizará la conexión del conductor de 
tierra con la pica. 
Durante la ejecución de las uniones entre conductores de tierra y electrodos de tierra se cuidará que 
resulten eléctricamente correctas. Las conexiones no dañarán ni a los conductores ni a los electrodos de 
tierra. 
Sobre los conductores de tierra y en lugar accesible, se preverá un dispositivo para medir la resistencia de 
la toma de tierra correspondiente. Este dispositivo puede estar combinado con el borne principal de 
tierra, ser desmontable, mecánicamente seguro y asegurar la continuidad eléctrica. 
Si los electrodos fueran elementos superficiales colocados verticalmente en el terreno, se realizará un 
hoyo y se colocará la placa verticalmente, con su arista superior a 50 cm como mínimo de la superficie del 
terreno; se recubrirá totalmente de tierra arcillosa y se regará. Se realizará el pozo de inspección y la 
conexión entre la placa y el conductor de tierra con soldadura aluminotérmica. 
Se ejecutarán las arquetas registrables en cuyo interior alojarán los puntos de puesta a tierra a los que se 
sueldan en un extremo la línea de enlace con tierra y en el otro la línea principal de tierra. La puesta a 
tierra se ejecutará sobre apoyos de material aislante. 
La línea principal se ejecutará empotrada o en montaje superficial, aislada con tubos de PVC, y las 
derivaciones de puesta a tierra con conducto empotrado aislado con PVC flexible. Sus recorridos serán lo 
más cortos posibles y sin cambios bruscos de dirección, y las conexiones de los conductores de tierra 
serán realizadas con tornillos de aprieto u otros elementos de presión, o con soldadura de alto punto de 
fusión. 

 Condiciones de terminación Instalación de baja tensión: 
Las rozas quedarán cubiertas de mortero o yeso, y enrasadas con el resto de la pared. Terminada la 
instalación eléctrica interior, se protegerán las cajas y cuadros de distribución para evitar que queden 
tapados por los revestimientos posteriores de los paramentos. Una vez realizados estos trabajos se 
descubrirán y se colocarán los automatismos eléctricos, embellecedores y tapas. Al término de la 
instalación, e informada la dirección facultativa, el instalador autorizado emitirá la documentación 
reglamentaria que acredite la conformidad de la instalación con la Reglamentación vigente. 
Instalación de puesta a tierra: 
Al término de la instalación, el instalador autorizado, e informada la dirección facultativa, emitirá la 
documentación reglamentaria que acredite la conformidad de la instalación con la Reglamentación 
vigente. 
Control de ejecución, ensayos y pruebas 
Instalación de baja tensión: 
Instalación general del edificio: 
- Caja general de protección: 
Dimensiones del nicho mural. Fijación (4 puntos). 
Conexión de los conductores. Tubos de acometidas. 
- Línea general de alimentación (LGA): 
Tipo de tubo. Diámetro y fijación en trayectos horizontales. Sección de los conductores. 
Dimensión de patinillo para línea general de alimentación. Registros, dimensiones. 
Número, situación, fijación de pletinas y placas cortafuegos en patinillos de líneas generales de 
alimentación. 
- Recinto de contadores:  
Centralización de contadores: número y fijación del conjunto prefabricado y de los contadores. 
Conexiones de líneas generales de alimentación y derivaciones individuales. 
Contadores trifásicos independientes: número y fijación del conjunto prefabricado y de los contadores. 
Conexiones. 
Cuarto de contadores: dimensiones. Materiales (resistencia al fuego). Ventilación. Desagüe. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cuadro de protección de líneas de fuerza motriz: situación, alineaciones, fijación del tablero. Fijación del 
fusible de desconexión, tipo e intensidad. Conexiones. 
Cuadro general de mando y protección de alumbrado: situación, alineaciones, fijación. Características de 
los diferenciales, conmutador rotativo y temporizadores. Conexiones. 
- Derivaciones individuales: 
Patinillos de derivaciones individuales: dimensiones. Registros, (uno por planta). Número, situación y 
fijación de pletinas y placas cortafuegos. 
Derivación individual: tipo de tubo protector, sección y fijación. Sección de conductores. Señalización en la 
centralización de contadores. 
- Canalizaciones de servicios generales: 
Patinillos para servicios generales: dimensiones. Registros, dimensiones. Número, situación y fijación de 
pletinas, placas cortafuegos y cajas de derivación. 
Líneas de fuerza motriz, de alumbrado auxiliar y generales de alumbrado: tipo de tubo protector, sección. 
Fijación. Sección de conductores. 
- Tubo de alimentación y grupo de presión: 
Tubo de igual diámetro que el de la acometida, a ser posible aéreo. 
Instalación interior del edificio: 
- Cuadro general de distribución:  
Situación, adosado de la tapa. Conexiones. Identificación de conductores. 
- Instalación interior: 
Dimensiones, trazado de las rozas. 
Identificación de los circuitos. Tipo de tubo protector. Diámetros. 
Identificación de los conductores. Secciones. Conexiones. 
Paso a través de elementos constructivo. Juntas de dilatación. 
Acometidas a cajas. 
Se respetan los volúmenes de prohibición y protección en locales húmedos. 
Red de equipotencialidad: dimensiones y trazado de las rozas. Tipo de tubo protector. Diámetro. Sección 
del conductor. Conexiones. 
- Cajas de derivación: 
Número, tipo y situación. Dimensiones según número y diámetro de conductores. Conexiones. Adosado a 
la tapa del paramento. 
- Mecanismos: 
Número, tipo y situación. Conexiones. Fijación al paramento. 
Instalación de puesta a tierra: 
- Conexiones:  
Punto de puesta a tierra. 
- Borne principal de puesta a tierra:  
Fijación del borne. Sección del conductor de conexión. Conexiones y terminales. Seccionador. 
- Línea principal de tierra:  
Tipo de tubo protector. Diámetro. Fijación. Sección del conductor. Conexión. 
- Picas de puesta a tierra, en su caso:  
Número y separaciones. Conexiones. 
- Arqueta de conexión: 
Conexión de la conducción enterrada, registrable. Ejecución y disposición. 
- Conductor de unión equipotencial: 
Tipo y sección de conductor. Conexión. Se inspeccionará cada elemento. 
- Línea de enlace con tierra: 
Conexiones. 
- Barra de puesta a tierra: 
Fijación de la barra. Sección del conductor de conexión. Conexiones y terminales. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Ensayos y pruebas 
Instalación de baja tensión. 
Instalación general del edificio: 
Resistencia al aislamiento: 
De conductores entre fases (si es trifásica o bifásica), entre fases y neutro y entre fases y tierra. 
Instalación de puesta a tierra: 
Resistencia de puesta a tierra del edificio. Verificando los siguientes controles: 
La línea de puesta a tierra se empleará específicamente para ella misma, sin utilizar otras conducciones no 
previstas para tal fin. 
Comprobación de que la tensión de contacto es inferior a 24 V en locales húmedos y 50 V en locales secos, 
en cualquier masa del edificio. 
Comprobación de que la resistencia es menor de 20 ohmios. 
Conservación y mantenimiento 
Instalación de baja tensión. Se preservarán todos los componentes de la instalación del contacto con 
materiales agresivos y humedad. 
Instalación de puesta a tierra. Se preservarán todos los elementos de materiales agresivos, impactos, 
humedades y suciedad 
Prescripciones sobre verificaciones en el edificio terminado 
Verificaciones y pruebas de servicio para comprobar las prestaciones finales del edificio 
Instalación de baja tensión y de puesta a tierra. Documentación: certificados, boletines y documentación 
adicional exigida por la Administración competente. 
 
SEGURIDAD Y SALUD 
1.Riesgos laborales Cortes y golpes producidos por maquinaria.  Golpes y tropiezos contra objetos por 
falta de iluminación. 
Caídas al mismo nivel por suelos sucios, resbaladizos o con deformaciones. 
Caídas a distinto nivel o de altura por uso de escaleras, andamios o existencia de aberturas en suelos o 
paredes. 
Contactos eléctricos directos o indirectos, por carencia o inadecuabilidad de equipos o herramientas, o por 
uso de métodos de trabajo inadecuados. 
Ruido y proyección de partículas en ojos, por uso de taladros, picadoras o rozadoras. 
Cortes y golpes por el manejo de herramientas, guías y elementos de instalación. 
Sobreesfuerzos por manejo de cargas y/o posturas forzadas. 
Electrocución durante la realización de trabajos de puesta en servicio y conexionado. 
Golpes en manos y pies en el hincado de la piqueta. 
Riesgos específicos derivados de la ejecución de la arqueta de conexión en el caso de construcción de la 
misma. 
Cortes en las manos por no utilización de guantes en el manejo de cables. 
2.Planificación de la prevención 
Organización del trabajo y medidas preventivas 
Se tendrá en cuenta el Anejo 1. 
En el manejo de cargas y/o posturas forzadas se tendrá en cuenta lo enunciado en el Anejo 2.  
Se dispondrá de los esquemas o planos necesarios que permita trazar en obra y desde el cuadro general, la 
distribución de circuitos y líneas, ubicación de cajas de empalmes y derivación, mecanismos, puntos de 
luz, etc. 
Antes de comenzar un trabajo deberá informarse a los trabajadores de las características y problemática 
de la instalación. 
Todos los operarios poseerán la cualificación adecuada y estarán instruidos en los métodos y procesos de 
trabajo más adecuados. Dicha medida se extremará en trabajos en tensión o en proximidad a elementos 
con tensión. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

En caso que las operaciones de montaje de la instalación eléctrica y las operaciones de ayuda de 
albañilería (sujeción de tubos, cerramiento de rozas, cuadros, mecanismos, etc.), no sean realizadas por la 
misma empresa, deberá existir una total coordinación entre ella y el resto de empresas intervinientes en 
la construcción, para un total control entre ellas de los riesgos y medidas preventivas. 
En la apertura y cierre de rozas y tendido de líneas, se extremará el orden y la limpieza de la obra para 
evitar golpes y tropiezos. 
Todas las operaciones se efectuarán con una adecuada iluminación de los tajos, la cual nunca será inferior 
a 100-150 lux. La iluminación portátil se efectuará preferentemente mediante receptores alimentados a 
24 voltios. 
Todas las máquinas y equipos a utilizar deberán poseer el marcado CE o adaptados a la normativa 
referente a “Equipos de Trabajo” (R.D. 1215/97) y utilizarlos según dicha norma, únicamente para la 
finalidad indicada por el fabricante y según sus instrucciones de uso, revisión y almacenamiento. 
Deberán eliminarse suciedades con las que se puede resbalar y obstáculos contra los que se puede 
tropezar. Todas las zonas de trabajo dispondrán de adecuada protección contra caídas de altura 
adoptándose las medidas siguientes: 
Todas las plataformas y lugares de trabajo que lo precisen se dotarán de barandillas y plintos. 
En caso de utilizar escaleras manuales se extremarán las medidas tendentes a garantizar su apoyo y 
estabilidad. 
Si los equipos de protección colectiva no resultasen suficientes, se utilizarán equipos de protección 
individual amarrados a puntos de anclaje seguros. 
Todos los trabajos se realizarán sin tensión en la instalación. Para trabajos en tensión se tomaran las 
precauciones para evitar contactos eléctricos directos tales como: apantallamiento y aislamiento; 
limitación de distancia y campo de acción; restricción de acceso; señalización; utilización de herramientas 
y prendas de protección aislantes. 
Para la utilización de taladros, picadoras, y rozadoras, los operarios deberán: 
Utilizar protectores de los oídos (tapones de protección en orejeras). 
Gafas de protección contra impactos. 
Mascarilla autofiltrante para las operaciones de producción de polvo. 
El conexionado y puesta en servicio de la instalación, se efectuará tras la total finalización de la 
instalación, midiendo los cuadros generales y secundarios, protecciones, mecanismos, y en su caso 
luminarias. Las pruebas de funcionamiento se efectuarán con los equipos adecuados, y en caso de tener 
que efectuar algún tipo de reparación, conexionado o cualquier otra operación en carga, se efectuará tras 
la desconexión total de la alimentación eléctrica y verificación en la zona de actuación de la ausencia de 
tensión mediante comprobador de tensión. Cuando sea preciso el uso de aparatos o herramientas 
eléctricas, preferentemente estarán dotadas de doble aislamiento de seguridad, o estarán alimentadas a 
tensiones igual o inferior a 24 voltios, mediante transformadores de seguridad, y en caso contrario estarán 
conexionadas a la red general de tierra y protegidas mediante interruptores diferenciales. 
Previamente a la apertura de la zanja para enterramiento del conductor de puesta a tierra, se verificará la 
ausencia en dicho trazado de otras posibles líneas o conducciones que puedan interferir en la apertura de 
la misma. 
En la apertura de zanjas y líneas empotradas, se extremará el orden y la limpieza de la obra para evitar 
golpes y tropiezos. 
Protección personal (con marcado CE) 
Casco de seguridad. 
Guantes de cuero contra riesgos mecánicos. 
Calzado de seguridad. 
Cinturones de protección contra caídas. 
Gafas de protección. 
Auriculares o tapones antirruido. 
Mascarilla autofiltrante. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Guantes y herramientas aislantes de la electricidad. 
 
 

2.4.1.33.  ALUMBRADO DE EMERGENCIA 
 
DESCRIPCIÓN 
Instalación de iluminación que, en caso de fallo del alumbrado normal, suministra la iluminación necesaria 
para facilitar la visibilidad a los usuarios de manera que puedan abandonar el edificio, evita las situaciones 
de pánico y permite la visión de las señales indicativas de las salidas y la situación de los equipos y medios 
de protección existentes. 
Criterios de medición y valoración de unidades 
Unidad de equipo de alumbrado de emergencia, totalmente terminada, incluyendo las luminarias, 
lámparas, los equipos de control y unidades de mando, la batería de acumuladores eléctricos o la fuente 
central de alimentación, fijaciones, conexión con los aislamientos necesarios y pequeño material. 
 
PRESCRIPCIONES SOBRE LOS PRODUCTOS 
Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 
- Instalación de alumbrado de emergencia: 
Según el CTE DB SU 4, apartado 2.3: 
La instalación será fija, con fuente propia de energía, con funcionamiento automático en caso de fallo de la 
instalación de alumbrado normal. (Se considerará como fallo de alimentación el descenso de la tensión de 
alimentación por debajo del 70% de su valor nominal). 
El alumbrado de emergencia de las vías de evacuación deberá alcanzar al menos el 50% del nivel de 
iluminación requerido al cabo de los 5 s y el 100% a los 60 s. 
Durante una hora, como mínimo, a partir del instante en que tenga lugar el fallo la instalación cumplirá las 
condiciones de servicio indicadas en el CTE DB SU 4, apartado 2.3. 
Según el apartado 3.4 de ITC-BT28, la alimentación del alumbrado de emergencia será automática con 
corte breve (es decir, disponible en 0,5 segundos). Se incluyen dentro de este alumbrado el de seguridad y 
el de reemplazamiento. 
Según el apartado 3.4 DE ITC-BT28: 
- Aparatos autónomos para alumbrado de emergencia: 
Luminaria que proporciona alumbrado de emergencia de tipo permanente o no permanente en la que 
todos los elementos, tales como la batería, la lámpara, el conjunto de mando y los dispositivos de 
verificación y control, si existen, están contenidos dentro de la luminaria o a una distancia inferior a 1 m 
de ella. 
Los aparatos autónomos destinados a alumbrado de emergencia deberán cumplir las normas UNE-EN 
60.598 -2-22 y la norma UNE 20.392 o UNE 20.062, según sea la luminaria para lámparas fluorescentes o 
incandescentes, respectivamente. 
- Luminaria alimentada por fuente central: 
Luminaria que proporciona alumbrado de emergencia de tipo permanente, o no permanente y que está 
alimentada a partir de un sistema de alimentación de emergencia central, es decir, no incorporado en la 
luminaria. Las luminarias que actúan como aparatos de emergencia alimentados por fuente central 
deberán cumplir lo expuesto en la norma UNE-EN 60.598 - 2-22. 
Los distintos aparatos de control, mando y protección generales para las instalaciones del alumbrado de 
emergencia por fuente central entre los que figurará un voltímetro de clase 2,5 por lo menos; se 
dispondrán en un cuadró único; situado fuera de la posible intervención del público. 
Las líneas que alimentan directamente los circuitos individuales de los alumbrados de emergencia 
alimentados por fuente central, estarán protegidas por interruptores automáticos con una intensidad 
nominal dé 10 A como máximo. Una misma línea no podrá alimentar más de 12 puntos de luz o, si en la 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

dependencia o local considerado existiesen varios puntos de luz para alumbrado de emergencia, éstos 
deberán ser repartidos, al menos, entre dos líneas diferentes, aunque su número sea inferior a doce. 
La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, 
Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los 
suministros (incluida la del marcado CE cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad 
o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos. 
- Señales de evacuación indicativas de las salidas y de las señales indicativas de los medios 
manuales de protección contra incendios y de los de primeros auxilios: 
Según el CTE DB SU 4, apartado 2.4: 
La luminancia de cualquier área de color de seguridad de la señal debe ser al menos de 2 cd/m2 en todas 
las direcciones de visión importantes; 
La relación de la luminancia máxima a la mínima dentro del color blanco o de seguridad no debe ser 
mayor de 10:1, debiéndose evitar variaciones importantes entre puntos adyacentes. 
La relación entre la luminancia Lblanca, y la luminancia Lcolor >10, no será menor que 5:1 ni mayor que 15:1. 
Las señales de seguridad deben estar iluminadas al menos al 50% de la iluminancia requerida, al cabo de 
5 s, y al 100% al cabo de 60 s. 
- Luminaria:  
Tensión asignada o la(s) gama(s) de tensiones. 
Clasificación de acuerdo con las UNE correspondientes. 
Indicaciones relativas al correcto emplazamiento de las lámparas en un lugar visible. 
Gama de temperaturas ambiente en el folleto de instrucciones proporcionado por la luminaria. 
Flujo luminoso. 
- Equipos de control y unidades de mando: 
Los dispositivos de verificación destinados a simular el fallo de la alimentación nominal, si existen, deben 
estar claramente marcados. 
Características nominales de los fusibles y/o de las lámparas testigo cuando estén equipadas con estos. 
Los equipos de control para el funcionamiento de las lámparas de alumbrado de emergencia y las 
unidades de mando incorporadas deben cumplir con las CEI correspondientes. 
- La batería de acumuladores eléctricos o la fuente central de alimentación: 
Los aparatos autónomos deben estar claramente marcados con las indicaciones para el correcto 
emplazamiento de la batería, incluyendo el tipo y la tensión asignada de la misma. 
Las baterías de los aparatos autónomos deben estar marcadas, con el año y el mes o el año y la semana de 
fabricación, así como el método correcto a seguir para su montaje. 
- Lámpara: se indicará la marca de origen, la potencia en vatios, la tensión de alimentación en 
voltios y el flujo nominal en lúmenes. Además, para las lámparas fluorescentes, se indicarán las 
condiciones de encendido y color aparente, el flujo nominal en lúmenes, la temperatura de color en ºK y el 
índice de rendimiento de color. 
Además se tendrán en cuenta las características contempladas en las UNE correspondientes. 
Las piezas que no cumplan las especificaciones de proyecto, hayan sufrido daños durante el transporte o 
que presentaren defectos serán rechazadas. 
El almacenamiento de los productos en obra se hará dentro de los respectivos embalajes originales y de 
acuerdo con las instrucciones del fabricante. Será en un lugar protegido de lluvias y focos húmedos, en 
zonas alejadas de posibles impactos. No estarán en contacto con el terreno. 
 
PRESCRIPCIÓN EN CUANTO A LA EJECUCIÓN POR UNIDADES DE OBRA 
Características técnicas de cada unidad de obra 

 Condiciones previas: soporte 
La fijación se realizará una vez acabado completamente el paramento que lo soporte. 

 Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con diferente potencial, 
se adoptarán las siguientes medidas: 
Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar el contacto, se deberá 
seleccionar metales próximos en la serie galvánica. 
Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 
Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 
Cuando algún elemento de la instalación eléctrica deba discurrir paralelo o instalarse próximo a una 
tubería de agua, se colocará siempre por encima de ésta. 
Proceso de ejecución 

 Ejecución En general: 
Según el CTE DB SU 4, apartado 2.1, contarán con alumbrado de emergencia las zonas y los elementos 
indicados en mismo. 
Según el CTE DB SU 4, apartado 2.2, las luminarias de emergencia se colocarán del siguiente modo; una en 
cada puerta de salida, o para destacar un peligro potencial, o el emplazamiento de un equipo de seguridad. 
Como mínimo se dispondrán en puertas existentes en los recorridos de evacuación, escaleras, para que 
cada tramo reciba iluminación directa, cualquier cambio de nivel, cambios de dirección e intersecciones de 
pasillos. 
Las instalaciones sólo podrán ser ejecutadas por instaladores o empresas instaladoras que cumplan con la 
reglamentación vigente en su ámbito de actuación. 
Una vez replanteada la situación de la luminaria y efectuada su fijación al soporte, se conectarán tanto la 
luminaria como sus accesorios utilizando los aislamientos correspondientes. 
Alumbrado de seguridad: 
Es el alumbrado de emergencia previsto para garantizar la seguridad de las personas que evacuen una 
zona o que tengan que terminar un trabajo potencialmente peligroso antes de abandonar la zona. El 
alumbrado de seguridad estará previsto para entrar en funcionamiento automáticamente cuando se 
produzca el fallo del alumbrado general o cuando la tensión de éste baje a menos del 70% de su valor 
nominal. La instalación de este alumbrado será fija y estará provista de fuentes propias de energía. Sólo se 
podrá utilizar el suministro exterior para proceder a su carga, cuando la fuente propia de energía esté 
constituida por baterías de acumuladores o aparatos autónomos automáticos. 
Alumbrado de evacuación: 
Es la parte del alumbrado de seguridad previsto para garantizar el reconocimiento y la utilización de los 
medios o rutas de evacuación cuando los locales estén o puedan estar ocupados. En rutas de evacuación, el 
alumbrado de evacuación deberá proporcionar, a nivel del suelo y en el eje de los pasos principales, una 
iluminancia horizontal mínima de 1 lux. En los puntos en los que estén situados los equipos de las 
instalaciones de protección contra incendios que exijan utilización manual y en los cuadros de 
distribución del alumbrado, la iluminancia mínima será de 5 lux. La relación entre la iluminancia máxima 
y la mínima en el eje de los pasos principales será menor de 40. El alumbrado de evacuación deberá poder 
funcionar, cuando se produzca el fallo de la alimentación normal, como mínimo durante una hora, 
proporcionando la iluminancia prevista. 
Alumbrado ambiente o anti-pánico: 
Es la parte del alumbrado de seguridad previsto para evitar todo riesgo de pánico y proporcionar una 
iluminación ambiente adecuada que permita a los ocupantes identificar y acceder a las rutas de 
evacuación e identificar obstáculos. El alumbrado ambiente o anta-pánico deberá proporcionar una 
iluminancia horizontal mínima de 0,5 lux en todo el espacio considerado, desde el suelo hasta una altura 
de 1 m. La relación entre la iluminancia máxima y la mínima en todo el espacio considerado será menor de 
40. El alumbrado ambiente o anti-pánico deberá poder funcionar, cuando se produzca el fallo de la 
alimentación normal, cómo mínimo durante una hora, proporcionando la iluminancia prevista. 
Alumbrado de zonas de alto riesgo: 
Es la parte del alumbrado de seguridad previsto para garantizar la seguridad de las personas ocupadas en 
actividades potencialmente peligrosas o que trabajara en un entorno peligroso. Permite la interrupción de 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

los trabajos con seguridad para el operador y para los otros ocupantes del local. El alumbrado de las zonas 
de alto riesgo deberá proporcionar una iluminancia mínima de 15 lux o el 10% de la iluminancia normal, 
tomando siempre el mayor de los valores. La relación entre la iluminancia máxima y la mínima en todo el 
espacio considerado será menor de 10. El alumbrado de las zonas de alto riesgo deberá poder funcionar, 
cuando se produzca el fallo de la alimentación normal, como mínimo el tiempo necesario para abandonar 
la actividad o zona de alto riesgo. 
Alumbrado de reemplazamiento: 
Parte del alumbrado de emergencia que permite la continuidad de las actividades normales. Cuando el 
alumbrado de reemplazamiento proporcione una iluminancia inferior al alumbrado normal, se usará 
únicamente para terminar el trabajo con seguridad. 

 Tolerancias admisibles 
Las canalizaciones que alimenten los alumbrados de emergencia alimentados por fuente central se 
dispondrán, cuando se instalen sobre paredes o empotradas en ellas, a 5 cm como mínimo, de otras 
canalizaciones eléctricas y, cuando se instalen en huecos de la construcción estarán separadas de éstas por 
tabiques no metálicos. 

 Condiciones de terminación 
El instalador autorizado deberá marcar en el espacio reservado en la etiqueta, la fecha de puesta en 
servicio de la batería. 
Control de ejecución, ensayos y pruebas 

 Control de ejecución 
Luminarias, conductores, situación, altura de instalación, puesta a tierra: deben coincidir en número y 
características con lo especificado en proyecto. 
Conexiones: ejecutadas con regletas o accesorios específicos al efecto. 
Luminarias, lámparas: número de estas especificadas en proyecto. 
Fijaciones y conexiones. Se permitirán oscilaciones en la situación de las luminarias de más menos 5 cm. 

 Ensayos y pruebas Alumbrado de evacuación: 
La instalación cumplirá las siguientes condiciones de servicio durante 1 hora, como mínimo a partir del 
instante en que tenga lugar una caída al 70% de la tensión nominal: 
Proporcionará una iluminancia de 1 lx, como mínimo, en el nivel del suelo en los recorridos de evacuación, 
medida en el eje en pasillos y escaleras, y en todo punto cuando dichos recorridos discurran por espacios 
distintos a los citados. 
La iluminancia será, como mínimo, de 5 lx en los puntos en los que estén situados los equipos de las 
instalaciones de protección contra incendios que exijan utilización manual y en los cuadros de 
distribución del alumbrado. 
La uniformidad de la iluminación proporcionada en los distintos puntos de cada zona será tal que el 
cociente entre la iluminancia máxima y la mínima sea menor que 40. 
Alumbrado ambiente o anti pánico: 
Proporcionará una iluminancia horizontal mínima de 0,5 lux en todo el espacio considerado, desde el 
suelo hasta una altura de 1 m. 
El cociente entre la iluminancia máxima y la mínima será menor que 40. 
Proporcionará la iluminancia prevista durante al menos una hora. 
Alumbrado de zonas de alto riesgo: Proporcionará una iluminancia horizontal mínima de 15 lux o el 10% 
de la iluminancia normal (el mayor de los dos valores). 
El cociente entre la iluminancia máxima y la mínima será menor que 10. 
Proporcionará la iluminancia prevista, cuando se produzca el fallo del suministro normal, como mínimo el 
tiempo necesario para abandonar la actividad o zona de alto riesgo. 
Conservación y mantenimiento 
Todos los elementos de la instalación se protegerán de la suciedad y de la entrada de objetos extraños. 
Se procederá a la limpieza de los elementos que lo necesiten antes de la entrega de la obra. 
Prescripciones sobre verificaciones en el edificio terminado 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Verificaciones y pruebas de servicio para comprobar las prestaciones finales del edificio 
Documentación: certificados, boletines y documentación adicional exigida por la Administración 
competente. 
 
 
 

2.4.1.33.  INSTALACIÓN DE ILUMINACIÓN 
 
DESCRIPCIÓN 
Iluminación de espacios carentes de luz con la presencia de fuentes de luz artificiales, con aparato de 
alumbrado que reparte, filtra o transforma la luz emitida por una o varias lámparas eléctricas y que 
comprende todos los dispositivos necesarios para el soporte, la fijación y la protección de las lámparas y, 
en caso necesario, los circuitos auxiliares en combinación con los medios de conexión con la red de 
alimentación. 
Criterios de medición y valoración de unidades 
Unidad de equipo de luminaria, totalmente terminada, incluyendo el equipo de encendido, fijaciones, 
conexión comprobación y pequeño material. Podrán incluirse la parte proporcional de difusores, celosías 
o rejillas. 
 
PRESCRIPCIONES SOBRE LOS PRODUCTOS 
Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 
La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, 
Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los 
suministros (incluida la del marcado CE cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad 
o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos. 
Se realizará la comprobación de la documentación de suministro en todos los casos, comprobando que 
coincide lo suministrado en obra con lo indicado en el proyecto. 
- Equipos eléctricos para montaje exterior: grado de protección mínima IP54, según UNE 20.324 e 
IK 8 según UNE-EN 50.102. Montados a una altura mínima de 2,50 m sobre el nivel del suelo. Entradas y 
salidas de cables por la parte inferior de la envolvente. 
- Luminarias para lámparas de incandescencia o de fluorescencia y otros tipos de descarga e 
inducción: marca del fabricante, clase, tipo (empotrable, para adosar, para suspender, con celosía, con 
difusor continuo, estanca, antideflagrante…), grado de protección, tensión asignada, potencia máxima 
admisible, factor de potencia, cableado, (sección y tipo de aislamiento, dimensiones en planta), tipo de 
sujeción, instrucciones de montaje. Las luminarias para alumbrado interior serán conformes la norma 
UNE-EN 60598. Las luminarias para alumbrado exterior serán de clase I o clase II y conformes a la norma 
UNE-EN 60.598-2-3 y a la UNE-EN 60598 -2-5 en el caso de proyectores de exterior. 
- Lámpara: marca de origen, tipo o modelo, potencia (vatios), tensión de alimentación (voltios) y 
flujo nominal (lúmenes). Para las lámparas fluorescentes, condiciones de encendido y color aparente, 
temperatura de color en ºK (según el tipo de lámpara) e índice de rendimiento de color. Los rótulos 
luminosos y las instalaciones que los alimentan con tensiones asignadas de salida en vacío entre 1 y 10 kV, 
estarán a lo dispuesto en la norma  UNE-EN 50.107. 
- Accesorios para las lámparas de fluorescencia (reactancia, condensador y cebadores). Llevarán 
grabadas de forma clara e identificables siguientes indicaciones: 
Reactancia: marca de origen, modelo, esquema de conexión, potencia nominal, tensión de alimentación, 
factor de frecuencia y tensión, frecuencia y corriente nominal de alimentación. 
Condensador: marca de origen, tipo o referencia al catálogo del fabricante, capacidad, tensión de 
alimentación, tensión de ensayo cuando ésta sea mayor que 3 veces la nominal, tipo de corriente para la 
que está previsto, temperatura máxima de funcionamiento. Todos los condensadores que formen parte 
del equipo auxiliar eléctrico de las lámparas de descarga, para corregir el factor de potencia de los 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

balastos, deberán llevar conectada una resistencia que asegure que la tensión en bornes del condensador 
no sea mayor de 50 V transcurridos 60 s desde la desconexión del receptor. 
Cebador: marca de origen, tipo o referencia al catálogo del fabricante, circuito y tipo de lámpara para los 
que sea utilizable. 
Equipos eléctricos para los puntos de luz: tipo (interior o exterior), instalación adecuada al tipo utilizado, 
grado de protección mínima.  
- Conductores: sección mínima para todos los conductores, incluido el neutro. Los conductores de 
la red de tierra que unen los electrodos deberán cumplir las condiciones de ITC-BT-09. 
- Elementos de fijación. 
Las piezas que no cumplan las especificaciones de proyecto, hayan sufrido daños durante el transporte o 
que presentaren defectos serán rechazadas. 
El almacenamiento de los productos en obra se hará dentro de los respectivos embalajes originales y de 
acuerdo con las instrucciones del fabricante. Será en un lugar protegido de lluvias y focos húmedos, en 
zonas alejadas de posibles impactos. No estarán en contacto con el terreno. 
 
PRESCRIPCIÓN EN CUANTO A LA EJECUCIÓN POR UNIDADES DE OBRA 
Características técnicas de cada unidad de obra 

 Condiciones previas: soporte 
La fijación se realizará una vez acabado completamente el paramento que lo soporte. 

 Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos 
Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con diferente potencial, 
se adoptarán las siguientes medidas: 
Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar el contacto, se deberá 
seleccionar metales próximos en la serie galvánica. 
Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 
Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 
Cuando algún elemento de la instalación eléctrica deba discurrir paralelo o instalarse próximo a una 
tubería de agua, se colocará siempre por encima de ésta. 
Proceso de ejecución 

 Ejecución 
Según el CTE DB SU 4, apartado 1, en cada zona se dispondrá una instalación de alumbrado que 
proporcione el nivel de iluminación establecido en la tabla 1.1, medido a nivel del suelo. En las zonas de 
los establecimientos de uso Pública Concurrencia en las que la actividad se desarrolla con un nivel bajo de 
iluminación se dispondrá una iluminación de balizamiento en las rampas y en cada uno de los peldaños de 
las escaleras. 
Según el CTE DB HE 3, apartado 2.2, las instalaciones de iluminación dispondrán, para cada zona, de un 
sistema de regulación y control que cumplan las siguientes condiciones: 
Toda zona dispondrá al menos de un sistema de encendido y apagado manual, cuando no disponga de otro 
sistema de control, no aceptándose los sistemas de encendido y apagado en cuadros eléctricos como único 
sistema de control. Las zonas de uso esporádico dispondrán de un control de encendido y apagado por 
sistema de detección de presencia o sistema de temporización. 
Se instalarán sistemas de aprovechamiento de la luz natural, que regulen el nivel de iluminación en 
función del aporte de luz natural, en la primera línea paralela de luminarias situadas a una distancia 
inferior a 3 m de la ventana, y en todas las situadas bajo un lucernario, en los casos indicados de las zonas 
de los grupos 1 y 2 (según el apartado 2.1). 
Las instalaciones sólo podrán ser ejecutadas por instaladores o empresas instaladoras que cumplan con la 
reglamentación vigente en su ámbito de actuación. 
Una vez replanteada la situación de la luminaria y efectuada su fijación al soporte, se conectarán tanto la 
luminaria como sus accesorios, con el circuito correspondiente. 
Se proveerá a la instalación de un interruptor de corte omnipolar situado en la parte de baja tensión. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Las partes metálicas accesibles de los receptores de alumbrado que no sean de Clase II o Clase III, deberán 
conectarse de manera fiable y permanente al conductor de protección del circuito. 
En redes de alimentación subterráneas, los tubos irán enterrados a una profundidad mínima de 40 cm 
desde el nivel del suelo, medidos desde la cota inferior del tubo, y su diámetro interior no será inferior a 6 
cm. Se colocará una cinta de señalización que advierta de la existencia de cables de alumbrado exterior, 
situada a una distancia mínima del nivel del suelo de 10 cm y a 25 cm por encima del tubo.  

 Tolerancias admisibles 
La iluminancia medida es un 10% inferior a la especificada. 

 Condiciones de terminación 
Al término de la instalación, e informada la dirección facultativa, el instalador autorizado emitirá la 
documentación reglamentaria que acredite la conformidad de la instalación con la Reglamentación 
vigente. 
Control de ejecución, ensayos y pruebas 

 Control de ejecución 
Lámparas, luminarias, conductores, situación, altura de instalación, puesta a tierra, cimentaciones, 
báculos: coincidirán en número y características con lo especificado en proyecto. 
Conexiones: ejecutadas con regletas o accesorios específicos al efecto.  

 Ensayos y pruebas 
Accionamiento de los interruptores de encendido del alumbrado con todas las luminarias equipadas con 
sus lámparas correspondientes. 
Conservación y mantenimiento 
Todos los elementos de la instalación se protegerán de la suciedad y de la entrada de objetos extraños. 
Se procederá a la limpieza de los elementos que lo necesiten antes de la entrega de la obra. 
Prescripciones sobre verificaciones en el edificio terminado 
Verificaciones y pruebas de servicio para comprobar las prestaciones finales del edificio 
Documentación: certificados, boletines y documentación adicional exigida por la Administración 
competente. 
 

2.4.1.34 INDICADORES LUMINOSOS 
 
DESCRIPCIÓN 
Elementos luminosos, verticales y horizontales, de funcionamiento automático o no, que sirven para 
orientar o señalizar a los usuarios, y limitar el riesgo de daños a personas como consecuencia de una 
iluminación inadecuada en zonas de circulación de los edificios, tanto interiores como exteriores, incluso 
en caso de emergencia o de fallo del alumbrado normal. 
Criterios de medición y valoración de unidades 
Unidad de equipo de señalización luminosa, totalmente colocada, incluyendo las señales, alumbrado de las 
señales totalmente equipado, fijaciones, conexionado con los aislamientos y pequeño material necesarios. 
 
PRESCRIPCIONES SOBRE LOS PRODUCTOS 
Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 
La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, 
Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los 
suministros (incluida la del marcado CE cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad 
o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos. 
Señales: 
El material de que se constituyan las señales será resistente a las condiciones ambientales y funcionales 
del entorno en que estén instaladas, y la superficie de la señal no favorecerá el depósito de polvo sobre 
ella. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

El alumbrado de las señales será capaz de proporcionar el nivel de iluminación requerido en función de su 
ubicación. En el caso del alumbrado de emergencia, este será tal que en caso de fallo del alumbrado 
normal, suministrará la iluminación necesaria para facilitar la visibilidad a los usuarios y que estos 
puedan abandonar el edificio impidiendo situaciones de pánico y permitiendo la visión de las señales 
indicativas de las salidas y la situación de los equipos y medios de protección existentes. 
Las formas, símbolos gráficos, tamaños y colores de las señales se determinarán mediante los principios 
recogidos en las normas UNE correspondientes. 
Las señales normalizadas deberán llevar anotada la referencia a la norma de donde han sido extraídas. 
Se tendrán en cuenta las indicaciones referidas en el CTE DB SU 4. 
Los materiales que no se ajusten a lo especificado deberán ser retirados. 
No se aceptarán las partidas cuando se varíen las condiciones iniciales. 
El almacenamiento de los productos en obra será en un lugar protegido de lluvias, focos húmedos, en 
zonas alejadas de posibles impactos. No estarán en contacto con el terreno. 
 
PRESCRIPCIÓN EN CUANTO A LA EJECUCIÓN POR UNIDADES DE OBRA 
Características técnicas de cada unidad de obra 

 Condiciones previas: soporte 
La instalación será fija, y la fijación de la luminaria se realizará una vez acabado completamente el 
paramento en el que se coloque. 

 Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos 
Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con diferente potencial, 
se adoptarán las siguientes medidas: 
Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar el contacto, se deberá 
seleccionar metales próximos en la serie galvánica. 
Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 
Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 
Proceso de ejecución 

 Ejecución 
En general, contarán con alumbrado de emergencia las zonas y los elementos señalados en el CTE DB SU 4, 
apartado. 
La posición de las luminarias se realizará según lo indicado en el apartado 2.2 del CTE DB SU 4: 
Se situarán al menos a 2 m por encima del nivel del suelo. 
Se dispondrá una en cada puerta de salida y en posiciones en las que sea necesario destacar un peligro 
potencial o el emplazamiento de un equipo de seguridad. Como mínimo se dispondrán en los puntos 
indicados en el CTE DB SU 4, apartado 2.2. 
Las señales se situarán en el lugar indicado en proyecto, a 2 m por encima del nivel del suelo, 
comprobando que se han colocado una en cada puerta de salida, escalera y cambio de nivel o dirección y 
en posiciones en las que sea necesario destacar un peligro potencial o el emplazamiento de un equipo de 
seguridad. 

 Condiciones de terminación 
Una vez replanteada la situación de la luminaria y efectuada su fijación al soporte, se conectarán tanto la 
luminaria como sus accesorios utilizando los aislamientos correspondientes. 
Control de ejecución, ensayos y pruebas 

 Ensayos y pruebas 
Medición de los niveles de iluminación en las zonas de paso y salidas. 
Desconexión del suministro principal y comprobación de que el alumbrado de emergencia entra en 
funcionamiento. 
Se considerará fallo de alimentación el descenso de la tensión de alimentación por debajo del 70% de su 
valor nominal. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

El alumbrado de emergencia de las vías de evacuación alcanzará al menos el 50% del nivel de iluminación 
requerido al cabo de los 5 s y el 100% a los 60 s. 
La instalación cumplirá las condiciones de servicio que se indican a continuación durante una hora, como 
mínimo, a partir del instante en que tenga lugar el fallo: 
En las vías de evacuación cuya anchura no exceda de 2 m, la iluminancia horizontal en el suelo debe ser, 
como mínimo, 1 lux a lo largo del eje central y 0,5 lux en la banda central que comprende al menos la 
mitad de la anchura de la vía. Las vías de evacuación con anchura superior a 2 m pueden ser tratadas 
como varias bandas de 2 m de anchura, como máximo. 
En los puntos en los que estén situados los equipos de seguridad, las instalaciones de protección contra 
incendios de utilización manual y los cuadros de distribución del alumbrado, la iluminancia horizontal 
será de 5 Iux, como mínimo. 
A lo largo de la línea central de una vía de evacuación, la relación entre la iluminancia máxima y la mínima 
no debe ser mayor que 40:1. 
Los niveles de iluminación establecidos deben obtenerse considerando nulo el factor de reflexión sobre 
paredes y techos y contemplando un factor de mantenimiento que englobe la reducción del rendimiento 
luminoso debido a la suciedad de las luminarias y al envejecimiento de las lámparas. 
Con el fin de identificar los colores de seguridad de las señales, el valor mínimo del índice de rendimiento 
cromático Ra de las lámparas será 40. 
 La iluminación de las señales de evacuación indicativas de las salidas y de las señales indicativas de los 
medios manuales de protección contra incendios y primeros auxilios, cumplirán los siguientes requisitos: 
La luminancia de cualquier área de color de seguridad de la señal debe ser al menos de 2 cd/m2 en todas 
las direcciones de visión importantes. 
La relación de la luminancia máxima a la mínima dentro del color blanco o de seguridad no debe ser 
mayor de 10:1, debiéndose evitar variaciones importantes entre puntos adyacentes. 
La relación entre la luminancia Lblanca, y la luminancia Lcolor >10, no será menor que 5:1 ni mayor que 
15:1.  
Las señales de seguridad deben estar iluminadas al menos al 50% de la iluminancia requerida, al cabo de 
5 s, y al 100% al cabo de 60 s. 
 

2.4.2. COMUNICACIONES 
 

 

2.4.2.1. DETECTORES 

 

Los detectores deben permitir que el sistema se adapte a condiciones de servicio variables o ampliables 

con el tiempo. Para ello: 

 

Debe ser siempre posible sustituir con comodidad un detector por otro del mismo tipo. Esto es importante 

para facilitar la revisión y el mantenimiento. Para ello, las conexiones del detector con su zócalo deben ser 

de tipo apropiado (por ejemplo, conexión bayoneta). 

 

Debe existir posibilidad material de intercambiar con facilidad detectores de tipos diferentes, sin que sea 

necesario modificar la instalación o la central de señalización. 

 

Los zócalos y los detectores propiamente dichos deben ser de tipos y características que permitan el 

montaje de las diversas condiciones existentes: Saliente o empotrado, en locales húmedos, con polvo, con 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

peligro de explosión, etc. Desde luego, la intercambiabilidad de detectores exigida en los puntos anteriores 

debe mantenerse para todos los tipos de zócalos y montajes. 

 

Cada detector debe tener un número mínimo de componentes y ninguno de ellos debe consumirse con el 

uso (deben prohibirse por ejemplo componentes que se calienten, lámparas de incandescencia, contactos 

de relés, etc.) Deben prohibirse especialmente las piezas que esté previsto sustituir periódicamente (por 

ejemplo, fotómetros, pilas, etc.) 

 

Todas las piezas del detector sometidas a influencia del medio ambiente deben ser fácilmente 

desmontables para limpiarlas, sin que sea necesario desmontar tornillos o efectuar desconexiones 

eléctricas. 

 

Los detectores deben ser insensibles a vibraciones o choques. Todos los componentes importantes deben 

estar protegidos de forma que al efectuar la limpieza de las piezas en contacto con el medio ambiente, no 

puedan lesionarse ni destruirse (por ejemplo por sobretensiones debidas a electricidad estática). 

 

Una longitud de línea de detección menor o igual a 1.000 m no debe tener ninguna influencia ni sobre el 

número de detectores admisibles en dicha línea, ni sobre la sección de los cables, ni tampoco sobre el 

funcionamiento de los detectores. 

 

Todos los detectores situados en falso suelo, falso techo o dependencias que puedan quedar cerradas 

durante largos periodos de tiempo, dispondrán de indicadores de acción conectados en paralelo con los 

detectores. 

 

Los detectores instalados en falso suelo dispondrán de soportes tipo basculante para facilitar las pruebas 

y revisiones periódicas de los detectores. 

 

Deben cumplir las normas: 

 

 UNE-EN 54-5:2001 

 UNE-EN 54-7:2001 

 UNE-EN 54-10:2002 

 

 

 

2.4.2.2. DETECTOR DE HUMOS FOTOELECTRICO ANALOGICO 

 

CARACTERISTICAS ELECTRONICAS DEL DETECTOR 

 

El diseño del sistema de sensibilidad al humo debe garantizar un comportamiento de respuesta uniforme 

a todos los humos formados por la combustión productos en fuegos latentes o con llamas. El principio de 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

detección debe utilizar un circuito de impulsos de luz de coincidencia múltiple. El detector debe cumplir la 

norma UNE-EN 54-7:2001. 

 

El detector debe estar vigilado por un circuito integrado para poder garantizar la máxima fiabilidad del 

circuito de la electrónica. El detector debe poder transmitir hasta 2 niveles de información de alarma a la 

central para su evaluación siguiendo la programación de la central según los requisitos del cliente. El 

circuito electrónico del detector debe estar vigilado internamente para poder señalizar a la central como 

mínimo 2 estados de información diferentes. El detector debe poder indicar las desviaciones del valor de 

sensibilidad estándar a la central. 

 

El detector debe estar equipado con un piloto de acción y debe tener la posibilidad de conexión de 2 

indicadores de acción para poder señalizar el estado de alarma. 

 

El detector, en caso de cortocircuito en la línea de detección, debe poder quedar aislado para no 

interrumpir el correcto funcionamiento del resto de detectores conectados a la línea. En caso de polaridad 

invertida o avería, el detector no debe quedar afectado. 

 

CARACTERISTICAS DEL SISTEMA 

 

El detector debe ser identificable individualmente desde la central con su ubicación geográfica exacta. 

 

 

El sistema no debe utilizar ningún tipo de interruptor para definir la posición del detector. 

 

Todos los circuitos de la electrónica deben estar en el detector, de forma que el zócalo no contenga ningún 

elemento electrónico activo. 

 

El detector se debe conectar a la central local con una línea de detección de dos conductores vigilada 

totalmente (clase B) o con una línea de cuatro conductores (clase A). 

 

El detector debe tener comunicación digital con la central basada en un protocolo de reconocimiento de 

errores con transmisión de la información múltiple. El sistema debe poder señalizar un mensaje de alarma 

prioritario en menos de 2 segundos después de que el detector haya reconocido esta situación. 

 

CARACTERISTICAS MECANICAS DEL DETECTOR 

 

La cámara óptica debe estar diseñada para la detección de todos los tipos de humos visibles (incluyendo 

los humos oscuros) y tener un ángulo de difusión superior a 70º. Una barrera incorporada debe prevenir 

la entrada de insectos en el sensor. 

 

El detector debe estar diseñado para un desmontaje fácil para la limpieza en fábrica. El detector se debe 

insertar en el zócalo sin necesitar ninguna herramienta. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cuando se ha instalado, el detector debe cubrir el zócalo totalmente. 

 

El zócalo debe contener todas las bornas de conexión necesarias y tener espacio suficiente para bornas de 

conexión adicionales. 

 

El zócalo debe permitir la extracción del detector sin tener que desconectar los cables. 

 

El detector se debe poder insertar y retirar del zócalo con una simple torsión mecánica con una 

herramienta apropiada, hasta una altura de 7 metros desde el suelo. 

 

El detector se debe poder proteger contra sustracciones no autorizadas. 

 

El fabricante debe producir y suministrar dispositivos de pruebas que permitan comprobar el correcto 

funcionamiento del detector, incluyendo las entradas de humos, hasta una altura de 7 metros desde el 

suelo sin utilizar humo para las pruebas y otros productos que generen aerosoles. 

 

Para aplicaciones especiales debe estar disponible una amplia gama de accesorios (p. ej. cestillas de 

protección). 

 

 

 

CARACTERISTICAS TECNICAS 

Características 
Clasificación/Procedimiento de 

pruebas 
Valor 

Tensión funcionamiento  16 a 28 V, modulada 

Corriente de funcionamiento  200µA 

Velocidad de transmisión de 

datos 

  167 baud. 

Temperatura de 

funcionamiento 

 -25ºC a +60ºC 

Temperatura de 

almacenamiento 

 -30ºC a + 75ºC 

Humedad relativa  34ºC:  95% 

Categoría de protección UNE 20.324 IP43 

Protección interfer. electr. UNE-EN 61000-4-3 

(1MHz a 1 Ghz) 

50V/m 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Características 
Clasificación/Procedimiento de 

pruebas 
Valor 

Color: blanco  -RAL 9010 

Etiquetado de conformidad para 

la CE 

 Si 

Normas/Homologaciones UNE-EN 54-7:2001  

Certificado AENOR según UNE-EN 54-7:2001 

o EQNET y registrado por S. 

Industria 

 

 

 

 

2.4.2.3. PULSADOR MANUAL DE ALARMA DE INCENDIOS 

 
La alarma se debe activar al romper el cristal sin necesidad de usar ningún instrumento adicional (p.ej. un 
martillo). La ventana de cristal debe estar diseñada de forma que previene los daños provocados por 
golpes. 
 
El pulsador se debe poder conectar junto con otros dispositivos interactivos, como por ejemplo detectores 
de humos en un bucle de detección. 
 
El pulsador manual, en caso de un cortocircuito, se tiene que poder desconectar de la línea de detección de 
forma que no se interrumpe el correcto funcionamiento del resto de detectores conectados a la línea de 
detección. La función de desconexión se debe poder configurar en la central de manera que se pueda 
desactivar cuando se ha reparado el cortocircuito. 
El pulsador tiene que tener comunicación digital con la central con base a un protocolo de reconocimiento 
de errores con transmisión múltiple de la información. 
 
El pulsador debe tener un LED incorporado que se active cuando se activa el pulsador. El pulsador se tiene 
que poder probar sin necesidad de romper el cristal. 
 
El pulsador irá montado a una altura máxima de 1,5 m desde el nivel del suelo. 
 
La sustracción no autorizada de los pulsadores debe activar una alarma. 
 
El pulsador debe cumplir la norma UNE-EN 54-11, la norma BS 5839-2, la norma UNE 23008-2 i la norma 
UNE 23.007-14. 
 
El pulsador se tiene que poder montar en una caja de montaje visto que contenga como mínimo las bornas 
necesarias para la conexión de los cables. 
 
La parte que contiene el circuito de la electrónica se tiene que poder montar por separado justo antes de 
la puesta en servicio de forma que se puedan prevenir daños ocasionados por manipulaciones 
inapropiadas. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

RESUMEN DE CARACTERISTICAS 

Características Clasificación/Procedi

miento de pruebas 

Valor 

Tensión funcionamiento  16 a 28 V, modulada 

Corriente de funcionamiento  Tip 150µA 

Velocidad de transmisión de 

datos 

  167 baud. 

Temperatura de 

funcionamiento 

 -25ºC a +60ºC 

Temperatura de 

almacenamiento 

 -30ºC a + 75ºC 

Humedad relativa 

- DM1131 

- DM1133, DM1134 

  

95% 

100% 

Categoría de pruebas CEI 68-1 25/060/42 

Categoría de protección 

- DM1131 

- DM1133, DEM1134 

UNE 20324  

IP24D 

IP54 

Protección interfer. electr. UNE-EN54-11 y UNE-

EN 61000-4-3 

(1MHz a 1 Ghz) 

50V7m 

Color: rojo  -RAL 3000 

Bornas  0,2 A 1,5 mm² 

Etiquetado de conformidad para 

la CE 

 Si 

Normas/Homologaciones BS 5839-2, UNE-EN54-11, UNE 23008-2: 1988, UNE 23007-14. 

 

 

  

2.4.2.3. MODULO DE ENTRADA ANALOGICO DEL SISTEMA DE DETECCION DE INCENDIOS 
 
El módulo de entrada direccionable analógico debe estar diseñado de forma que se pueda conectar en un 
bucle junto con otros elementos analógicos direccionables. Los dispositivos deben permitir la conexión en 
estrella desde un bucle direccionable analógico mediante contactos secos simples (interruptores). 
 
La línea en bucle debe estar vigilada con una resistencia fin de línea. 
 
Se debe poder usar contactos programables normalmente abiertos o normalmente cerrados. 
 
El módulo de entrada direccionable analógico debe poder recibir la alimentación que necesite a través del 
bucle de detección direccionable analógico. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
El módulo de entrada direccionable analógico debe tener incorporada la función de desconexión / 
aislamiento de la línea, funcionamiento del cual no debe afectar funcionamiento del dispositivo cuando 
está conectado en un bucle. 
 
El piloto de LED incorporado debe señalizar una alarma cuando el contacto conectado está en alarma. 
 
El módulo de entrada direccionable analógico debe estar equipado con un pulsador para la asignación de 
su posición durante la puesta en servicio. Un LED adicional incorporado debe indicar el estado de 
funcionamiento del dispositivo. Tanto el LED como el pulsador deben ser accesibles solo con el armario 
del módulo abierto. 
La electrónica se tiene que poder cambiar sin necesidad de retirar el armario del módulo o los cables. 
 
El módulo de entrada direccionable analógico debe poder funcionar en ambientes secos y húmedos, según 
la categoría de protección IP56. 
 
El armario debe tener prensaestopas PG16. 
 
El módulo de entrada direccionable analógico debe estar equipado con bornas sin tornillo con mecanismo 
de fijación por torsión. 
 
El armario con las bornas de conexión y las partes electrónicas deben estar disponibles por separado de 
forma que se puedan efectuar las conexiones antes de introducir la electrónica y/o introducir la 
electrónica en cualquier otro armario estándar del tamaño apropiado. 

 

Características Clasificación/Procedi-

miento de pruebas 

Valor 

Tensión de funcionamiento 

- direccionable analógico 

- contacto 

 16 a 28 V, modulada 

Corriente de funcionamiento 

- direccionable analógico 

- contacto 

  200 µA 

 1 mA 

Velocidad de transmisión de datos   167 baud. 

Temperatura de funcionamiento  -25ºC a +60ºC 

Temperatura de almacenamiento  -30ºC a + 75ºC 

Humedad relativa UNE-EN 60 721-3-3 100% 

Categoría de protección UNE 20.324 IP56 

Color: blanco  RAL 9010 

Bornas  0,2 a 2,5 mm² 

Etiquetado de conformidad para la 

CE 

 Si 

 
 
  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

2.4.2.4. MODULO DE SALIDA ANALOGICO DEL SISTEMA DE DETECCION DE INCENDIOS 
 
El módulo de salida direccionable analógico debe estar diseñado para situarlo en cualquier punto a lo 
largo del bus de detección de los dispositivos de detección direccionables analógicos. El módulo debe 
proporcionar las conexiones entre las salidas de mando del panel de alarma de incendios a los equipos 
tales como puertas de incendios, ventiladores de humos, etc. 
 
El contacto de salida del módulo de salida direccionable analógico debe ser de 240 Vca/2A. 
El módulo de salida debe ser controlable por cualquier detector conectado a la misma central de detección 
de incendios. El módulo se tiene que poder desconectar desde la central / panel de mando mediante 
código desde el teclado. Para activar la salida de relé no tiene que ser necesaria alimentación adicional. 
 
El módulo de salida direccionable analógico se debe conectar a la central por medio de una linea en bucle 
direccionable analógica de 2 conductores. El módulo de salida direccionable analógico debe tener como 
base un microprocesador y su propio número de identificación de fabricación. 
 
El módulo de salida direccionable analógico debe tener integrada la función de desconexión / aislamiento 
sin pérdida de su función de confirmación y mando. El módulo de salida direccionable analógico, después 
de solucionar el cortocircuito debe volver a su estado normal. 
 
El módulo de salida direccionable analógico debe tener un pulsador incorporado para activar el 
dispositivo de pruebas y para asignar su posición durante la puesta en servicio. Un LED interno debe 
indicar la funcionalidad del dispositivo. Tanto el LED como el pulsador sólo deben ser accesibles con la 
caja abierta. 
 
El módulo de salida direccionable analógico debe poder funcionar tanto en ambientes húmedos como en 
ambientes secos según la categoría de protección IP56. 
La electrónica se tiene que poder cambiar sin tener que retirar el armario ni los cables. 
El armario se debe poder equipar con prensaestopas PG16. 
 
El módulo de salida direccionable analógico debe estar equipado con bornas sin tornillo con topes de 
límite para prevenir deformaciones de la borna y el debilitamiento de la presión de contacto. Las bornas 
de conexión y las partes electrónicas deben estar disponibles por separado con el fin de efectuar los 
trabajos de cableado antes de introducir el dispositivo electrónico y/o para adaptar la electrónica en 
cualquier otra caja estándard del tamaño adecuado. 

 

RESUMEN DE CARACTERISTICAS 

Características Clasificación/Procedi

miento de pruebas 

Valor 

Tensión funcionamiento  16 a 28 V, modulada 

Corriente de funcionamiento  200 µA 

Velocidad de transmisión de 

datos 

  167 baud. 

Relé: cada uno 1 NA, 1 NC  240 Vca/máx. 2ª 

125 Vcc/máx. 2A (máx. 150W) 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Características Clasificación/Procedi

miento de pruebas 

Valor 

Temperatura de funcionamiento  -25ºC a +60ºC 

Temperatura de 

almacenamiento 

 -30ºC a + 75ºC 

Humedad relativa UNE-EN60 721-3-3 100% 

Categoría de protección EN605529/CEI529 

UNE 20.324 

IP56 

Color: blanco  RAL 9010 

Bornas  0,2 a 2,5 mm² 

Etiquetado de conformidad para 

la CE 

 Si 

 
 

2.4.2.5. PROCESO DE DETECCIÓN Y ALARMA DE INCENDIOS 
 
La central dispone de dos modos programables de funcionamiento: “modo día” y “modo automático”.  En 
el modo día, se considera que la vigilancia del edificio está presente, por lo que las falsas alarmas pueden 
ser verificadas; y en modo automático,  el edificio no tiene vigilancia. 
 
En “modo automático”, la central de incendios pasará al estado de alarma cuando se active un detector o 
un pulsador o algún equipo que haga las funciones de detección de incendios (sistema de extinción 
automática por rociadores o gases, compuerta cortafuegos por fusible térmico, etc.). 
En “modo día”, la operativa para el disparo de una alarma será la siguiente:  
 

1. Al producirse una detección se efectuará una alarma local (puesto de seguridad, mantenimiento, 

llamada DECT...) y se iniciará una temporización de presencia para comprobar que hay vigilancia en el 

puesto de control.  Si transcurrido el tiempo de presencia no se confirma presencia, se producirá una 

alarma. El tiempo de presencia será inferior a 2 minutos. 
 

2. Si se confirma presencia, seguidamente comenzará la temporización de prealarma.  Durante este 

tiempo se confirmará la veracidad de la alarma. Si es así, una vez solventada, pulsará el botón de 

“rearme” y el sistema volverá al estado de reposo. Si se consume el tiempo de prealarma o se produce 

la señal de un pulsador o se detecta incendio desde un segundo detector de la misma zona, se 

producirá una señal de alarma.  
 
Si la alarma proviene de un pulsador de incendios, la central pasará a estado de alarma directamente. 
 
En estado de alarma, se activarán automáticamente los avisadores del edificio internos (general o por 
zona) y externos (llamada telefónica a receptora de alarmas o bomberos). 
 
El tiempo de presencia sumado al tiempo de prealarma no pueden superar los 10 minutos. 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
Actuaciones y entradas del sistema de detección de incendios 
 
Elementos sobre los que interacciona la central de incendios: 
 

 mecánicas 

o redes de rociadores 

o cortinas de agua 

o sistemas de acción previa 
 

 climatización 

o compuertas cortafuegos 

o ventiladores de extracción/impulsión 

o climatizadores 

o ventiladores de sobrepresión 

o exutorios 
 

 electricidad 

o ascensores y escaleras mecánicas 
 

 comunicaciones y seguridad 

o elementos RF de sectorización 

o central de megafonía 

o control de accesos 

o indicadores acústicos y ópticos 
 

Mecánicas 
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 Redes de rociadores  
En un sistema de rociadores (tubería mojada o seca), la activación de un rociador se comunicará a la 
central de detección a partir del presostato del ramal más próximo al rociador y se procesará como una 
detección de incendios. 
 
Cualquier señal que reciba la Central de Detección de Incendios de sistemas de Acción Previa, diluvio o 
extinción automática, proveniente de un rociador o detector, será enviada a la Central de Incendios y será 
considerada como una detección de incendios.  Las actuaciones de los sistemas de extinción (agua, gas, 
espuma...) e indicaciones de seguridad serán comandadas por la central de incendios específica. 
 
El rearme de las instalaciones de rociadores (vaciado de tuberías, reposición de rociadores, etc...) se 
realizará de forma manual. 
 
 

 Cortinas de agua 
Al producirse una detección de incendios, se procederá a la apertura de las cortinas de agua que delimitan 
el sector de incendios donde se haya producido la alarma; actuando sobre la electroválvula quitando 
tensión. 
 
Cuando se rearme la central, las cortinas de agua serán paradas automáticamente, devolviendo tensión a 
las electroválvulas. 
 

 Sistemas de Acción Previa 
En la zona donde haya extinción por acción previa, la central de incendios procederá de la siguiente 
manera:  

- si un detector da una señal de incendios, se dará una señal a la electroválvula de los rociadores 
de la zona para que llene se el tubo de agua.  De esta manera los rociadores estarán listos para cuando se 
llegue a su temperatura de disparo. 
 - si un rociador da señal de incendios, el presostato de la tubería de rociadores, dará una señal de 
alarma a la central.  La central de alarma estará a la espera de una señal de un detector de incendios del 
mismo sector para dar la señal a la electroválvula de los rociadores de la zona que tiene la alarma. 
 

Climatización 
 

 Compuertas cortafuegos en conductos  
Al producirse una alarma, se cortará la alimentación eléctrica de las compuertas del sector donde se ha 
producido la alarma, dejando sin tensión los contactores de las compuertas asociadas (ya sea mediante 
módulos del sistema de detección de incendios o sistemas de control centralizado de compuertas 
cortafuegos). 
 
La central de detección recibirá, individualmente, la posición de las compuertas mediante monitorización 
directa del interruptor de final de carrera (NBE-CPI-96). 
 
Para evitar sobrepresiones en los conductos, la central de incendios parará los equipos de climatización y 
ventilación que impulsan aire a los sectores afectados por la alarma.  Las compuertas cortafuegos deberán 
cerrarse 10 segundos después para amortiguar el golpe de carga de ventilación sobre las paredes del 
conducto.  Las unidades de Producción de Frío/Calor se regularán o pararán desde el sistema de gestión 
en función de las variaciones en la demanda, para obtener un ahorro energético. 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

El rearme de las compuertas de rearme automático, se realizará de forma automática desde la central de 
incendios dando tensión a los contactores asociados (ya sea mediante módulos del sistema de detección 
de incendios o sistemas de control centralizado de compuertas cortafuegos). 
 
Cuando se trate de compuertas de rearme manual, requerirán de la acción humana para su apertura 
(previamente rearmada la central de incendios); no pudiéndose inicializar las unidades de climatización 
hasta que no se abran las compuertas. 
 
Una vez rearmada la central y obtenida confirmación de abierto de todas las compuertas se podrán poner 
en marcha los climatizadores parados.  El sistema de gestión pondrá en marcha o regulará las unidades de 
Producción de Frío/Calor en función de la demanda. 
 
En caso de que una compuerta se cierre debido al fusible térmico, se notificará a la central de detección y 
se procesará como una detección de incendios. 
 

 Sistemas de aportación y extracción de aire en aparcamientos 
Al producirse una alarma de incendios se pondrán en marcha los sistemas de aportación y extracción de 
aire del sector de incendios donde se haya producido la alarma.  De esta forma se extraerán los humos del 
local y se aportará oxígeno para que la gente pueda evacuar el aparcamiento.  De esta forma, también se 
reduce la temperatura del recinto y se sube el plano neutro a partir del cual se acumula el humo. 
 
En aparcamientos se dispondrá de pulsadores para activación manual de aportación y extracción de uso 
exclusivo de bombeos y con la indicación correspondiente.  Contemplados en el proyecto de climatización. 
 
Los elementos de aportación/extracción volverán a estado de funcionamiento normal automáticamente 
cuando se rearme la central de detección. 
 

 Sistemas de aportación y extracción de aire en interior del edificio (no aparcamientos) 
Al producirse una alarma de incendios se pararán los sistemas de aportación, extracción y climatización 
de aire del sector de incendios donde se haya producido la alarma.  De esta manera se evita la entrada de 
oxígeno en el interior del sector de incendios. 
 
Los elementos de aportación/extracción volverán a estado de reposo automáticamente cuando se rearme 
la central de detección. 
 

 Ventiladores de sobrepresión de escaleras 
Al producirse una detección o al confirmarse en caso de que se haya establecido prealarma se activarán 
los ventiladores de sobrepresión de las escaleras. Volverán a estado de reposo automáticamente cuando 
se rearme la central de detección. 
 

 Exutorios de evacuación de humos 
Al producirse una detección o al confirmarse en caso de que se haya establecido prealarma se abrirán los 
exutorios de ventilación. Se cerraran de forma automática o manual, en función del exutorio, cuando ya no 
haya humos o se rearme la central de incendios. 
 

Electricidad 
 

 Ascensores y escaleras mecánicas 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Al producirse una alarma de incendios, la central de incendios dará una señal de alarma al sistema de 
control de ascensores y escaleras mecánicas. 
 
La alarma podrá ser general a todos los ascensores y escaleras mecánicas, o únicamente a los que dan 
acceso o atraviesan el/los sectores de incendio afectados por la alarma. 
 
Las escaleras se bloquearán automáticamente mediante un suavizado en la velocidad y los ascensores se 
trasladarán a la planta de evacuación, abrirán sus puertas y se bloquearán automáticamente.  Ambos 
elementos permanecerán bloqueados hasta que se rearme la central de incendios. 

 

Comunicaciones y seguridad 
 

 Elementos RF de sectorización  
La central de incendios, al tener una detección en un sector de incendios, actuará sobre los electroimanes 
de los elementos RF que delimitan dicho sector (puertas, compuertas parking, cortinas, etc.) 
 
Estos elementos RF actuarán cuando reciban tensión en el electroimán asociado. 
 
Los electroimanes se rearmarán automáticamente cuando se rearme la central de incendios.  Después del 
rearme, los elementos RF deberán abrirse y bloquearse al electroimán de forma manual. 
 
Se deberá comprobar en obra, que las puertas RF cierran correctamente cuando se desbloquean los 
electroimanes. 
 

 Control de accesos 
Con el fin de facilitar la evacuación, la central de incendios enviará una señal de desbloqueo a la central de 
control de accesos, informando sobre el sector de incendio donde se ha realizado la alarma.   
La central de control de accesos, en función de las directrices marcadas por el Jefe de Seguridad, realizará 
en el interior del sector de incendio: 
 

- el desbloqueo de las puertas con control de acceso en sentido de la evacuación; 

- la caída de los brazos de los torniquetes; 

- la apertura de las esclusas. 
 

 Central de megafonía  
Desde la central de incendios se enviarán señales a la central de megafonía para que se produzcan avisos 
pregrabados.  El aviso puede ser global o únicamente al sector de incendio afectado. 
 
En caso de que se produzcan avisos a diferentes zonas, la central de incendios comandará una placa de 
relés, que señalizará a la central de megafonía la zona a la que se debe dar el aviso. 
 
La normativa europea EN-60849 (Sistemas electroacústicos para servicios de emergencia), asegura que el 
aviso se efectúe en la zona programada mediante regularizaciones en el diseño de la instalación, la central 
de megafonía y altavoces. 
 

 Indicadores acústicos y ópticos 
La central de incendios enviará señal a los indicadores acústicos (sirenas y timbres) y ópticos (flashes e 
indicadores desplegables) del sector donde se haya producido la señal de incendio con la finalidad de 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

alertar a las personas y que evacuen el sector o actúen de forma preventiva (extintores y BIE) para evitar 
la propagación del incendio.  
 
Los indicadores funcionarán hasta que no se rearme la central de incendios.  El rearme de los indicadores 
acústicos y ópticos será automático. 
 

NOTAS 
 

 La central de incendios se programará de manera que se puedan inhibir las señales de incendio de un 

sector de incendios debido al mantenimiento de los elementos de detección y actuaciones del sistema 

de incendios. 
 

 Este plan de actuación estará condicionado al Plan de Emergencia que se implante en el edificio. 
 

 La programación de la central deberá permitir la ampliación de los sistemas de detección o de 

maniobra. 

 El instalador de climatización deberá facilitar al instalador de contraincendios la lista de zonas finales 

sobre las que actuará cada equipo o máquina instalada, con la finalidad de obtener una correlación 

entre la instalación de detección contraincendios y la de climatización en el caso de una alarma de 

incendios (paro climatización, cierre compuertas cortafuegos, ...). No obstante, el responsable directo 

de una actuación sobre la climatización y las compuertas cortafuegos será el equipo de detección 

contraincendios, efectuando el sistema de gestión únicamente una supervisión de estado. 
 

 No se contemplan señales de sistemas relacionados con la extinción o prevención de incendios como: 

detectores de flujo en redes de BIEs o hidrantes, estado de extintores, niveles de depósitos de agua de 

incendios, o señales de central de detección de gas natural, fan-coils y central de seguridad. 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

2.4.2.6. CENTRAL DE CONTROL Y SEÑALIZACION DE LA INSTALACION DE DETECCION AUTOMATICA 

 

Estará constituida por la central propiamente dicha, bloque de alimentación y acumulador de reserva. 

 

La central estará alojada en armario metálico y compuesta por los siguientes elementos:  

 

 

El elemento central de la instalación multiplexada de detección automática de incendios estará formada 

por los siguientes elementos:  

 

Esquema de principio de la conexión de elementos y sistemas al lazo 
de incendios 
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 Elemento de mando principal, con señalización luminosa y teclado de interrogación y mando.  

 Armario del concentrador de datos, sistema de multiplexado. 

 Impresora tamaño DIN A-4 para impresión de órdenes y alarmas. 

 Micro-ordenador para funcionamiento automático de todo el conjunto de la instalación. 

 

Módulos, uno por cada zona de detectores, provistos de pilotos que señalen el funcionamiento de algún 

detector de la zona, con piloto que indique zona en alarma, avería y pruebas.  

 

Módulos, uno por cada pulsador manual de alarma, provistos de pilotos que señalen el accionamiento de 

algún pulsador, con piloto que indique zona de pulsadores en alarma, avería y pruebas. 

 

Número de salidas, una por cada control de apertura de puerta, provista de pilotos que señalen la apertura 

de la puerta avería y pruebas. 

 

Piloto que señale permanentemente que la central se encuentra en servicio. 

 

Pilotos que señalen avería en la instalación. 

 

Módulo que permita poner en servicio la central, cortar la tensión de entrada y probar el encendido de los 

pilotos. 

 

Módulo de alimentación, pruebas y señalización. 

 

Módulos dobles de cada instalación de extinción automática de gas. 

 

Indicador acústico de alarma de dos tonos que funcione con el encendido de cualquier piloto. 

 

Módulo para conexión a la central de megafonía general del edificio. 

 

Número de salidas para sirenas electrónicas de alarma de dos tonos, con funcionamiento por plantas y/o 

general. 

 

Número de salidas para transmitir a través de la red de megafonía del edificio los avisos previstos en el 

plan de alarma y emergencia del edificio. 

 

Módulo para conexión al ordenador del control general de instalaciones del edificio. 

 

Salida para parada de la instalación de climatización y ventilación. 

 

Módulos de salida para orden de cierre de compuertas cortafuegos de la instalación de climatización. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Salidas para conexión al cuadro de la instalación de aire acondicionado. 

 

Salidas para parar instalación de aire acondicionado y ventilación por zonas. 

 

Salidas de mando que permitan el corte de compuertas cortafuegos de conductos de aire acondicionado 

y/o parada de ventiladores, con pilotos para comprobación de cierre efectivo de las compuertas. 

 

Salidas de mando que permitan el corte de compuertas con comprobación de cierre efectivo de las 

compuertas. 

 

Transmisor automático de la alarma a una central de seguridad exterior a través de la línea telefónica. 

 

Módulo que permita la transmisión automática de la alarma a través de la instalación de telefonía al 

servicio de extinción público más próximo a una central de alarma. 

 

Trabajos de programación y puesta en servicio del sistema. 

 

Módulo de conexión con la central general del edificio. 

 

Salidas para conexión a panel sinóptico incluyendo las líneas necesarias hasta una distancia de 10 m. 

 

Salida para orden de cierre de los juegos de electroimanes de las puertas retenidas y confirmación del 

cierre efectivo de cada puerta. 

 

Módulo central que permita la conexión de la central con otra central de detección. 

 

Módulos de salidas de órdenes de puesta en marcha de instalaciones de sobrepresión de escaleras y 

vestíbulos de independencia.  

 

Módulos de conexión a puestos de control de la instalación de rociadores automáticos. 

 

Pulsador para puesta en marcha de las sirenas electrónicas de alarma. 

 

Salidas para conexión a tableros repetidores de alarma. 

 

Impresora de las alarmas e incidencias. 

 

Salida para conexión al repetidor del equipo 1240. 

 

Salida para conexión a los tableros repetidores de alarma. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bloque de alimentación alojado en la propia central o en armario independiente conteniendo 

transformador, rectificador de corriente alterna continua que alimentará a la central en caso de falta de 

corriente en la red y que permita el funcionamiento de toda la central durante una hora en estado de 

alarma y 72 horas en estado de reposo. 

 

Módulo rectificador con batería estanca de cadmio-níquel para autonomía de la central de una hora en 

estado de alarma y 24 horas en estado de reposo. 

 

Previsión de ampliación en espacio de todos los componentes de la central en un 25 % como mínimo. 

 

Todos los elementos componentes de la instalación cumplirán tanto en características estructurales como 

en su ejecución la Norma UNE 23007. 

 

Para su instalación la caja metálica de la central se recibirá al paramento por un mínimo de cuatro puntos, 

de forma que quede colocada verticalmente y con su lado inferior a 120 cm del suelo. 

 

Módulo que permita la conexión de la nueva central con la central de detección ya existente. 

 

 

 

 

2.4.2.6. CENTRAL DE DETECCION DE INCENDIOS ANALOGICA 

 

1. TERMINOLOGIA 
 

1.1. Central unitaria 

 

Central equipada totalmente y con alimentación de emergencia incorporada. 

 

 

1.2. Central satélite (posibilidad de conexión en red) 

 

Central equipada totalmente y con alimentación de emergencia incorporada y con la capacidad de 

conexión en una red, lo que debe facilitar la conexión a un nivel jerárquico más alto dentro de un sistema 

de comunicación de red. 

 

2. CARACTERISTICAS 

 

2.1. Características básicas 

 

A partir del concepto de descentralización de la inteligencia el sistema debe ofrecer la máxima 

disponibilidad a partir de la detección y evaluación del riesgo realizada por el detector. La central debe 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

procesar y verificar las salidas de señal de los detectores en función de los datos predefinidos por el 

usuario, por ejemplo la visualización de un suceso, activar los mandos predefinidos y responder a mandos 

manuales introducidos por el operador del sistema. 

 

La central debe cumplir totalmente los requisitos de la norma europea EN54 parte 2 o UNE 23.007-2. 

 

Con el fin de economizar los cables para conectar los detectores y dispositivos de mando de la instalación, 

se debe poder aplicar un concepto de montaje de la central modular, que permita dividir la central en 

subcentrales. Estas subcentrales se deben poder instalar separadas de forma que el intercambio de datos 

entre estas subcentrales y los paneles de mando se efectúa mediante una conexión de datos a un panel de 

mando. 

 

La central debe gestionar líneas de detección colectivas / convencionales y analógicas. Esta combinación 

debe permitir una mayor flexibilidad para futuras ampliaciones del sistema. 

 

La central debe permitir la ampliación del sistema hasta un mínimo del 25 % de puntos de detección. 

La central debe poder comunicar con terminales a distancia. Cada terminal se debe poder pre-programar 

para todo el sistema de detección o para una sección determinada. 

 

Independientemente de las señales recibidas de los dispositivos de detección y mando, la central debe 

poder evaluar y pilotar las señales procedentes de: 

 

 Conmutadores de disparo de extinción 

 Sistemas de extinción 

 Sistemas de detección de gas 

 Dispositivos técnicos 

 

Los detectores se deben poder asignar y agrupar libremente (min. una zona por dispositivo de detección) 

según las necesidades del cliente, geográficas o arquitectónicas. Esto debe permitir la máxima orientación 

al cliente en caso de suceso de alarma. 

 

Para optimizar las características de respuesta de los detectores automáticos, se deben poder vigilar y se 

les tienen que poder cargar algoritmos de configuración. 

 

Los dispositivos de señalización óptica y acústica se deben poder activar automáticamente en el supuesto 

que la configuración de los parámetros no sea compatible con las condiciones ambientales de 

funcionamiento del detector. 

 

Con el fin de facilitar el mantenimiento, los componentes electrónicos de la central deben estar dispuestos 

de forma que el acceso a los conectores sea sencillo. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Los niveles de carga de la fuente de alimentación de emergencia se tienen que poder configurar según las 

especificaciones de los fabricantes de la batería. 

 

2.2. Comunicación con las líneas de detección (Convencionales/colectivas) 

 

La central debe poder procesar y evaluar señales de detectores convencionales / colectivos compatibles 

(p. ej. de humos, temperatura), pulsadores manuales y dispositivos de la entrada de señal mediante una 

línea de detección de dos conductores. 

 

La capacidad máxima de la línea, si es colectiva, será de 25 dispositivos de detección. 

 

La central basada en líneas de detección colectivas puede equiparse con un máximo de 24 módulos y 8 

líneas cada uno. 

 

Mediante la programación se debe poder definir que se indique y evalúe un cortocircuito como alarma o 

como avería. 

 

Los dispositivos de detección convencionales / colectivos ubicados en zonas peligrosas (clase 1 y 2) se 

deben poder procesar con la línea de detección convencional juntamente con dispositivos de seguridad 

intrínseca. 

 

2.3. Comunicación con las líneas de detección analógicas 

 

La central debe poder procesar señales procedentes de dispositivos analógicos como detectores 

automáticos (de humos, de temperatura, etc.), pulsadores manuales, dispositivos de entrada, etc., a través 

de una línea de dos conductores. 

 

Con el fin de optimizar los cables de la instalación, el bus de detección debe permitir la conexión de 

dispositivos en una caja de derivaciones en T (tipo estrella) con disponibilidad de las mismas funciones 

que con el bucle principal. 

 

Todos los dispositivos conectados a una línea de detección analógica se tienen que poder asignar 

libremente. Cualquier futura ampliación, es decir, la conexión de dispositivos de detección adicionales 

entre los dispositivos existentes, o al final de la línea de detección, no deben interferir con ninguna de las 

direcciones asignadas inicialmente o con los datos del usuario para los dispositivos de detección 

existentes. 

 

La línea de detección analógica debe procesar como mínimo los siguientes estados de señal verificados 

entre los dispositivos de detección y la central. 

 

 ajuste del nivel de sensibilidad del detector 

 cambio de las características de respuesta 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 evaluación en zona múltiple 

 

Las asignaciones de las direcciones que deben mostrar en el panel de mando como una descripción 

geográfica de la localización física del dispositivo de detección. 

 

El sistema tiene que poder identificar el tipo de detector instalado en cada zócalo y, en consecuencia, 

verificar esta información durante el funcionamiento normal y el mantenimiento. 

 

2.4. Configuración del hardware / Diseño mecánico 

 

La central debe ser totalmente modular, con placas del circuito impreso que se puedan retirar fácilmente, 

debe ser fácil de mantener y de ampliar. La configuración básica de la central debe ser la siguiente: 

 

 Se deben poder conectar un módulo CPU central que controle el panel de mando y el bus interno de 

las líneas de detección, varios módulos de entrada / salida, circuitos de alarma a distancia y de sirena. 

 Un microprocesador a distancia basado en un panel de mando. 

 Varios módulos de líneas convencionales / colectivos o analógicos o una combinación de los mismos. 

 Un transformador de cc / ca con unidad de carga. 

 Baterías para una autonomía de 12 a 72 horas. 

 

Se debe poder ampliar la configuración básica con módulos para: 

 

 Líneas de detección convencionales / colectivas o analógicas 

 Salidas programables, del tipo driver (24Vcc / 40mA) 

 Salidas programables, contactos (30Vcc / 1A) 

 Salidas de relé (250Vca / 10A) 

 Salidas de mando programables, p. ej. para sirenas (30V / 2A) 

 Módulo de carga de batería 

 

El diseño mecánico de la central debe estar basado en el montaje en armarios estándar de 19". Los 

sistemas pequeños (hasta un máximo de 250 dispositivos de vigilancia) se deben poder montar en 

armarios compactos, que integren el panel de mando y la central. 

 

Los planos para los bomberos se tienen que poder colocar dentro del armario o dentro del panel de 

mando mismo, si es que está instalado a distancia de la central. 

 

Adicionalmente, con el panel de mando se deben poder usar los siguientes accesorios: 

 

 marco frontal de 19" 

 llave mecánica para liberar el mando del sistema 

 puerta pivotable con ventana de cristal y cerradura con llave 

 módulos de indicación, con indicadores de LED para señalizar sucesos preprogramados 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 adaptador para montaje empotrado 

 

2.5. Unidad de alimentación 

 

La fuente de alimentación debe cumplir la norma EN54, parte 4 o UNE 23.007-4.. 

 

La fuente de alimentación debe estar protegida contra las sobretensiones con el fin de evitar daños. 

 

La central debe estar equipada con una batería que permita mantener el funcionamiento de la central 

durante 72 horas sin alarmas más 30 minutos en estado de alarma. 

 

Las características de carga de la batería se deben poder programar según las curvas de carga de las 

baterías de los fabricantes, pero como mínimo en 24 horas se deberá poder recargar el 80 % de su 

capacidad. 

 

Se debe poder suprimir la señal acústica de señalización de alarma de avería de alimentación en el panel 

de mando durante un periodo predefinido, para cualquier interrupción de la alimentación de red que no 

sobrepase el periodo programado. 

 

3. FUNCIONES DE SOFTWARE 

 

3.1. Funciones básicas del usuario 

 

El panel de mando debe poder procesar y mostrar sucesos espontáneamente o a petición del operador. 

 

El panel debe mostrar claramente y de forma que se puedan distinguir los estados de alarma, avería, 

información y desconexión. 

 

El panel, a parte de reconocimiento, rearme y las funciones de interrogación de sucesos debe poder 

activar estos mandos: 

 

 retardar o no la alarma a distancia 

 introducción del password por teclado 

 limitar los retardos de alarma 

 activar la alarma acústica 

 

3.2. Capacidad de procesamiento 

 

La central debe poder gestionar las siguientes capacidades: 

 

 Dispositivos de detección. 

 Circuitos de detección del tipo convencional / colectivo 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Circuitos de detección del tipo Analógico 

 Salidas de mando programables desde la central 

 Salidas de mando desde la línea de detección 

 Salidas de mando vigiladas desde la central 

 Salidas de mando vigiladas desde la línea de detección 

 Secciones de extinción integradas 

 Cualquier combinación de las funciones anteriores con los límites de la central 

 Paneles de mando 

 Interfaces del tipo RS232 para impresoras y terminales de gestión integrada de la seguridad 

 

3.3. Funciones importantes 

 

3.3.1. Aviso de aplicación 

 

La central debe controlar la frecuencia de las señales de aviso enviadas continuamente por los detectores 

automáticos. Puede ocurrir que el comportamiento de respuesta de un detector no corresponda con las 

condiciones ambientales en las que está funcionando el detector. En este caso se debe señalizar un aviso 

de aplicación con señales de aviso acústicas y visuales en el terminal. 

 

3.3.2. Lógica de multidetectores 

 

Se debe indicar una señal de alarma en el panel de mando en el caso que dos o más detectores ubicados en 

la misma habitación hayan activado una señal de aviso. 

 

3.3.3. Modo de renovación 

 

Con el modo de renovación se debe poder desactivar un dispositivo de detección desde la central cuando 

se están llevando a cabo trabajos de reparación o mantenimiento en el edificio. En este modo el 

dispositivo de detección debe funcionar como un detector de temperatura. 

 

3.3.4. Dispositivo todavía no preparado 

 

No debe poder volver a conectar un dispositivo (detector automático, pulsador manual, dispositivo de 

señalización y mando, etc.) que no esté en su estado normal en el momento de la conexión. En este caso, la 

central debe indicar a través del panel de mando para cada dispositivo el mensaje "no preparado". 

 

3.3.5. Indicador de acción a distancia 

 

Se tiene que poder conectar un indicador de acción a distancia para un grupo de detectores automáticos 

(p. ej. de humos, temperatura, etc.), de forma que se conecte el indicador de acción a un detector que 

representa al grupo de detectores. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.3.6. Procesamiento de las alarmas 

 

El procesamiento de una alarma y la gestión del rearme y del reconocimiento debe estar en función del 

principio de la organización de alarma especificado: 

 

 En el modo retardado de la central, una respuesta de un detector automático (p. ej. de humo, 

temperatura, etc.), debe permanecer en alarma local durante un período preprogramado denominado 

T1. 

 Durante este período de retardo (T1), si se produce una alarma interna sólo se debe informar de esta 

alarma al personal de seguridad, para que tengan en cuenta esta situación de alarma. Si no se 

reconoce esta alarma durante T1, se debe iniciar automáticamente el estado de alarma, que debe 

activar automáticamente una alarma acústica o una alarma a distancia. 
 

 Si la alarma reconocida durante T1 permanece activa, se debe rearmar y se debe iniciar el periodo 

preprogramado T2 de forma que el operador tenga tiempo suficiente para investigar la causa de esta 

alarma. 

 

 Si antes de finalizar el período T2 no se ha rearmado la alarma, se debe activar automáticamente una 

alarma general que activa alarmas acústicas y envía la señal de alarma a la central de alarma o a los 

bomberos. 
 

 Un pulsador manual debe activar una alarma general siempre y enviar una alarma a distancia. 
 

 El transcurso de los períodos T1 y T2 se debe mostrar continuamente en la pantalla del panel de 

mando. 
 

 En el modo sin retardo de la central, la respuesta de un detector automático (p. ej. de humos, de 

temperatura, etc.) debe activar siempre inmediatamente una alarma a distancia. 

 

3.3.7. Funciones de mando programables: 

 

Cuando se recibe información de un suceso (alarma, aviso, avería), o la derivación de una mando 

manualmente, las funciones de la central deben activar el dispositivo de mando físico asignado. 

 

Un dispositivo de mando debe ser, por ejemplo, una función de activación de una sirena o una salida de 

relé, ambos elementos conectados a una línea de detección o a la central directamente. 

 

También se deben poder programar funciones de puertas AND u OR o una combinación de ambas, para 

diferentes dispositivos de detección en un grupo (zona). 

 

3.3.8. Niveles de acceso y passwords 

 
El acceso de un operador se debe poder definir según niveles de acceso (mínimo 3). 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
El password es un código de identificación y un código memorizado. El código de identificación debe 
constar como mínimo de 2 dígitos, y el código memorizado de 6 dígitos. Ambos códigos deben estar 
definidos por el operador y memorizados en el sistema. 
 
En la central se deben poder configurar varios passwords (mínimo 5). 
 
Si durante un período de tiempo predefinido el operador no efectúa ninguna operación, la central debe 
poder programarse para que el operador no pueda realizar ninguna función. 
 

3.3.9. Archivo histórico 

 

La central debe grabar y mostrar los datos de como mínimo 1.000 sucesos del sistema. 

 

Desde el panel de mando se deben poder interrogar los siguientes datos históricos: 

 

 listar todas las alarmas por orden cronológico 

 todas las pruebas de alarma 

 todas las pruebas de alarma con la misma fecha 

 listar todas las averías por orden cronológico 

 todas las desconexiones, conexiones y condiciones de estado normal por orden cronológico 

 todas las informaciones 

 todas las funciones de mando activas 

 

Para poder procesar parámetros de los datos históricos adicionales, la central debe tener un interface a un 

PC, usado generalmente como herramienta de mantenimiento y a partir del cual se pueden procesar los 

siguientes datos históricos: 

 

 transferir todos los sucesos al PC de mantenimiento 

 almacenar en el PC las señales de peligro de todos los tipos y de todos los dispositivos que han 

activado una señal. 

 transferir y almacenar los códigos de avería a los detectores 

 borrar el archivo histórico mediante una instrucción desde el PC de mantenimiento. 

 

Los datos históricos almacenados en el archivo histórico de la central y del terminal se tienen que poder 

borrar. 

 

3.3.10. Reloj de tiempo real 

 

En el panel de mando se debe poder ver la hora real. La central se debe poder programar para que 

modifique automáticamente los cambios de hora de invierno y de verano. 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.3.11. Conexión y desconexión de dispositivos 

 

Desde el panel de mando se deben poder "conectar" y "desconectar" los siguientes dispositivos: 

 

 cualquier detector automático (p. eje. de humos, temperatura, etc.) 

 las indicaciones de alarma a distancia o de avería transmitidas a la central de alarmas o a los 

bomberos 

 cualquier dispositivo de alarma 

 cualquier impresora 

 cualquier salida de mando o grupo (zona) de las salidas de mando 

 cualquier entrada de vigilancia, o grupo (zona) de las entradas de vigilancia 

 

3.3.12. Interface de impresora 

 

Se debe poder conectar una impresora standard directamente a la central o a distancia mediante el 

conector RS-232. También se deben poder configurar los parámetros de la impresora directamente desde 

el terminal. 

 

3.3.13. Contador de alarmas 

 

La central debe indicar en el panel de mando todas las alarmas activas en el sistema mediante un contador 

de alarmas. 

 

4. DIALOGO OPERADOR MAQUINA 

La central debe estar diseñada de forma que el interface para el diálogo operador-máquina sea el panel de 

mando, como parte integrante de la central, en el mismo armario, o por separado en una ubicación 

remota. 

 

La central debe comunicar con el panel de mando mediante el bus de comunicación, que funciona con una 

configuración de bucle y de forma que incluya el concepto de funcionamiento de emergencia tal y como 

indica EN54. 

 

Toda la instalación se debe poder gestionar desde un panel único de mando. Además se pueden usar 

paneles de mando para realizar las operaciones de señalización y mando para las diferentes secciones del 

sistema. 

 

Para guiar al operador sobre el funcionamiento del sistema, el panel le debe mostrar los menús de guía. 

 

La pantalla debe estar diseñada de forma que el operador distinga de forma clara los mensajes de suceso 

que se produzcan. Los mensajes que se muestren en el panel de mando deben ser de 4 categorías básicas: 

 

 información de estado 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 condiciones de bloqueado / liberado 

 alarma 

 avería 

 

El sistema debe tener varias órdenes de intervención diferentes, para la asignación a los grupos "zonas". 

 

Opcionalmente se debe poder conectar un panel de señalización (tipo LED) al panel de mando, ampliable y 

para enlazar los LEDs simples con el grupo o grupos de detección (zona). Estos LEDs se tienen que poder 

activar cuando se detecte un estado de alarma. 

 

5. CARACTERISTICAS DE LA PUESTA EN SERVICIO 

Para facilitar y flexibilizar la puesta en servicio predefinidos: 

 

 Cuando se coloca un detector en el zócalo, la central debe asignar al detector una dirección física 

automáticamente. 
 

 Activando los detectores con el probador de detectores, la central debe asignar al detector una 

posición física automáticamente y realizar las pruebas de funcionamiento delo detector. 

 

También se deben poder configurar todos los parámetros de la central definidos por el usuario con el PC 

de mantenimiento. Los datos se deben transferir a la central desde el PC de mantenimiento conectando 

este ordenador directamente a la central. 

 

Los dispositivos de detección se tienen que poder reprogramar con otro algoritmo. 

 

Los datos de la central se tienen que poder grabar en un disquette de copia de seguridad mediante el PC 

de mantenimiento. 

 

El comportamiento del sistema se tiene que poder vigilar localmente y si es necesario configurar los 

parámetros desde una localización. 

 

 

6. CARACTERÍSTICAS TECNICAS 

Características 
Clasificación/Procedi

miento de pruebas 
Valor 

Alimentación a red  nom. 115 Vca o 230 Vca, ±15%, 

50/60 Hz 

Consumo de corriente sin 

alarmas 

  55 VA 

Consumo de corriente con 

alarmas 

  220 VA 

Alimentación de emergencia  72 horas sin alarma + 0,5 horas con 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Características 
Clasificación/Procedi

miento de pruebas 
Valor 

alarma 

Temperatura de funcionamien-

to 

 0ºC + 50ºC 

Temperatura de 

almacenamiento 

 -20ºC a +60ºC 

Humedad relativa  95%, seg. CEI721-3-3, clase 3K5 

Categoría de protección 

- central 

- panel de mando según la 

central 

UNE 20.324 

IP40 con o sin panel de mando 

IP52 con armario de plástico 

IP40 con armario metálico 

Etiquetado de conformidad para 

la CE 

 Sí 

Normas / Homologaciones  EN 

 

 

 

2.4.2.7. CONTACTO MAGNETICO 

 

El contacto magnético para detección de apertura estará formado por un interruptor magnético tipo 

"Reed" y un imán, montados sobre la parte fija y móvil del objeto a proteger con cable fijo de 5 m. 

 

Las partes integrantes del contacto irán alojadas en el interior de cajas estancas con tapas de protección y 

dispondrán de contacto de cubierta contra sabotaje, con posibilidad de incorporar resistencia terminal. 

 

Se instalará montado el contacto magnético en el lado correspondiente a la zona protegida, el interruptor 

magnético sobre la parte fija y el imán sobre la parte móvil, con un margen de separación entre ambas 

partes de 1 a 12 mm. 

 

Para conseguir una correcta nivelación del imán en relación al interruptor podrá utilizarse placas 

separadoras de 2 mm de espesor. 

 

El modelo de contacto magnético permitirá su instalación en diferentes materiales, según los elementos a 

proteger (puertas, ventanas, armarios, cajones, cuadros de aparellaje, etc), funcionando de forma correcta 

en todos ellos, incluso en partes metálicas. 

 

 

 Temperatura de operación:  -20 ºC a +60 ºC 

 Características de los contactos:  500 mA 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.4.2.8. DETECTOR BIVOLUMETRICO 

 

El detector bivolumétrico constará de dos sensores independientes de movimiento.  Uno de los sistemas 

sensores utilizará el principio Doppler de microondas y el otro utilizará un sistema pasivo de infrarrojos 

con un transductor piro-eléctrico. 

 

Las dos señales que provienen de los sistemas de infrarrojos y microondas serán analizadas según 

criterios diferentes (desplazamiento de frecuencia, amplitud y estadísticas para las microondas, curva de 

la señal y amplitud para el de infrarrojos). Los parámetros de señal que sean característicos de ataque e 

interferencias serán derivados para una evaluación de señales multi-criterio controlada por un 

microprocesador. 

 

Se garantizará una alta sensibilidad en toda la zona de cobertura con un mínimo riesgo de falsas alarmas, 

mediante la tecnología utilizada en el detector. 

 

Dispondrá de una entrada de prueba de movimiento y, si fuese necesario, una entrada día/noche para 

control remoto. Una adaptación automática del umbral de alarma compensará las interferencias 

ambientales tales como cambios de la temperatura ambiente, etc. 

 

El detector será programable en distancia y sensibilidad, para una adaptación máxima a los tamaños de 

los locales. 

 

Se podrá seleccionar la polaridad de la señal de entrada de todas las funciones de control. 

 

Tendrá un contacto de alarma sin potencial. 

 

El detector deberá estar protegido contra los sabotajes mediante un contacto en la tapa. 

 

El detector deberá estar equipado con auto-comprobación en ambos sistemas sensores.  Deberá disponer 

de funciones para identificación individual, visualización de la memoria y reasentado de la memoria. 

 

Tendrá una salida electrónica y una salida para indicador de señal, así como una de entrada día/noche 

(opcional). 

 

Especificaciones: 

 Temperatura de operación   -20 C a +50 C 

 Tensión de operación    8 a 16 Vcc 

 Consumo de intensidad (12 Vcc)   18 mA 

 Alcance de operación (2 niveles)   7/10 metros  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Sensibilidad     1 ó 2 niveles 

 Salidas de alarmas 
 capacidad de contactos    30 Vcc/70 mA 
 tiempo de retardo de la alarma   2,5 s 

 EMC     hasta 20 V/m 

 

 

 

2.4.2.9. PULSADOR MANUAL DE ALARMA 

 

El pulsador de alarma será adecuado para su instalación sobre mesas o paredes (superficie), o empotrado 

en mesas, mostradores o cajas registradoras. 

 

El contacto SPDT de alarma estará contenido dentro de una caja de plástico de dimensiones mínimas. 

 

La tapa de la caja estará protegida mediante un interruptor contra sabotajes. 

 

Un disco de papel blanco marcado "ALARMA" cubrirá el pulsador de alarma y señalizará que el dispositivo 

ha sido actuado. 

 

Dispondrá de dos terminales de reserva para la conexión de resistencias de final de línea. 

 

Especificaciones: 

 Rango de los contactos  30 Vcc/25 mA 

 

 

 

2.4.2.10.  LECTORA DE TARJETAS 

 

Los lectores de tarjetas se componen de una interfaz de terminal inteligente y uno o más de los siguientes 

tipos de lector: (ferrita de bario, banda magnética, Wiegand o proximidad). 

 

La interfaz de terminal inteligente controla el cierre eléctrico de las puertas, los indicadores de acceso 

visual, temporizadores de acceso y derogación y una entrada de acceso auxiliar. 

 

La interfaz de terminal inteligente supervisa el estado de las puertas mediante un contacto de puerta o de 

cerradura. La alarma se reportará cuando la puerta no esté cerrada y bloqueada, y cuando se fuerce. 

 

Todos los lectores llevan un indicador visual rojo y verde, para conceder o denegar acceso y capacidad 

para detectar manipulaciones. Los lectores van montados en superficie o empotrados. Los lectores de 

exterior se suministran con cajas especiales resistentes a los agentes atmosféricos. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cuando sea necesario, los lectores se configurarán con teclados integrados de 16 posiciones. 

 

Los lectores con teclado de 16 posiciones tienen capacidad para verificar códigos de identificación, incluso 

durante la pérdida de comunicación con el controlador de terminal inteligente. 

 

Si los lectores pierden la comunicación con el controlador terminal inteligente, tendrán capacidad para 

determinar si se autoriza el acceso en base al código de instalación, la base de datos instalada en memoria, 

o al código por teclado, si se utiliza, que será verificado en el lector. 

 

 

2.4.2.11.  CENTRAL DE CONTROL DE ACCESOS 

 

Todos los paneles del controlador de accesos estarán alojados dentro de un armario diseñado para 

montaje en pared o superficie vertical. La puerta podrá cerrarse con llave. 

 

Para eliminar la posibilidad de transgresiones, debido a la accesibilidad de la electrónica, el controlador de 

acceso tendrá una estructura modular para una mayor facilidad de instalación, mantenimiento y 

expansiones futuras. 

 

El controlador de acceso tendrá como mínimo las siguientes características: 

 

 Lectores de tarjetas   16 

 Capacidad de tarjetas   4.000 

 Puntos de alarma   48 

 Niveles de acceso   Sin limitación 

 Zonas horarias   8 

 Niveles de contraseña   2 

 Niveles de emisión de tarjetas  8 

 Informes    5 

 

El sistema tendrá capacidad para almacenar 4.000 tarjetas por cada panel de control de acceso inteligente. 

 

Toda la base de datos del controlador de accesos serán definibles en la Estación de Trabajo del Operador. 

 

La interfaz de operador permitirá que éste ejecute mandatos incluyendo, pero no limitándose a los 

siguientes: 

 

 Alterar temporalmente todas las puertas al modo de acceso de operación. 

 Liberar las alteraciones temporales. 

 Mandar puerta a modo acceso. 

 Mandar puerta a modo seguridad. 

 Mandar puerta a temporalmente abierta 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Silenciar alarmas locales. 

 

Desde la interfaz del operador, los operadores del sistema pueden abrir manualmente las puertas 

controladas durante un período de tiempo variable, o programar que un suceso abra y cierre las puertas 

automáticamente durante un determinado período de tiempo. 

 

Los informes se generarán automática o manualmente. El sistema permitirá que el usuario obtenga, como 

mínimo, lo siguiente: 

 

 Lista de todos los usuarios de tarjetas. 

 Lista de todas las transacciones disponibles actualmente. 

 

El sistema permitirá realizar consultas para obtener información de los registros indicados en base a 

parámetros definidos. Estas consultas, una vez definidas, podrán almacenarse y volver a utilizarse cuando 

sea necesario. 

 

El sistema se suministrará completo con todo el equipo y documentación necesaria para permitir que el 

operador realice las siguientes funciones adicionales independientemente: 

 

 Añadir/Suprimir/Modificar paneles de control de acceso. 

 Añadir/Suprimir/Modificar interfaces/lectores de terminal. 

 Añadir/Suprimir/Modificar datos de usuarios de tarjetas. 

 
La unidad controlador de acceso central se comunicará con las unidades de terminal inteligente del 
sistema. El fallo de la unidad terminal inteligente se detecta y reporta a la impresora conectada a la 
central. Cuando se lee una tarjeta en el lector, se envían al controlador el número de la tarjeta y su nivel de 
emisión. Si el lector tiene teclado, se puede introducir y verificar, en dicho lector, un código de 4 o 5 
dígitos. El controlador, que debe estar programado para controlar el acceso por situación y por períodos 
de tiempo, verifica toda la información y concede o deniega el acceso inmediatamente y registra la 
transacción, incluyendo la fecha, hora y lugar. También se proporcionará la opción de imprimir las 
transacciones según vayan ocurriendo. Si se concede el acceso, el controlador envía una señal al lector 
apropiado para activar el cierre de la puerta. Si se niega el acceso, se registra la transacción y/o se 
imprime identificando la razón. 
 
El sistema deberá soportar tarjetas de tecnología Wiegand, de ferrita de bario, de banda magnética o de 
proximidad. 
 
El sistema estará diseñado para mantener el control de acceso mediante dos niveles de degradación. El 
controlador de terminal inteligente continua proporcionando, utilizando su base de datos local, un 
completo nivel de control de acceso en cada caso de pérdida de comunicación con el sistema de gestión de 
instalaciones. Cuando se pierde la comunicación con el controlador de terminal inteligente, los lectores 
continúan controlando el acceso mediante la verificación del código de la instalación en la tarjeta y, si se 
utiliza, un código por teclado. 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

El sistema será capaz de designar a ciertos lectores para que controlen solamente la entrada o la salida, y 
exigirán que el usuario de una tarjeta que utilice un lector de entrada vuelva a utilizar la tarjeta en un 
lector de salida antes de volver a entrar en el área de seguridad. Esto evitará que se "preste" la tarjeta a 
otro usuario. 
 
Las tarjetas individuales se podrán programar con privilegios especiales que alterarán temporalmente el 
nivel de acceso y los parámetros de zonas horarias. 
 
El controlador proporcionará una interfaz que permita almacenar datos en una cinta-cartucho. 
 
En caso de pérdida de corriente eléctrica, la batería de reserva permitirá la operación completa del 
controlador por un máximo de ocho horas, y retendrá la memoria durante 24 horas. 

 

Las tarjetas se programarán en el controlador individualmente. Las alarmas podrán ser programadas por 

el usuario, para ser suprimidas durante períodos de tiempo especificados. 

 

El controlador de terminal inteligente proporcionará una salida para el aviso de alarmas. 

 

El controlador de terminal inteligente tendrá un buffer para almacenar 1.000 transacciones históricas, en 

caso de pérdida de comunicación con el sistema de gestión de instalaciones. 

 

 

2.4.2.12.  ABREPUERTAS ELECTRICOS 

 

El elemento abrepuertas estará compuesto por un mecanismo eléctrico de activación y, un escudo si es de 

empotrar o una envolvente si es de superficie. 

 

Se podrán instalar en puertas de madera, metal, vidrio, etc. Según el escudo o envolvente adecuado a cada 

marco y puerta. 

 

Los abrepuertas eléctricos estarán dotados de contactos de estado para detección e información de 

situación de la puerta (abierta/cerrada). 

 

Deberá poder incorporar un sistema de bloqueo adicional para cuando vayan situados en vías de 

evacuación, con actuación sobre el cerrojo móvil, de manera que en ausencia de tensión se libere el 

mecanismo. 

 

Cuando vayan montados en puertas dotadas de barra antipánico, en ausencia de tensión el abrepuertas 

permanecerá bloqueado, pudiéndose abrir siempre la puerta en el sentido de evacuación. 

 

Especificaciones: 

 

 Temperatura de operación  -20 C a +50 C 

 Consumo de intensidad  1 A máximo 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Tensión de operación:  12/24 Vcc 
230 Vca 

 Resistencia a impactos laterales mínima   3.500 NW 

 Selector de posición  Activación / Desbloqueo 

 Tipo de activación según necesidades:  
Activación Normal (por nivel)  Inmediata 
Activación Automática (por flanco)  Con memoria de evento 

 

Se verificará que la Tensión de Alimentación es la adecuada para la instalación (Vca/Vcc) en los sistemas 

de portero colectivos. La instalación del elemento no afectará a las prestaciones totales del sistema 

general al que pertenece. 

 

 

2.4.2.13.  TERMINAL PORTATIL DE CAPTURA DATOS DE RONDAS 

 

La unidad portátil para captura de datos de rondas será un elemento autónomo, con carcasa de protección 

anti impacto, grado IP-54, correa o elemento similar para transporte tipo muñeca o bandolera y lectora de 

estaciones. 

 

Dispondrá de unidad de alimentación por acumulador de níquel-cadmio, con ciclo de carga para 7 días. 

 

La unidad de control estará basada en un microprocesador con capacidad de memoria mínima de 30 Kb 

para registro y almacenamiento de 5.000 registros (fecha, hora, estación, grupo); para ello dispondrá de 

reloj hardware incorporado. 

 

Los elementos de la unidad portátil permitirán la transferencia de datos desde la estación sin ningún tipo 

de contacto. 

 

El terminal portátil dispondrá como mínimo de dos diodos luminosos (verde y rojo) para indicar la 

comunicación con la estación y el estado de almacenamiento/descarga de la batería. Al mismo tiempo 

estará dotado de una señal acústica para confirmar la aceptación de los datos recibidos. 

 

Especificaciones: 

 

 Temperatura de operación:  -30 C a +80 C 

 

 

2.4.2.14.  ESTACION CONTROL DE RONDAS 

 

Las estaciones o puntos de Control de Rondas de Vigilancia estarán formados por elementos autónomos 

libres de mantenimiento, con capacidad de servicio de vida ilimitada. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Estarán protegidas con carcasa resistente a impactos y estanca, de manera que posibilite su montaje tanto 

en interiores de edificios como en el exterior; dispondrá también de sistema de seguridad para evitar 

intervenciones no autorizadas. 

 

Estas estaciones estarán dotadas de un sistema codificado de tres dígitos para configurar los niveles de 

estación y grupo con diferentes combinaciones según las necesidades del sistema; la codificación se 

realizará mediante imanes de libre mantenimiento. 

 

 

2.4.2.15.  CABLEADO PARA INTERCOMUNICACION 

 

Los cables empleados serán ignífugos. La capacidad será de 25, 50, 75 y 100 pares. 

 

Los conductores son de cobre electrolítico puro y estañado en calibre 0,5 mm2 ó 0,6 mm2 y están aislados 

por una capa continua de policloruro de vinilo, coloreados según código de colores. 

 

La cubierta está constituida por una cinta de aluminio lisa y una capa continua de PVC. 

 

Las dimensiones son las siguientes: 

 

Nº de pares Diámetro exterior máximo del cable (mm) 

25 13,0 

50 16,5 

75 20,5 

100 23,0 

 

Los cables a emplear en la red de conexiones terminales, están formados por dos o cuatro conductores de 

cobre electrolítico recocido de 0,5 mm2, sin estañar, aislados y separados por un puente de plástico; la 

cubierta es aislante de cloruro de polivinilo. 

 

Regletas de conexión 

 

Están constituidas por un bloque de material aislante provisto de un número variable de terminales. Cada 

uno de estos terminales tiene un extremo preparado para conectar permanentemente los conductores del 

cable, y el otro extremo está dispuesto de tal forma que permite el conexionado de los cables interiores de 

abonado o de los hilos-puente, según que se trate de regletas instaladas en el Registro Secundario o en el 

Principal, respectivamente. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Los terminales para conectar los cables interiores de abonado o el hilo-puente, serán preferentemente de 

tipo tornillo. Por el contrario el extremo dedicado a la conexión permanente de los pares de cable puede 

ser de tipo tornillo o tipo conexión arrollada, siendo preferible esta última, tanto por su mayor facilidad de 

operación como por su mayor difusión en las empresas suministradoras. 

 

Las regletas actualmente normalizadas a instalar en el registro principal y secundarios son de 13 y 15 

pares. 

 

Cuando a causa del elevado número de pares de la red interior sea necesario instalar un repartidor mural 

ubicado en el Cuarto de Instalaciones Telefónicas, las regletas a utilizar serán de capacidad de 50 y 52 

pares. 

 

 

2.4.2.17.  CANALIZACIONES POR BANDEJA AISLANTE 

 

Bandejas y canales protectoras destinadas a alojar conductores y otros componentes eléctricos, según 

define la ITC-BT-01, fabricadas con material aislante de gran rigidez dieléctrica. Características mecánicas 

adecuadas a las condiciones de emplazamiento, no propagadoras de la llama y canalizadas en instalación 

superficial. Cumplirán las condiciones que especifica el REBT (ITC-BT-21). 

 

NORMAS 

 

Las bandejas serán conforme a lo dispuesto en las normas UNE-EN-58085-1 y UNE-EN-61537 “Sistemas 

de bandejas y bandejas de escalera para conducción de cables”. 

 

MODOS DE INSTALACION 

 

Las características mínimas generales y las condiciones de instalación y colocación de los canales y cajas 

de conexión y derivación de los conductores serán las que se establecen en la ITC-BT-021. La instalación y 

colocación de los canales deberá cumplir, además, lo prescrito en la norma UNE 20460-5-52 y en las ITC-

BT-19 e ITC-BT-20.  

 

Los accesorios a utilizar (codos, tes, cruces, uniones, etc.) y los elementos de fijación y soportación serán 

específicos del tipo de canal empleado y mantendrán las prestaciones mecánicas y resistencia media a la 

corrosión.  

 

Se seguirán obligatoriamente las recomendaciones del fabricante en lo referente a los métodos de 

instalación, en especial a los sistemas y distancias de apoyo de los canales en función de las cargas 

previstas.    

 

CONDICIONES DE SERVICIO 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Recepción, manipulación y almacenamiento. Se verificarán a la recepción las diferentes unidades para 

detectar posibles daños producidos durante el transporte. La manipulación de los materiales se realizará 

de forma que evite queden expuestos a torsión,  abolladuras o impactos. Los equipos de manipulación 

(unidades de elevación y otros) estarán adaptados a las condiciones de los materiales. Si la instalación no 

es inmediata los materiales  se conservarán con el embalaje de fábrica y en un lugar adecuado y seco.  

 

 
 

2.4.2.25.  ETIQUETADO DE UN SISTEMA DE CABLEADO ESTRUCTURADO 
 

El etiquetado de un sistema de cableado estructurado se realizará siempre siguiendo las pautas de códigos 

y colores impuestas por la propiedad.  

 

En el supuesto de que la propiedad no tenga un criterio propio definido, se seguirá la estándar TÍA/EIA-

606-A (Administration Standard For Commercial Telecomunications Infrastructure), con el fin de dar los 

criterios de administración y, consecuentemente, identificación de un sistema de cableado estructurado. 

 

Para realizar un correcto etiquetaje e identificación de las tomas, se tendrá que admitir que no es igual 

administrar un cableado de una pequeña oficina que el de un campus con varios edificios. En 

consecuencia, el sistema de etiquetado tendrá que ser flexible, y contemplar la posibilidad de que los 

sistemas crezcan de un modelo hacia otro.  

 

Se etiquetarán todos los cables, rutas (conductos, bandejas, tubos etc...), y barras de puesta en suelo de 

telecomunicaciones con un identificador único. 

 

Los componentes tendrán que marcarse donde vayan a ser administrados (puntos de terminación de red, 

plafones, bloques, salidas, etc.) y serán visibles tanto durante la instalación como durante el 

mantenimiento. 

 

Las etiquetas serán resistentes al medio ambiente donde se coloquen (humedad, calor, etc.), tendrán una 

vida útil superior al del elemento identificado, y serán impresas por elementos mecánicos; nunca se 

generarán a mano. 

 

El contenido de la impresión dependerá del elemento a identificar, pero como mínimo habrá de 

contemplar la siguiente información: 

 

Piso: un carácter numérico 

Espacio de telecomunicaciones: un carácter alfabético  

ID Patch Panel: uno o dos caracteres alfabéticos que identifiquen el patch panel 

ID Puerto: dos o cuatro caracteres numéricos que identifiquen el puerto en el patch panel. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

El cable de cada puerto deberá tener la misma información, en nuestro caso sería: 1A-A001; 1A002; 

1A003, etc. 

El código de colores será el siguiente: 

 

TIPOS DE TERMINACIÓN COLOR COMENTARIOS 

Punto de demarcación Naranja Terminación en oficina central. 

Conexiones de redes Verde 
Conexiones de redes o 

terminación de circuito auxiliar. 

Centralitas PBX, Hubs, switches, 

concentradores Host), redes, LAN, 

multiplexores 

Púrpura 

Utilizado para todas las 

terminaciones principales de 

equipos de datos y conmutación. 

Troncal de primer nivel Blanco Terminación troncal nivel 1. 

Troncal de segundo nivel Gris Terminación troncal nivel 2. 

Horizontal Azul Terminación de cable horizontal. 

Troncal de campus Marrón Terminación de cable de campus. 

Varios Amarillo Auxiliar, control, seguridad, etc. 

Sistemas Telefónicos específicos Rojo  

 
 

 
2.4.3. INSTALACIÓN DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS 

 
DESCRIPCIÓN 
Equipos e instalaciones destinados a reducir a límites aceptables el riesgo de que los usuarios de un 
edificio sufran daños derivados de un incendio de origen accidental, de acuerdo con el CTE DB SI, como 
consecuencia de las características de su proyecto y su construcción. 
Criterios de medición y valoración de unidades 
Unidad de equipo completamente recibida y/o terminada en cada caso; todos los elementos específicos de 
las instalaciones de protección contra incendios, como detectores, centrales de alarma, equipos de 
manguera, bocas, etc. 
El resto de elementos auxiliares para completar dicha instalación, ya sea instalaciones eléctricas o de 
fontanería se medirán y valorarán siguiendo las recomendaciones establecidas en los apartados 
correspondientes de la subsección Electricidad: baja tensión y puesta a tierra y el capítulo Fontanería. 
Los elementos que no se encuentren contemplados en cualquiera de los dos casos anteriores se medirán y 
valorarán por unidad de obra proyectada realmente ejecutada. 
 
PRESCRIPCIONES SOBRE LOS PRODUCTOS 
Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, 
Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los 
suministros (incluida la del marcado CE cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad 
o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos. 
Los aparatos, equipos y sistemas, así como su instalación y mantenimiento empleados en la protección 
contra incendios, cumplirán las condiciones especificadas en el Reglamento de Instalaciones de Protección 
Contra Incendios RD 1942/ 1993. 
Existen diferentes tipos de instalación contra incendios: 
- Extintores portátiles o sobre carros. 
- Columna seca (canalización según apartado correspondiente del capítulo Fontanería). 
- Bocas de incendio equipadas. 
- Grupos de bombeo. 
- Sistema de detección y alarma de incendio, (activada la alarma automáticamente mediante 
detectores y/o manualmente mediante pulsadores). 
- Instalación automática de extinción, (canalización según apartado correspondiente del capítulo 
Fontanería, con toma a la red general independiente de la de fontanería del edificio). 
- Hidrantes exteriores. 
- Rociadores. 
- Sistemas de control de humos. 
- Sistemas de ventilación. 
- Sistemas de señalización. 
- Sistemas de gestión centralizada. 
Las características mínimas se especifican en cada una de las normas UNE correspondientes a cada 
instalación de protección de incendios. 
Todos los componentes de la instalación deberán recibirse en obra conforme a: la documentación del 
fabricante, normativa si la hubiere, especificaciones del proyecto y a las indicaciones de la dirección 
facultativa durante la ejecución de las obras. 
Productos con marcado CE: 
- Productos de protección contra el fuego (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 
17.1). 
- Hidrantes (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 17.2). 
- Sistemas de detección y alarma de incendios (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 
17.3): 
Dispositivos de alarma de incendios acústicos. 
Equipos de suministro de alimentación. 
Detectores de calor puntuales. 
Detectores de humo puntuales que funcionan según el principio de luz difusa, luz transmitida o por 
ionización. 
Detectores de llama puntuales. 
Pulsadores manuales de alarma. 
Detectores de humo de línea que utilizan un haz óptico de luz. 
Seccionadores de cortocircuito. 
Dispositivos entrada/ salida para su uso en las vías de transmisión de detectores de fuego y alarmas de 
incendio. 
Detectores de aspiración de humos. 
Equipos de transmisión de alarmas y avisos de fallo. 
- Instalaciones fijas de lucha contra incendios. Sistemas equipados con mangueras, (ver Parte II, 
Relación de productos con marcado CE, 17.4): 
Bocas de incendio equipadas con mangueras semirrígidas. 
Bocas de incendio equipadas con mangueras planas. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- Sistemas fijos de lucha contra incendios. Componentes para sistemas de extinción mediante 
agentes gaseosos, (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 17.5): 
Dispositivos automáticos y eléctricos de control y retardo. 
Dispositivos automáticos no eléctricos de control y de retardo. 
Dispositivos manuales de disparo y de paro. 
Conjuntos de válvulas de los contenedores de alta presión y sus actuadores. 
Válvulas direccionales de alta y baja presión y sus actuadores para sistemas de CO2. 
Dispositivos no eléctricos de aborto para sistemas de CO2. 
Difusores para sistemas de CO2. 
Conectores. 
Detectores especiales de incendios. 
Presostatos y manómetros. 
Dispositivos mecánicos de pesaje. 
Dispositivos neumáticos de alarma. 
Válvulas de retención y válvulas antirretorno. 
- Sistemas fijos de lucha contra incendios. Componentes para sistemas de rociadores y agua 
pulverizada, (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 17.6): 
Rociadores automáticos. 
Conjuntos de válvula de alarma de tubería mojada y cámaras de retardo. 
Conjuntos de válvula de alarma para sistemas de tubería seca. 
Alarmas hidromecánicas. 
Detectores de flujo de agua. 
- Sistemas fijos de lucha contra incendios. Sistemas de extinción por polvo (ver Parte II, Relación de 
productos con marcado CE, 17.7). 
- Instalaciones fijas de lucha contra incendios. Sistemas de espuma, (ver Parte II, Relación de 
productos con marcado CE, 17.8). 
De acuerdo con el Real Decreto 1942/1993, de 5 de noviembre, por el que se aprueba el Reglamento de 
Instalaciones de Protección contra Incendios, la recepción de estos se hará mediante certificación de 
entidad de control que posibilite la colocación de la correspondiente marca de conformidad a normas. 
No será necesaria la marca de conformidad de aparatos, equipos u otros componentes cuando éstos se 
diseñen y fabriquen como modelo único para una instalación determinada. No obstante, habrá de 
presentarse ante los servicios competentes en materia de industria de la Comunidad Autónoma, antes de 
la puesta en funcionamiento del aparato, el equipo o el sistema o componente, un proyecto firmado por 
técnico titulado competente, en el que se especifiquen sus características técnicas y de funcionamiento y 
se acredite el cumplimiento de todas las prescripciones de seguridad exigidas por el citado Reglamento, 
realizándose los ensayos y pruebas que correspondan de acuerdo con él. 
Las piezas que hayan sufrido daños durante el transporte o que presentaren defectos no apreciados en la 
recepción en fábrica serán rechazadas. 
Asimismo serán rechazados aquellos productos que no cumplan las características mínimas técnicas 
prescritas en proyecto. 
Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, conservación y mantenimiento) 
Los productos se protegerán de humedad, impactos y suciedad, a ser posible dentro de los respectivos 
embalajes originales. Se protegerán convenientemente todas las roscas de la instalación. 
No estarán en contacto con el terreno. 
 
PRESCRIPCIÓN EN CUANTO A LA EJECUCIÓN POR UNIDADES DE OBRA 
Características técnicas de cada unidad de obra 

 Condiciones previas: soporte 
El soporte de las instalaciones de protección contra incendios serán los paramentos verticales u 
horizontales, así como los pasos a través de elementos estructurales, cumpliendo recomendaciones de la 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

subsección Electricidad: baja tensión y puesta a tierra y el capítulo Fontanería según se trate de 
instalación de fontanería o eléctrica. Quedarán terminadas las fábricas, cajeados, pasatubos, etc., 
necesarios para la fijación, (empotradas o en superficie) y el paso de los diferentes elementos de la 
instalación. Las superficies donde se trabaje estarán limpias y niveladas. 
El resto de componentes específicos de la instalación de la instalación de protección contra incendios, 
como extintores, B.I.E., rociadores, etc., irán sujetos en superficie o empotrados según diseño y 
cumpliendo los condicionantes dimensionales en cuanto a posición según el CTE DB SI. Dichos soportes 
tendrán la suficiente resistencia mecánica para soportar su propio peso y las acciones de su manejo 
durante su funcionamiento. 

 Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos 
Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con diferente potencial, 
se adoptarán las siguientes medidas: 
Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar el contacto, se deberá 
seleccionar metales próximos en la serie galvánica. 
Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 
Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 
En el caso de utilizarse en un mismo local extintores de tipos diferentes, se tendrá en cuenta la posible 
incompatibilidad entre los distintos agentes de los mismos. 
Cuando las canalizaciones sean superficiales, nunca se soldará el tubo al soporte. 
Proceso de ejecución 

 Ejecución 
La instalación de aparatos, equipos, sistemas y sus componentes, con excepción de los extintores 
portátiles, se realizará por instaladores debidamente autorizados. 
La Comunidad Autónoma correspondiente, llevará un libro de Registro en el que figurarán los instaladores 
autorizados. 
Durante el replanteo se tendrá en cuenta una separación mínima entre tuberías vecinas de 25 cm y con 
conductos eléctricos de 30 cm. Para las canalizaciones se limpiarán las roscas y el interior de estas. 
Además de las condiciones establecidas en la subsección Electricidad: baja tensión y puesta a tierra y el 
capítulo Fontanería, se tendrán en cuenta las siguientes recomendaciones: 
Se realizará la instalación ya sea eléctrica o de fontanería. 
Se procederá a la colocación de los conductores eléctricos, con ayuda de pasahilos impregnados con 
sustancias para hacer fácil su paso por el interior. 
Para las canalizaciones el montaje podrá ser superficial u empotrado. En el caso de canalizaciones 
superficiales las tuberías se fijarán con tacos o tornillos a las paredes con una separación máxima entre 
ellos de 2 m; entre el soporte y el tubo se interpondrá anillo elástico. Si la canalización es empotrada está 
ira recibida al paramento horizontal o vertical mediante grapas, interponiendo anillo elástico entre estas y 
el tubo, tapando las rozas con yeso o mortero. 
El paso a través de elementos estructurales será por pasatubos, con holguras rellenas de material elástico, 
y dentro de ellos no se alojará ningún accesorio. 
Todas las uniones, cambios de dirección, etc., serán roscadas asegurando la estanquidad con pintura de 
minio y empleando estopa, cintas, pastas, preferentemente teflón. 
Las reducciones de sección de los tubos, serán excéntricas enrasadas con las generatrices de los tubos a 
unir. 
Cuando se interrumpa el montaje se taparán los extremos. 
Una vez realizada la instalación eléctrica y de fontanería se realizará la conexión con los diferentes 
mecanismos, equipos y aparatos de la instalación, y con sus equipos de regulación y control. 

 Tolerancias admisibles 
Extintores de incendio: se comprobará que la parte superior del extintor quede, como máximo, a 1,70 m 
sobre el suelo. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Columna seca: la toma de fachada y las salidas en las plantas tendrán el centro de sus bocas a 90 cm sobre 
el nivel del suelo. 
Bocas de incendio: la altura de su centro quedará, como máximo, a 1,50 m sobre el nivel del suelo o a más 
altura si se trata de BIE de 2,5 cm, siempre que la boquilla y la válvula de apertura manual, si existen, 
estén situadas a la altura citada. 

 Condiciones de terminación 
Al término de la instalación, e informada la dirección facultativa, el instalador autorizado emitirá la 
documentación reglamentaria que acredite la conformidad de la instalación con la Reglamentación 
vigente. 
Control de ejecución, ensayos y pruebas 

 Control de ejecución 
Extintores de incendios 
Columna seca: 
Unión de la tubería con la conexión siamesa. 
Fijación de la carpintería. 
Toma de alimentación: 
Unión de la tubería con la conexión siamesa. 
Fijación de la carpintería. 
Bocas de incendio, hidrantes: 
Dimensiones. 
Enrase de la tapa con el pavimento. 
Uniones con la tubería. 
Equipo de manguera: 
Unión con la tubería. 
Fijación de la carpintería. 
Extintores, rociadores y detectores: 
La colocación, situación y tipo. 
Resto de elementos: 
Comprobar que la ejecución no sea diferente a lo proyectado. 
Se tendrán en cuenta los puntos de observación establecidos en los apartados correspondientes de la 
subsección Electricidad: baja tensión y puesta a tierra y el capítulo Fontanería, según sea el tipo de 
instalación de protección contra incendios. 

 Ensayos y pruebas 
Columna seca (canalización según capítulo Electricidad, baja tensión y puesta a tierra y Fontanería). 
El sistema de columna seca se someterá, antes de su puesta en servicio, a una prueba de estanquidad y 
resistencia mecánica. 
Bocas de incendio equipadas, hidrantes, columnas secas. 
Los sistemas se someterán, antes de su puesta en servicio, a una prueba de estanquidad y resistencia 
mecánica. 
Rociadores. 
Conductos y accesorios. 
Prueba de estanquidad. 
Funcionamiento de la instalación: 
Sistema de detección y alarma de incendio. 
Instalación automática de extinción.  
Sistemas de control de humos. 
Sistemas de ventilación. 
Sistemas de gestión centralizada. 
Instalación de detectores de humo y de temperatura. 
Conservación y mantenimiento 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Se vaciará la red de tuberías y se dejarán sin tensión todos los circuitos eléctricos hasta la fecha de la 
entrega de la obra. 
Se repondrán todos los elementos que hayan resultado dañados antes de la entrega. 
Prescripciones sobre verificaciones en el edificio terminado 
Verificaciones y pruebas de servicio para comprobar las prestaciones finales del edificio 
Previas las pruebas y comprobaciones oportunas, la puesta en funcionamiento de las instalaciones 
precisará la presentación, ante los servicios competentes en materia de industria de la Comunidad 
Autónoma, de un certificado de la empresa instaladora visado por un técnico titulado competente 
designado por la misma. 
 
 
 
 

2.4.4. INSTALACIÓN DE PROTECCIÓN CONTRA EL RAYO 
 
DESCRIPCIÓN 
La instalación de protección contra el rayo limitará el riesgo de electrocución y de incendio causado por la 
acción del rayo, interceptando las descargas sin riesgo para la estructura e instalaciones. 
Criterios de medición y valoración de unidades 
La medición y valoración del pararrayos de punta se realizará por unidad, incluyendo todos sus elementos 
y piezas especiales de sujeción incluyendo ayudas de albañilería y totalmente terminada. 
La red conductora se medirá y valorará por metro lineal, incluyendo piezas especiales, tubos de 
protección y ayudas de albañilería. (Medida desde los puntos de captación hasta la puesta a tierra). 
 
PRESCRIPCIONES SOBRE LOS PRODUCTOS 
Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 
La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, 
Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los 
suministros (incluida la del marcado CE cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad 
o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos. 
Según el CTE DB SU 8, apartado 2, el tipo de instalación de protección contra el rayo, tendrá la eficiencia 
requerida según el nivel de protección correspondiente. 
Los sistemas de protección contra el rayo constarán de un sistema externo, un sistema interno y una red 
de tierra. 
- Sistema externo:  
Dispositivos captadores (terminal aéreo) que podrán ser puntas de Franklin, mallas conductoras y 
pararrayos con dispositivo de cebado. 
- Sistema interno: 
Derivaciones o conductores de bajada: conducirán la corriente de descarga atmosférica desde el 
dispositivo captador a la toma de tierra. 
Este sistema comprende los dispositivos que reducen los efectos eléctricos y magnéticos de la corriente de 
la descarga atmosférica dentro del espacio a proteger. 
La red de tierra será la adecuada para dispersar en el terreno la corriente de las descargas atmosféricas. 
Características técnicas mínimas que deben reunir: 
Las longitudes de las trayectorias de las derivaciones serán lo más reducidas posible. 
Se dispondrán conexiones equipotenciales entre los derivadores a nivel del suelo y cada 20 m. 
Todo elemento de la instalación discurrirá por donde no represente riesgo de electrocución o estará 
protegido adecuadamente. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Todos los componentes de la instalación deberán recibirse en obra conforme a: la documentación del 
fabricante, normativa si la hubiere, especificaciones del proyecto y las indicaciones de la dirección 
facultativa durante la ejecución de las obras. 
Hasta la puesta en obra se mantendrán los componentes protegidos con el embalaje de fábrica y 
almacenados en un lugar que evite el contacto con materiales agresivos, impactos y humedad. 
 
PRESCRIPCIÓN EN CUANTO A LA EJECUCIÓN POR UNIDADES DE OBRA 
Características técnicas de cada unidad de obra 

 Condiciones previas: soporte El soporte de una instalación de protección contra el rayo 
dependerá del tipo de sistema elegido en su diseño: 
En el caso de pararrayos de puntas el soporte del mástil serán muros o elementos de fabrica que 
sobresalgan de la cubierta (peanas, pedestales…) con un espesor mínimo de 1/2 pie, a los cuales se 
anclarán mediante las piezas de fijación. Para las bajadas del cable de la red conductora serán los 
paramentos verticales por los que discurra la instalación. 
En el caso de sistema reticular el soporte a nivel de cubierta será la propia cubierta y los muros 
(preferentemente las aristas más elevadas del edificio) de la misma, y su red vertical serán los paramentos 
verticales de fachadas y patios. 

 Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos 
Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con diferente potencial, 
se adoptarán las siguientes medidas: 
Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar el contacto, se deberá 
seleccionar metales próximos en la serie galvánica. 
Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 
Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 
Para la instalación de protección contra el rayo, todas las piezas deben de estar protegidas contra la 
corrosión, tanto en la instalación aérea como subterránea, es decir contra agentes externos y 
electroquímicos. Así, los materiales constituyentes serán preferentemente de acero galvanizado y 
aluminio. Como material conductor se utilizará el cobre desnudo, y en casos de suelos o atmósferas 
agresivas acero galvanizado en caliente por inmersión con funda plástica. 
Cuando el cobre desnudo como conductor discurra en instalaciones de tierra, el empleo combinado con 
otros materiales (por ejemplo acero) puede interferir electrolíticamente con el paso del tiempo. 
Proceso de ejecución 

 Ejecución 
Según el CTE DB SU 8, será necesaria la instalación de un sistema de protección contra el rayo en los casos 
especificados en el apartado 1. 
Instalación de pararrayos de puntas: 
Colocación de las piezas de sujeción, empotradas a muro o elemento de fábrica. Colocación del mástil 
(preferentemente de acero galvanizado) entre estas piezas, con un diámetro nominal mínimo de 50 mm y 
una altura entre 2 y 4 m. Se colocará la cabeza de captación, y se soldará en su base al cable de la red 
conductora. Entre la cabeza de captación y el mástil se soldará una pieza de adaptación. Posteriormente se 
conectará la red conductora con la toma de tierra. El recorrido de la red conductora desde la cabeza de 
captación hasta la toma de tierra seguirá las condiciones de ejecución establecidas para la misma en el 
sistema reticular. El mástil deberá estar anclado en varios puntos según su longitud. El trazado del 
conductor bajante debe ser lo más rectilíneo posible utilizando el camino más corto, evitando 
acodamientos bruscos o remontes. Los radios de curvatura no serán inferiores a 20 cm. El bajante debe 
ser elegido de forma que evite el cruce o proximidad de líneas eléctricas o de señal. Cuando no se pueda 
evitar el cruce, deberá realizarse un blindaje metálico sobre la línea prolongándose 1 m a cada parte del 
cruce. Se evitará el contorno de cornisas o elevaciones. 
Instalación con sistema reticular: 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Se colocarán los conductores captadores en el perímetro de la cubierta, en la superficie de la cubierta 
formando una malla de la dimensión exigida o en la línea de limatesa de la cubierta, cuando la pendiente 
de la cubierta sea superior al 10%. En las superficies laterales de la estructura de malla, los conductores 
captadores deberán disponerse a alturas superiores al radio de la esfera rodante correspondiente al nivel 
de protección exigido. Ninguna instalación metálica deberá sobresalir fuera del volumen protegido por las 
mallas. En edificios de altura superior a 60 m, se deberá disponer también una malla conductora para 
proteger el 20% de la fachada. Se colocará el cable conductor que será de cobre rígido, siguiendo el diseño 
de la red, sujeto a cubierta y muros con grapas colocadas a una distancia no mayor de 1 m. Se realizará la 
unión entre cables mediante soldadura por sistema de aluminio térmico. Las curvas que efectúe el cable 
en su recorrido tendrán un radio mínimo de 20 cm y una abertura en ángulo no superior a 60º. En la base 
inferior de la red conductora se dispondrá un tubo protector de acero galvanizado. Posteriormente se 
conectará la red conductora con la toma de tierra. 
Sistema interno: 
Deberá unirse la estructura metálica del edificio, la instalación metálica, los elementos conductores 
externos, los circuitos eléctricos y de telecomunicación del espacio a proteger, y el sistema externo de 
protección si lo hubiera, con conductores de equipotencialidad o protectores de sobretensiones a la red de 
tierra. Cuando no pueda realizarse la unión equipotencial de algún elemento conductor, los conductores 
de bajada se dispondrán a una distancia de dicho elemento una dimensión superior a la distancia de 
seguridad. En el caso de canalizaciones exteriores de gas, la distancia de seguridad será de 5 m como 
mínimo. 
Control de ejecución, ensayos y pruebas 

 Control de ejecución 
- Pararrayos de puntas: 
Conexión con la red conductora, desechándose si es defectuosa o no existe. 
Soldadura de la cabeza de captación a la red conductora. 
Unión entre el mástil y la cabeza de captación, mediante la pieza de adaptación. 
Empotramiento a las fábricas de las piezas de fijación. 
- Red conductora: 
Fijación y la distancia entre los anclajes. 
Conexiones o empalmes de la red conductora. 

 Ensayos y pruebas 
Ensayo de resistencia eléctrica desde las cabezas de captación hasta su conexión con la puesta a tierra.  
Conservación y mantenimiento 
Resistencia eléctrica mayor que 2 ohmios. 
 

DOCUMENTACIÓN DE LOS MATERIALES 

 

La empresa adjudicataria deberá aportar la documentación que contenga las Instrucciones de uso y 

mantenimiento: información sobre las condiciones de utilización de los equipos suministrados, así como las 

instrucciones para el mantenimiento adecuado, que se plasmará en un "Manual de Instrucciones o anexo de 

Información al usuario". Dicho manual contendrá las instrucciones generales y específicas de uso (actuación), 

de instrucciones de mantenimiento: información sobre las condiciones de utilización de los equipos 

suministrados dentro de la instalación, así como las instrucciones para el mantenimiento adecuado, que se 

plasmará en un “Manual de Instrucciones o Anexo de Información al usuario”. Dicho manual contendrá las 

instrucciones generales y específicas de uso (actuación), de seguridad (preventivas, prohibiciones...) y de 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mantenimiento (cuáles, periodicidad, cómo, quién...) necesarias e imprescindibles para operar y mantener, 

correctamente y con seguridad, la instalación teniendo en cuenta el nivel de cualificación previsible del 

usuario final. Se deberá incluir la documentación gráfica necesaria. 

 

2 CONDICIONES PARTICULARES DEL CONTRATO 

3.1 MATERIALES Y EQUIPOS 

 

El material será recibido en el edificio de la Biblioteca Nacional sito en la Avda. de América esquina con la 

Avda. de los Mozárabes de Córdoba. 

 

Los suministros del material que vaya a instalarse en obra serán comunicados previamente a los encargados 

de obra, para poder organizar el horario de descargas y cargas de camiones con los medios auxiliares de que 

dispone la obra. 

 

La obra no actuará como almacén de la empresa adjudicataria, por lo que Tragsa no se responsabilizará del 

posible quebranto de materia almacenado en obra. 

 

No se realizarán acopios en forjados salvo que el material se vaya a colocar inmediatamente, no se puede 

repartir el material por planta si no se va a colocar en los dos o tres días siguientes. 

 

En el caso de no estar conformes con la calidad del material suministrado el jefe de obra decidirá si se 

continúa el proceso de control, se paraliza el suministro de la partida o si es necesario la realización de 

ensayos adicionales. Una vez realizados los controles y ensayos el jefe de obra decidirá si se admite o se 

rechaza la partida suministrada. 

 

El transporte y descarga del material en obra correrán por cuenta del adjudicatario. Éste deberá poner a 

disposición del contrato los medios necesarios para garantizar que las tareas de descarga se realizan con 

suficiente seguridad para evitar daños personales y/o materiales. 

 

La empresa adjudicataria llevará a cabo la solicitud de información, recomendaciones y permisos del 

Ayuntamiento de Córdoba y siempre bajo el estricto cumplimiento de las ordenanzas municipales, de modo 

que las operaciones de carga y descarga no menoscaben la fluidez de la circulación. Se cumplirán igualmente 

las normativas pertinentes en materia de ruidos, contaminación, etc. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Todos los materiales empleados dispondrán de la documentación indicada en su UNE de referencia y, en 

cualquier caso, todos dispondrán de marcado CE y la correspondiente declaración de prestaciones. 

 

El adjudicatario será responsable del control de calidad de los materiales y ensayos que aseguren la idoneidad 

del producto, garantía que debe quedar referenciada en la oferta económica para dar validez a la misma. El 

adjudicatario deberá aportar, en su caso, los certificados de producto de los materiales. 

Los trabajos de la instalación de electricidad, iluminación, y contraincendios podrán dividirse en fases, 

sectores, plantas, central, lazos, 

aspiraciones, detección de falso techo, detección de ambiente, etc. que se ejecutarán en diferentes 

momentos 

de la obra según necesidades de la misma. Dichas fases pueden no tener continuidad en el tiempo, 

suponiendo este motivo la necesidad de que el instalador tenga que salir de la obra durante periodos de 

tiempo intermedio. 

Los trabajos han de realizarse según los plazos definidos en programación de obra aportando la empresa 

adjudicataria el número de trabajadores necesarios para ello y previendo un retén de apoyo de seis 

trabajadores (cuatro oficiales y dos ayudantes) en caso de ser necesario cubrir picos de trabajo y/o 

imprevistos de obra. 

TRAGSA avisará a la empresa adjudicataria, con un periodo mínimo de siete días, el inicio de cada una de 

las diferentes fases de los trabajos de la instalación de PCI. 

La puesta en marcha de la instalación se realizará mediante los ensayos y pruebas que sean necesarios, 

bajo la supervisión de TRAGSA y según indicaciones de la Dirección Facultativa y la propiedad, aportando 

informes técnicos redactados por empresas o laboratorios homologados de reconocido prestigio en el 

mercado. 

El adjudicatario debe disponer de personal técnico propio cualificado. 

 

1.2 DOCUMENTACIÓN DE LOS ELEMENTOS OBJETO DEL CONTRATO 

Se redactará y aportará sin coste, los procedimientos de trabajo y medidas preventivas requeridas en 

materia 

de seguridad y salud de forma general, para la correcta ejecución de las unidades de obra contratadas. 

Elaboración de toda la documentación necesaria y suficiente para el buen desarrollo de la ejecución y el 

montaje, así como la supervisión y aprobación previa por TRAGSA. Por otro lado, se aportará toda la 

documentación necesaria y suficiente para proceder a su recepción, así como la aprobación de las 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

certificaciones. 

Todo ello de acuerdo con pliego de condiciones generales e instrucciones de TRAGSA, comprendiendo: 

1. Colección Planos para Montaje: Planos de detalle y de montaje en soporte informático 

(AUTOCAD) según indicaciones de la D.F. presentados para supervisión y aprobación de D.F. 

al inicio de la ejecución (3 copias), partiendo del proyecto de ejecución entregado por la D.F. 

en soporte informático (durante el desarrollo de la obra será obligación del contratista de 

mantener actualizada dichos planos con una periodicidad quincenal, teniendo un control de 

cambios según pliego de condiciones). 

2. Proyecto de la Instalación (Memoria, cálculos, planos, etc.) visado y legalizado. 

3. Planos Final de Obra: Planos final de obra de la instalación realmente ejecutada (6 copias 

aprobadas por la D.F.), que serán los planos de detalle y montaje entregados al inicio de la 

obra con las correspondientes actualizaciones durante el transcurso de la obra. 

4. Relación de Equipos Instalados: se entregarán los catálogos de los equipos instalados, fichas 

técnicas, certificados y homologaciones. 

5. Libro del Edificio: Memorias descriptiva de los equipos y materiales finalmente instalados, 

revisión y ajuste de los cálculos justificativos según lo ejecutado, especificaciones técnicas de 

cada uno de los equipos instalados, Certificado de puesta en marcha de las instalaciones, 

Certificado de buena ejecución de los trabajos, Certificados de Calidad de los 

materiales/equipos instalados, Manual de manejo, funcionamiento y mantenimiento y estado 

de mediciones finales, catálogos y documentación de origen y garantía. 

6. Procedimientos de realización de las pruebas de servicio, así como documentación en la que 

se recopilaran los resultados de las pruebas realizadas en las diferentes instalaciones 

(certificación de estas pruebas). 

7. Fotografías digitales de todas las instalaciones que queden ocultas, ya sean enterradas o 

simplemente que no sean accesibles. 

8. Documentación necesaria para la legalización de la instalación (resguardo de abono de tasas 

de presentación de proyecto visado en Industria, solicitud de conformidad de instalación 

interior de suministro de agua por ECA, certificado de conformidad y garantía de suministro 

de los grupos de presión, certificado de dirección y terminación de obra de la instalación 

interior de suministro de agua y acta de prueba de presión. 

 

Cada uno de estos documentos pueden ser reclamados por Tragsa a la empresa adjudicataria durante el 

transcurso de la obra, sin necesidad de esperar a la terminación de la misma. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Toda la documentación será entregada también en soporte informático. 

 

1.3 CONFIRMACIONES A TRAGSA POR PARTE DEL CONTRATISTA ANTES DEL INICIO DE LOS TRABAJOS 

- Fecha de inicio de los trabajos. 

- Necesidades de suministro de las unidades por parte TRAGSA para el cumplimiento del planing 

establecido por el adjudicatario y por TRAGSA. 

- Solapes con el resto de contratas que estén trabajando en obra, así como información de su 

previsión de desarrollo en la terminación de sus partidas adjudicadas para coordinar a los oficios que 

entren tras el adjudicatario. 

- Necesidad de coordinación con otras subcontratas. 

- Posibles indefiniciones, inadecuaciones a normativa y problemas que se pueda encontrar en el 

proyecto a la hora de ejecutar las partidas adjudicadas. 

- Toda la información que considere necesaria para el correcto desarrollo y ejecución de las partidas 

adjudicadas. 

 

 

3 CONDICIONES GENERALES DE EJECUCIÓN 

Los trabajos deberán de realizarse en jornadas diarias de 8 horas, de lunes a jueves y 6 los viernes, con 

arreglo a la planificación de ejecución de los trabajos. Será potestad de TRAGSA la modificación de los 

mismos, en función del ritmo de obra y las necesidades de esta, no suponiendo en ningún caso incremento 

de precios unitarios contratados, ni pagos específicos por administración. 

La empresa adjudicataria deberá poner a disposición del contrato todos los medios técnicos, humanos y 

materiales precisos para la correcta ejecución de las partidas que integran el contrato sin menoscabo del 

plazo de ejecución del mismo. 

Todo replanteo de trabajos no contemplado en el presente pliego y derivado de la actuación, lo deberá 

realizar la empresa adjudicataria bajo la supervisión de TRAGSA, y según indicaciones de la Dirección 

Facultativa y la Propiedad. 

Se redactará y aportará sin coste, los procedimientos de trabajo y medidas preventivas requeridas en 

materia de seguridad y salud de forma general, o a instancias del Coordinador de Seguridad y Salud de 

forma específica, para la correcta ejecución de las unidades de obra contratadas. 

Se deberán entregar todos los documentos y la información necesaria que TRAGSA considere necesaria 

para la correcta cumplimentación del libro de mantenimiento del edificio. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

El adjudicatario deberá entregar antes del comienzo de la obra la relación de residuos según su naturaleza 

y la tipología de tratamiento que se le otorgará (reutilización, reciclaje, vertedero, etc) según el Plan de 

Gestión de Residuos. 

La empresa adjudicataria llevará a cabo la solicitud de información, recomendaciones y permisos del 

Ayuntamiento de Madrid y siempre bajo el estricto cumplimiento de las ordenanzas municipales en 

materia de colocación de contenedores en la vía pública, de modo que las operaciones de carga y descarga 

no menoscaben la fluidez de la circulación. Se cumplirán igualmente las normativas pertinentes en 

materia de ruidos, contaminación, etc. 

También correrán por cuenta de la empresa adjudicataria: 

Los portes a obra incluyendo cargas, descargas y transportes de material que por necesidades de 

acceso se deban realizar en horario nocturno y/o festivo, así como los permisos y tasas necesarios. 

Elementos auxiliares para la implantación en obra, así como toda gestión de permisos ante el 

Ayuntamiento u Organismo Autónomo correspondiente referente a transportes, estacionamiento, 

descarga de materiales y ocupación de vía pública. 

Así mismo, en los precios unitarios, estarán incluidos los elementos y prestaciones que se describen a 

continuación: 

- Todos aquellos medios humanos y materiales necesarios para la correcta ejecución de los trabajos. 

Incluidos los medios auxiliares, casetas de obra, aseos, etc. Así como los de seguridad colectiva de las 

zonas de trabajo y los de seguridad individual (EPI) necesarios para garantizar la seguridad del personal 

en la obra. 

- Los medios de protección y señalización de las zonas de trabajo. 

- La guarda y custodia de todos los equipos y materiales puestos a disposición de la obra durante el 

período de ejecución de los trabajos. 

- La limpieza de tajos diaria y a petición expresa del jefe de obra de TRAGSA. Además, se incluirá el 

número de contenedores necesarios y se incluirá el número de contenedores necesarios, para mantener la 

obra en estado de óptimo orden y limpieza. 

- La limpieza y retirada de escombros correrá a cargo de la empresa adjudicataria. 

- La retirada de restos se realizará a vertedero y/o gestor autorizado, teniendo que presentar a TRAGSA el 

certificado y los informes correspondientes de la Gestión de Residuos producto de las unidades de obra 

contratadas. Esta gestión de residuos deberá realizarse mediante segregación, desde el origen, de los 

mismos según su naturaleza (vidrio, plástico, madera, papel, pétreos, metálicos, etc.) realizando en primer 

lugar la retirada de los residuos peligrosos, que serán almacenados y retirados a gestor de residuos 

peligrosos autorizado, cumpliendo con la normativa. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- Toda la documentación exigida en cuanto a materia de residuos y materiales empleados. 

- Los medios auxiliares necesarios para el desplazamiento de la maquinaria y los materiales 

dentro de la obra, correrán a cargo de la empresa adjudicataria. 

- Previo a la utilización de cualquier maquinaria sobre los forjados existentes, se deberá contar con la 

autorización previa de TRAGSA. Debido a la criticidad de la resistencia estructural de forjados se limita el 

uso de maquinaria a maquinaria ligera <1.000Kg. 

- Los medios auxiliares principales de la obra (grúa torre y montacargas) serán gestionados por TRAGSA 

repercutiendo los costes a la empresa adjudicataria según el registro de utilización de los mismos. 

- Todos los materiales empleados dispondrán de la documentación indicada en su UNE de referencia y, en 

cualquier caso, todos dispondrán de marcado CE y la correspondiente declaración de prestaciones. 

- Se prohíbe la acumulación de escombros y acopio de nuevos materiales en la totalidad de los forjados del 

edificio. 

- Toda conexión (eléctrica, control, etc.) de los equipos instalados incluidos en el presente pliego. 

- El transporte, descarga y acarreo de los materiales necesarios para la correcta ejecución de los trabajos 

objeto del contrato. 

- Los ensayos y pruebas que sean necesarios en cumplimiento de la normativa vigente, aportando 

informes técnicos redactados por empresas o laboratorios homologados de reconocido prestigio en el 

mercado. 

- Será por cuenta de la empresa adjudicataria la realización de ensayos de calidad que se soliciten en 

laboratorios homologados: en caso necesario, por elevado ruido producido por la empresa adjudicataria 

en obra y como parte del Control de Calidad de la obra a desarrollar, a la empresa adjudicataria se le 

exigirá una evaluación de ruidos de acuerdo con UNE-ISO1996-1:2005 y UNE-ISO 1996-2:2009 por parte 

de un consultor acústico con cualificación adecuada según BREEAM. No se utilizará ningún martillo 

neumático que no tenga silenciador. 

- La empresa adjudicataria llevará a cabo la solicitud de información, recomendaciones y permisos del 

Ayuntamiento de Córdoba y siempre bajo el estricto cumplimiento de las ordenanzas municipales en 

materia de colocación de contenedores en la vía pública, de modo que las operaciones de carga y descarga 

no menoscaben la fluidez de la circulación. Se cumplirán igualmente las normativas pertinentes en 

materia de ruidos, contaminación, etc. 

- Elementos auxiliares para la implantación en obra, así como toda gestión de permisos ante el 

Ayuntamiento u Organismo Autónomo correspondiente referente a transportes, estacionamiento, 

descarga de materiales y ocupación de vía pública. 

De la documentación técnica de los trabajos objeto del contrato: 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- El adjudicatario deberá aportar toda la documentación técnica y certificados de garantía. Se 

desestimarán las ofertas cuyos equipos no cumplan las características y prestaciones mínimas indicadas 

en la memoria y en la descripción de las unidades. 

- Al inicio de la obra se aportará, sin coste alguno, toda la documentación relativa a los certificados de 

calidad y marcado CE que son exigibles para los materiales que se van a emplear en obra. 

El adjudicatario declara conocer las obligaciones legislativas en materia medioambiental que pudieran 

resultar de aplicación de las actividades por él desarrolladas al amparo del presente contrato y se 

compromete a cumplir con todos los requisitos y exigencias legales que en materia de medio ambiente le 

sea de aplicación. 

Asimismo, el adjudicatario será responsable de mantener acopiados, ordenados y correctamente 

almacenados los materiales y los equipos mecánicos y herramientas empleados durante la ejecución de las 

unidades de obra contratadas, cuidando que no se produzcan derrames, lixiviados, arrastres por el viento 

o cualquier otro tipo de contaminación sobre el suelo, las aguas o la atmósfera. 

Los residuos generados en sus actividades serán entregados a Gestor Autorizado, el adjudicatario 

aportará a Tragsa al inicio de la obra los “Certificados de Destino” para los residuos no peligrosos y/o los 

“Documentos de Aceptación” (indicando el código de identificación del residuo según el RD 833/1998), en 

el caso de los residuos peligrosos, siendo por cuenta del adjudicatario los gastos de su recogida, 

transporte y gestión. 

Será responsabilidad del adjudicatario la correcta segregación de los residuos, y su adecuado almacenaje 

hasta su retirada, cuidando especialmente de: 

1.- Cumplir las exigencias de segregación del RD 105/2008 por el que se regula la producción y gestión de 

los residuos de construcción y demolición. 

2.- Cumplir las prescripciones del Plan de Gestión de Residuos de la obra. 

3.- Cumplir las instrucciones que el Jefe de Obra de Tragsa o persona en quien delegue, en cuanto a 

prácticas ambientales establecidas en los procedimientos internos. 

4.- Disponer los contenedores necesarios y específicos para cada tipo de residuo. 

5.- Evitar poner en contacto residuos peligrosos con no peligrosos. 

6.- Separar adecuadamente y no mezclar los residuos peligrosos entre sí. 

Terminada la ejecución de las obras o trabajos de que se trate, el adjudicatario procederá a su inmediato 

desalojo, tanto de personal, maquinaria y equipos como de los sobrantes de material y residuos que se 

hubieran producido, aportando a Tragsa certificado/s del Gestor/es donde se acredite/n las cantidades de 

residuos que se han entregado, clasificados por sus códigos L.E.R. según Orden MAM/304/2002, e 

indicando la obra de procedencia. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Del mismo modo, para maquinaria y vehículos, el adjudicatario no alterará los elementos de regulación de 

la combustión o explosión de los motores de modo que se modifiquen las emisiones de gases, pudiendo 

demostrar que sus máquinas cumplen con los niveles de emisión autorizados mediante el análisis de 

emisión de gases realizado por un Organismo de Control Autorizado (OCA), cuando Tragsa así lo requiera. 

En el caso de máquinas móviles que puedan circular por carretera, deberán tener pasada y aprobada en 

fecha y hora la Inspección Técnica de Vehículos. El adjudicatario declara cumplir como mínimo los planes 

de mantenimiento establecidos por el fabricante. 

Asimismo, cuando Tragsa así lo requiera el adjudicatario acreditará la correcta gestión de los residuos 

peligrosos y no peligrosos que se generen durante el mantenimiento de su maquinaria y/o vehículos. 

El adjudicatario, de acuerdo a la normativa que le afecte en cuanto a la actividad a realizar, declara su 

intención de reducir a lo estrictamente necesario el consumo de materias primas que comprometan la 

sostenibilidad de los ecosistemas naturales de los cuales se obtienen. 

Los materiales suministrados por Tragsa e instalados por la empresa adjudicataria están incluidos en 

estas condiciones, debiendo ser gestionados sus residuos por la empresa adjudicataria. 

 

4 OBLIGACIONES EN MATERIA DE SEGURIDAD LABORAL 

Los proveedores o colaboradores estarán obligados a: 

Aplicar los principios de la acción preventiva que se recogen en el artículo 15 de la Ley de 

Prevención de Riesgos Laborales, en particular al desarrollar las tareas o actividades indicadas en 

el artículo 10 del REAL DECRETO 1627/1997, de 24 de octubre, por el que se establecen 

disposiciones mínimas de seguridad y de salud en las obras de construcción. 

Cumplir y hacer cumplir a su personal lo establecido en el Plan de Seguridad y Salud al que se 

refiere el artículo 7 del REAL DECRETO 1627/1997, de 24 de octubre. 

Cumplir la normativa en materia de prevención de riesgos laborales, teniendo en cuenta, en su 

caso, las obligaciones sobre coordinación de actividades empresariales previstas en el artículo 24 

de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales, así como cumplir las disposiciones mínimas 

establecidas en el anexo IV del REAL DECRETO 1627/1997, de 24 de octubre, durante la ejecución 

de la obra. 

Informar y proporcionar las instrucciones adecuadas a los trabajadores sobre todas las medidas 

que hayan de adoptarse en lo que se refiere a su seguridad y salud en la obra. 

Atender las indicaciones y cumplir las instrucciones del coordinador en materia de seguridad y de 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

salud durante la ejecución de la obra o, en su caso, de la dirección facultativa. 

Los proveedores o colaboradores serán responsables de la ejecución correcta de las medidas 

preventivas fijadas en el Plan de Seguridad y Salud en lo relativo a las obligaciones que les 

correspondan a ellos directamente o, en su caso, a los trabajadores autónomos por ellos 

contratados, incluso será por cuenta del colaborador el coste de las protecciones individuales y 

colectivas necesarias para la correcta ejecución de la obra. Además, responderán solidariamente de 

las consecuencias que se deriven del incumplimiento de las medidas previstas en el Plan, en los 

términos del apartado 2 del artículo 42 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales. 

Así como la obligatoriedad de la presencia en el centro de trabajo de los recursos preventivos, 

cualquiera que sea la modalidad de organización de dichos recursos. Se consideran recursos 

preventivos: 

Uno o varios trabajadores designados de la empresa. 

Uno o varios miembros del servicio de prevención propio de la empresa. 

Uno o varios miembros del o los servicios de prevención ajenos concertados por la empresa. 

Dichos recursos preventivos deberán tener como mínimo la formación correspondiente a las 

funciones del nivel básico (50 horas), así como la capacidad, los medios necesarios y ser suficientes 

en número para vigilar el cumplimiento de las actividades preventivas, debiendo permanecer en el 

centro de trabajo. 

En lo que respecta a los requisitos específicos en materia de Seguridad y Salud, el colaborador 

deberá observar una serie de requerimientos que, de forma documental, quedarán incorporados al 

contrato y formarán parte inseparable del mismo: 

Certificado de modelo de gestión de la prevención asumido por el empresario (servicio de 

prevención propio o externo). 

Designación de un responsable en temas de prevención de riesgos laborales ante TRAGSA. 

Relación nominal del personal de la empresa colaboradora en obra, adjuntando a mes vencido una 

copia de los TCs. 

Certificado de Aptitud Médica de los trabajadores. 

Justificante de la entrega de la información a los trabajadores: se trata de un documento 

individualizado para cada uno de los trabajadores y deberá estar firmado por el propio trabajador. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Justificante de haber impartido formación a trabajadores en materia de prevención de riesgos 

laborales. Esta formación debe ser específica para el puesto de trabajo. El justificante es un 

documento que debe contener el temario recibido y estará firmado por los trabajadores y por la 

persona encargada de impartir dicha formación. 

Justificante de entregas de equipos de protección individual, haciendo referencia de los mismos. 

Justificante de aceptación y compromiso de cumplimiento del PSS (plan de seguridad y salud). 

Relación de maquinaria que se emplea en la obra, junto con su estado de mantenimiento y 

declaración de adecuación al R.D. 1215/97(esto último en caso de maquinaria que esté fabricada 

con anterioridad al año 1995). 

Seguro de vida y de invalidez permanente establecidos en convenio. 

Esta documentación puede quedar ampliada según las cláusulas a añadir en el contrato marco y 

deberá ser actualizada cuando se presenten cambios con relación a la situación inicial. 

Será causa inmediata de resolución del contrato el incumplimiento por parte del Colaborador de 

sus obligaciones en materia de seguridad y salud laboral para con el personal de él dependiente, así 

como la falta de adecuación a la normativa vigente de seguridad, de la maquinaria y equipos que 

intervengan en la actuación objeto del contrato. 


